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A Chßaå Libro

ÉXODO

Éxodo sbßi jun libro tic. Éxodo syalelcßochi “tzßeli”, yujto a tzßalancot yuj tas aj
yelnaccot ebß israel dßa Egipto, aton bßaj ecßnac ebß checabßvumal dßa jun tiempoal.

A jun libro tic, ox macaå yaji: Bßabßel macaå, tzßel yich dßa capítulo 1 masanto dßa
18. Syalcot yuj tas ajnac scolchajelta ebß israel yuj Dios dßa Egipto bßaj ayoch ebß
checabßvumal yedß tastac ajnac sbßeycot ebß dßa lum taquiå luum masanto javinac ebß
dßa yich lum vitzal Sinaí. Axo schabßil macaå, tzßel yich dßa capítulo 19 masanto dßa 24.
Syalcot yuj jun strato Dios ix sbßo yedß ebß schoåabß, syalanpax yuj scßaybßubßal tas
syutej yicßan bßey sbßa junjun anima yedß junjun macaå checnabßil. Axo yoxil macaå
tzßel yich dßa capítulo 25 masanto dßa 40, syalcot tas ajnac sbßochaj jun scajnubß Dios
bßaj yovalil tzßoch ebß israel ejmelal dßa Dios. Syalpax yuj sleyal dßa yibßaå ebß sacerdote
yedß tas tzßaj yoch ebß anima ejmelal dßa Dios.

Syalcot jun libro tic tas yutejnac Dios scolanelta ebß schoåabß. Ix yalan Dios to a jun
schoåabß chiß yovalil cßanabßajum syutej sbßa dßa schecnabßil Dios chiß. Ay jun schecabß
Dios te nivan yelcßoch sbßinaj dßa jun libro tic, aton viåaj Moisés. Aton viå ix yacßlabßej
Dios ayic ix yicßanelta schoåabß dßa Egipto. Ay pax jun macaå cßaybßubßal te ojtacabßil
aycan dßa jun libro tic, aton lajuåeß checnabßil tzßibßabßilcan dßa capítulo 20.,1

Ya ecßnac ebß yiåtilal viåaj Jacob

dßa Egipto

1 1 Aton sbßi ebß yuninal viåaj
Israel tic, ebß ajun yedß viå ayic

scßochnac viå dßa Egipto yedß yal
yuninal junjun ebß: 2 Aton viåaj
Rubén, viåaj Simeón, viåaj Leví,
viåaj Judá, 3 viåaj Isacar, viåaj
Zabulón, viåaj Benjamín, 4 viåaj Dan,
viåaj Neftalí, viåaj Gad yedß viåaj
Aser. 5 Ay 70 sbßisul ebß yiåtilal viåaj
Jacob chiß dßa smasanil. A viåaj José,
aytaxon ecß viå dßa Egipto chiß.

6 A viåaj José chiß yedß masanil ebß
yucßtac yedß ebß ajun yedß viåaj Jacob
chiß, junjunal ix laj chamel ebß,
7 palta tzijtumto yiåtilal ebß ix elcani,
ix te qßuibß sbßisul ebß. Yelxo val te ay
smay ix aj ebß. Ix bßudßjiel masanil yol
yic Egipto chiß yuj ebß.

8 Nivanxo tiempo ayecß ebß taß, axo
ix aji, ix och junxo viå rey dßa Egipto
chiß. Maåxo yojtacoc jabßoc yabßixal
viåaj José chiß viå. Ix yalan viå dßa
smasanil ebß choåabß: 9 Tzam eyil tic-
naic te tzijtum ix aj juntzaå ebß israel
tic, yelxo val ay smay ebß dßa
quichaå. 10 A ticnaic yovalil sco naß
tas tzßaj ebß, yic vachß maå ol te qßuibß
sbßisul ebß, yujto talaj ay bßaqßuiå ay
mach scot ul yacß oval dßayoå,
syacßanoch sbßa ebß yedß ebß cajcßol
chiß, axo ebß viå smolan sbßa yacßan
oval chiß quedßoc. Tzam elcan ebß
libre dßa tic, xchi viå rey chiß.

11 Yuj chiß, ix acßjioch yilumal ebß
israel chiß, ix acßjioch ebß dßa munlajel
te ya. Ix checji sbßo ebß juntzaå
choåabß te nivac, aton Pitón yedß
Ramesés. A dßa juntzaå choåabß chiß
ix smolbßej ixim trigo viå rey.
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12 Vachßchom te ya tzßecß ebß israel
yuj ebß aj Egipto chiß, palta aåejaß ste
qßuibß sbßisul ebß, yuj chiß ix te xiv ebß
aj Egipto chiß dßa ebß.

13 Ix acßjioch ebß dßa munlajel te
ya. 14 Yelxo te ya tzßutaj ebß viå dßa
munlajel. Ix acßchajoch ebß dßa tecßoj
socßom yedß bßoßoj xan. Maåocåej
chiß, ay ebß smunlajpax dßa avoj
trigo yedß juntzaåxo munlajel. Yelxo
val ilbßajcßol tzßutaj ebß. 15 Ay val
junxo ix utaj ebß yuj viå rey chiß. Ay
jun checnabßil ix yacß viå dßa ix
Sifra yedß dßa ix Fúa, aton ebß ix
vetzßvajum yaj dßa scal ebß ix hebrea
(ma ebß ix israel), ix yalan viå icha
tic:

16
—Ayic tzeyilan sbßo scßol ebß ix

hebrea chiß, tzaåej val alji jun neneß
unin chiß, tzeyilani tato vinac, tze
macßchamoc. Tato ix, qßuibßocabßi,
xchi viå.

17 Palta a ebß ix vetzßvajum chiß,
xiv ebß ix dßa Dios. Maj scßanabßajejlaj
ebß ix icha ix yal viå rey chiß, toåej
syiloch ebß ix ayic tzßalji ebß vinac
unin chiß. 18 Ayic ix yabßan jun chiß
viå rey, ix avtaj ebß ix yuj viå, ix
yalan viå dßa ebß ix:

—¿Tas yuj toåej tzeyiloch juntzaå
vinac unin tzßalji chiß? xchi viå dßa
ebß ix. Yuj chiß ix yalan ebß ix:

19
—Mamin, maå lajanoc ebß ix

hebrea yedß ebß ix quetchoåabß. A ebß
ix hebrea chiß te ay yip snivanil ebß ix,
manto oå cßochlaj, sbßo scßol ebß ix,
xchi ebß ix.

20 A yuj jun tas ix scßulej ebß ix
vetzßvajum chiß, ix te qßuibß sbßisul ebß
israel. Yelxo val ay smay ebß. 21 Yujto
ay yelcßoch Dios dßa yol sat ebß ix
vetzßvajum chiß, yuj chiß ix yacß
svachßcßolal Dios chiß dßa yibßaå ebß
ix. 22 Ayic ix yilan viå rey to max

yal-laj icha chiß, ix yalan viå dßa ebß
yetchoåabß smasanil icha tic: Masanil
ebß vinac unin tzßalji dßa scal ebß
hebreo tic, tzeyumcanbßat ebß dßa yol
aß Nilo. Tato ix unin jun, qßuibßocabßi,
xchi viå.,12

A yaljubßal viåaj Moisés

2 1 A dßa jun tiempoal chiß, ay jun
viå vinac dßa scal ebß yiåtilal

viåaj Leví, ix yicß jun ix ix viå, aåejaß
yiåtilal pax ix viåaj Leví chiß. Ay
chavaå yuneß ebß. 2 Ix alji junxo
svinac unin ix, ix yilan ix to te vachß
yilji, oxeß ujal ix scßubßejel ix. 3 Axo
yic majxo yal-laj scßubßanel jun neneß
unin chiß ix jun, ix yicßancot jun xuuc
ix, ix yacßanoch juntzaå asfalto ix
dßay icha tzataj yic snubßlaj sbßa, yic
vachß max ochlaj aß dßa yool. Ix lajvi
chiß ix yacßanem viå neneß unin chiß
ix dßa yool, ix bßat yacßancan ix dßa
scal juntzaå te teß icha teß aj dßa stiß aß
nivan Nilo. 4 Axo jun ix yanabß viå
unin chiß, najatto ix can ix yic syilbßat
ix tas ol aj viå.

5 Axo ix aji, ix cßoch ix yisil viå rey
sbßic sbßa dßa stiß aß chiß. Yacbßan van
sbßeyecß ebß ix schecabß ix dßa stitac aß
chiß, ix yilanbßat ix dßa scal juntzaå
teß icha teß aj chiß to ayecß jun teß
xuuc taß, ix schecanbßat jun ix
schecabß ix yic bßat yicßancot jun xuuc
chiß. 6 Ayic ix sjacan teß ix, ix yilan ix
to neneß unin jun ayem dßa yool, van
yoqßui, yuj chiß ix ocß scßol ix dßay, ix
yalan ix:

—Yic am ebß ix hebrea jun unin
tic, xchi ix.

7 Axo ix yanabß viå unin chiß, ix
cßoch ix dßa ix yisil viå rey chiß, ix
yalan ix:

—¿Ma max yal a cßol bßat vavtej
junoc ix hebrea yic vachß syacß
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chunoc jun neneß unin tic ix dßayach?
xchi ix.

8
—Ixic, avtej junoc ix, xchi ix dßa

ix unin chiß. Yuj chiß ix bßat ix yal dßa
ix snun. Axo ix ja ix nunabßil chiß, ix
yalan ix yisil viå rey chiß icha tic:

9
—Icßbßat jun neneß unin tic,

tzilan qßuibßoc, ol ach in tupuß, xchi
ix. Ix yicßanbßat viå neneß unin chiß ix
snun chiß, ix sqßuibßtzitan viå ix.
10 Axo yic vachßtacxo viå, ix bßat acß-
jican viå yuj ix snun chiß dßa ix yisil
viå rey chiß. Axo ix yisil viå rey chiß,
icha val yuneß ix ix yutej viå. Moisés
ix yacß ix sbßioc. Ix yalan ix icha tic:

—Yujto a dßa yol a aß ix vicßqßueta
jun unin tic, yuj chiß Moisésa ol sbßiej,
xchi ix.

Ix el viåaj Moisés dßa Egipto

11 Ayic tecßanxo viåaj Moisés chiß,
ix bßat viå yil ebß yetisraelal chiß, ix
yilan viå to te ya munlajel bßaj ayoch
ebß. Van smacßjipax jun viå yet-
choåabß viå yuj jun viå aj Egipto ix
yilan viå. 12 Ix ecß qßueleloc viå,
malaj mach van yilani. Yuj chiß ix
smacßcham jun viå aj Egipto chiß viå,
ix smucancanem viå dßa scal qßuen
arena. 13 Axo dßa junxo cßu ix bßatxi
viå yil ebß yetchoåabß chiß, axo ix
yilan viå van yacßan oval chavaå ebß
viå yetchoåabß viå chiß. Ix scßanbßan
viå dßa viå ix macßvaj chiß:

—¿Tas yuj tza macß viå etchoåabß
tic? xchi viå.

14 Ix tacßvi viå chiß:
—¿Mach ix ach acßanoch yajalil,

ma juezal dßa co cal tic? ¿Mato tza
nibßej tzin a macßcham icha utej viå

aj Egipto evi? xchi viå. Ayic ix yabßan
viå tas ix yal viå chiß, ix xiv viå, yujto
ix nachajel yuj viå to ix el specal to
ix smacßcham viå aj Egipto chiß viå.
15 A ix yabßan specal jun chiß viå rey,
ix yacßanbßat sayumal viåaj Moisés
chiß viå yic smiljicham viå. Yuj chiß ix
bßat viåaj Moisés chiß elelal dßa yol
yic Madián. Ayic ix cßoch viå dßa stiß
jun aß ucßbßilaß, ix em cßojan viå taß.

16 Ay jun viå sacerdote scuchan
Reuel cajan dßa jun lugar chiß, ay
ucvaå yisil viå. Ix xidßecß ebß ix dßa aß
ucßbßilaß chiß, yic syacßan bßudßjoc teß
jucubß ebß ix yic syucß aß nocß scalnel
viå smam ebß ix chiß. 17 Ix javi jun-
tzaå ebß viå taåvum calnel, ix
spechanel ebß ix ebß viå taß. Ix yilan
viåaj Moisés, ix qßue jucnaj viå, ix
bßat viå scol ebß ix, ix yacßan aß viå
yucß nocß scalnel ebß ix chiß. 18 Ayic
ix cßochxi ebß ix dßa viå smam chiß,
aton viåaj Reuel,b ix scßanbßan viå
dßa ebß ix:

—¿Tas yuj ix pet ex jax ticnaic?
xchi viå.

19 Axo ix tacßvi ebß ix:
—Ay jun viå aj Egipto ix oå colan

dßa ebß viå taåvum calnel, ix yicßan-
qßueta aß viå yucß nocß co calnel tic,
xchi ebß ix.

20
—¿Bßajtil ix can viå eyuuj? ¿Tas

yuj maj eyicßcot viå dßa tic? Ixiquec
elaåchamel eyavtejcot viå yic ol va
viå, xchi viå mamabßil chiß.

21 Icha chiß ix aj scßochcan viåaj
Moisés dßa spat viåaj Jetro chiß. Ayic
ix ecßbßat jabßoc tiempo, ix yacßan jun
yisil viå yetbßeyumoc viåaj Moisés
chiß, aton ix Séfora. 22 Ix alji jun
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yuneß ix, Gersónc ix yacß viåaj Moisés
chiß sbßiej, ix yalan viå: Chßoc
choåabßil vaj dßa jun lugar tic, xchi
viå.

23 Ayic ayxo tiempo yajecß viå dßa
Madián chiß, ix cham viå sreyal
Egipto. Palta axo ebß israel aåejaß
yabßan syail ebß yujto checabß yaj ebß
taß. Ichato chiß bßian, ix abßji scus-
cßolal ebß yedß syaelal yuj Dios. 24 Ix
abßji yocß ebß yuuj, ix snaancot strato
yedß viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß
viåaj Jacob. 25 Yuj chiß ix ilji syaelal
ebß yuj Dios, ix ocß scßol dßa ebß.,23

Ix avtaj viåaj Moisés yuj Dios

3 1 A viåaj Moisés chiß taåvoj cal-
nel ix yacß viå yuj viå såiß, aton

viåaj Jetro, sacerdote dßa ebß aj
Madián. Ay jun cßu ix bßat viåaj
Moisés chiß taåvoj calnel, ix cßax-
pajecß viå dßa tzßinan luum masanto
ix cßoch viå dßa yich jun lum vitz
scuchan Horebd aton dßa jun lum vitz
chiß bßaj ix schßox sbßa Dios dßa viå.
2 Ataß ix schßox sbßa jun yángel
Jehová dßa scal jun teß qßuiix ayoch
scßacßal. Vachßchom te ov sqßue tiåton
scßacßal teß, palta max tzßaemlaj teß.
3 Ix snaan viåaj Moisés chiß: Te
satubßtac yilji jun tic, tas yuj max
tzßaem jun teß qßuiix chiß. Tecan bßat
vilaß, xchi viå.

4 Ayic ix yilan Jehová to van
snitzancot sbßa viå, ix avajelta dßa
scal teß cßacß chiß:

—Moisés, Moisés, xchi.
—Oy, Mamin, xchi viå.
5 Ix yalan Jehová:
—Maå a nitzcot a bßa dßa tic. Iqßuel

a xaåabß yujto a jun lugar tic vicoß, a

in ayinecß dßay. 6 A in tic, sDiosal in a
mam, sDiosal in pax ebß a mam
icham, aton viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob, xchi.

Ayic ix yabßan viåaj Moisés icha
chiß, ix smacan sat viå, yujto ix xiv
viå yoch qßuelan dßa Dios chiß. 7 Ix
yalan Jehová chiß dßa viå:

—Svil val to ilbßajcßol tzßutaj ebß in
choåabß dßa Egipto. Yelxo val svabß
yocß ebß yuj tas tzßutaj yuj ebß ayoch
yilumaloc. Vojtac to yelxo val ilbßaj-
cßol scßulej in choåabß taß. 8 Yuj chiß ix
in emuli, tzin colanel ebß dßa yol
scßabß ebß aj Egipto chiß. Ol viqßuel ebß
dßa jun lugar chiß, ol vicßanbßat ebß dßa
junxo lum luum yelxo te vachß, levan,
te yax sat. A ebß cajan dßa sat jun
luum chiß, aton ebß cananeo, ebß
hitita, ebß amorreo, ebß ferezeo, ebß
heveo yedß pax ebß jebuseo. 9 Yel-
cßolal sqßue yav ebß in choåabß Israel
stevi dßayin, yujto te ya yaj ebß dßa
choåabß Egipto chiß. 10 Yuj chiß, tzach
bßat ticnaic, tzach vacßbßat dßa yichaå
viå sreyal Egipto chiß, yic sbßat ach
lolonoc yedß bßat icßanelta in choåabß
dßa Egipto chiß, xchi dßa viå.

11 Ix yalan viåaj Moisés chiß:
—¿Tas vaj a in tic, yuj chiß ol yal

bßat in lolon dßa yichaå viå rey chiß,
yic ol vicßanelta ebß vetchoåabß chiß?
xchi viå.

12 Yuj chiß ix tacßvixi Jehová icha
tic:

—Maå acß pensar, a in ol in och
edßoc. Tic svacß junoc chßoxnabßil
dßayach to a in tzach in checbßati:
Ayic toxo ix iqßuelta in choåabß dßa
Egipto chiß, ol ex ja eyaqßuem e bßa
dßayin dßa jun vitz tic, xchi.
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13 Ix tacßvixi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—A ol aj jun tic, qßuinaloc bßat in
lolon dßa ebß vetisraelal, ol valan dßa
ebß to a co Diosal yedß ebß co mam
quicham, a ix in checancot dßayex, ta
xin chi dßa ebß, axom ol yalan ebß
dßayin: ¿Tas sbßi jun mach tzal chiß?
xcham ebß dßayin. ¿Tas svutejpax tacß-
voc in bßa? xchi viå.

14 Yuj chiß ix tacßvi Jehová dßa viå:
A IN TIC AYIN TAXON EQßUI. Icha tic
tzutej alan dßa ebß etchoåabß chiß: A
jun mach A IN TON TIC sbßi, aß tzin
checancot dßayex, xa chi, xchi Jehová
chiß.

15 Ix yalanxi Jehová chiß dßa viåaj
Moisés chiß:

—Tzalpax dßa ebß etchoåabß chiß
icha tic: A Jehováe co Diosal yedß ebß
co mam quicham, aton viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Jacob, aß ix in checancoti yic tzul in
colvaj dßayex, xa chi dßa ebß. A jun in
bßi tic ay dßa junelåej, aton in bßi tic
ol bßinaj yuj ebß eyiåtilal ayic ol
bßeyåejbßatoc. 16 Ixic, tza molbßan
ebß yichamtac vinaquil Israel, tzalani:
A Jehová co Diosal yedß ebß co mam
quicham, aton viåaj Abraham, viåaj
Isaac yedß viåaj Jacob, aß ix schßox
sbßa dßayin, ix yalani to syilaß tas
tzex utaj dßa Egipto tic. 17 Ix yalan
dßayin to ol ex scolel dßa syaelal dßa
tic, ol ex yicßanbßat dßa jun lum luum
te vachß, te ay syaxil sat, aton lum
bßaj cajan ebß cananeo, ebß hitita, ebß
amorreo, ebß ferezeo yedß ebß
jebuseo, xa chi dßa ebß. 18 Ol scha
yabß ebß yichamtac vinaquil choåabß
chiß tas ol alaß, ol bßat och ebß edßoc
bßaj ay viå sreyal Egipto chiß. Ol

alani: A Jehová co Diosal a oå
hebreo oå tic, aß ix schßox sbßa
dßayoå. Yuj chiß tzoå a chabßat dßa
tzßinan luum yic scacß co silabß dßa co
Diosal a oå tic. 19 Vachßchom tzin
chec al jun tic, palta vojtac to maå
ol ex chajiel-laj yuj jun rey chiß. Aåej
dßa acßbßil puralil ol aj ex schaanel
viå. 20 Yuj chiß ol in chßox val vipalil
dßa viå, ol vacß yaelal dßa yibßaå
nación Egipto yuj tas satubßtac ol in
cßulej taß, axo eyactajelta chiß yuj viå
bßian. 21 Yuj pax chiß, a in ol vacßoch
dßa spensar ebß aj Egipto chiß yic
nivan ol aj eyelcßoch dßa yol sat ebß.
Yuj chiß ayic ol ex el chiß nivan silabß
ebß ol yacß dßayex, maå toåejoc ol e
muchß e cßabß ol ex bßatoc. 22 Junjun
ebß ix israel ol scßan tastac ay dßa ebß
ix aj Egipto cajan dßa slacßanil, ma
yalåej mach ixal cajan taß, yic syacß
plata ebß, ma oro, ma pichul yic
tzeyacßoch yedß eyuninal. Icha chiß ol
aj eyicßanbßat sbßeyumal ebß aj Egipto
chiß, xchi Jehová chiß.,34

4 1 Ix tacßvi viåaj Moisés dßa
Jehová:

—Maå ol yacßochlaj ebß dßa scßool,
maå ol scßanabßajejlaj ebß tas ol valaß,
axom ol yutej ebß yalan dßayin: Mato
val yel ix schßox sbßa Jehová chiß
dßayach mato maay, scham ebß
dßayin, xchi viå.

2
—¿Tas jun edßnac chiß? xchi

Jehová dßa viå.
—A teß in cßococh, xchi viå.
3
—Actejem teß dßa sat lum chiß,

xchi Jehová chiß. Ix yactanem teß
scßococh viå chiß dßa sat luum, elaå-
chamel ix och teß chanil. Ayic ix yilan
jun chiß viåaj Moisés chiß, ix el lemnaj
viå. 4 Ix yalanxi Jehová dßa viå:
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—Yam såe nocß chan chiß, xchi. Ix
syaman såe nocß chiß viå, ix ochxi
scßocochoc viå.

5
—Yuj tas toxo ix il tic, ol yacßoch

ebß dßa scßol to ix in chßox in bßa
dßayach, a in ton Jehová a Diosal in,
sDiosal in pax ebß e mam eyicham,
aton viåaj Abraham, viåaj Isaac yedß
viåaj Jacob, xchi. 6 Ix yalanxi Jehová
chiß dßa viå:

—A ticnaic, aqßuem a cßabß dßa såiß
a cßool, xchi. Ix yacßanem scßabß viå
chiß dßa såiß scßool, axo ix yicßanelta
scßabß viå chiß, ayxo och yabßil lepra
dßay, toxoåej sacvequinac yilji icha
qßuen cheev. 7 Ix yalanxi Jehová chiß:

—Acßxiem a cßabß chiß dßa såiß a
cßool, xchi. Ix yacßanxiem scßabß viåaj
Moisés chiß dßa såiß scßol chiß, axo ix
yicßanxiqßueta scßabß viå chiß, te
vachßxo icha val snivanil viå
smasanil. 8 Ix yalan Jehová:

—Tato max yacßoch ebß anima chiß
dßa scßol tas tzalaß, tato max
scßanabßajej pax ebß yuj jun bßabßel
chßoxnabßil tic, yuj jun schabßil ol
yacßoch ebß dßa scßool. 9 Palta tato
max yacßoch ebß dßa scßool, max scha-
anpax ebß yabß yuj chabß chßoxnabßil
tic, tzicßqßueta jabßoc a aß dßa aß nivan
Nilo, tza secanem aß dßa sat luum,
tzaåej val em aß dßa sat lum chiß,
tzßoch aß chicßal, xchi Jehová.

10 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Moisés chiß dßa Jehová icha tic:

—Ay, ach Mamin Vajalil. Comonoc
maåoc in tzin a checbßati, yujto yelxo
val max yal-laj in loloni, maåocto
tzalan dßayin tic svalani, palta toxon-
ton in cßolbßal, tevelåej syal in loloni,
xchi viå. 11 Ix tacßvi Jehová chiß:

—¿Mach yuj syal slolon ebß anima
tza naßa? ¿Tom maå vujoc slolon ebß?
Aåejtonaß in svacß chacaåbßoc ebß

yedß ebß max yal sloloni yedß ebß max
yal yilani. A in svacß yil ebß vachß
yilani. 12 Yuj chi, ixic, ol in ochåej
edßoc ayic ol ach lolonoc. Aåejaß in ol
val tas ol alaß, xchi Jehová chiß.

13 Ix tacßvixi viåaj Moisés chiß, ix
yalan viå:

—Ay Mamin Vajalil, comonoc
maåoc in tzin a checbßati. Vachß tza
say junocxo mach, xchi viå.

14 Ix cot yoval Jehová dßa viå ix
yalani:

—A dßa Egipto chiß, ataß ayecß viå
ucßtac aj Aarón, yiåtilal viåaj Leví.
Vojtac to bßecan scßool viå sloloni. Ol
cot viå ach schaßa. Ol te tzalaj viå
ayic ol ach yilani. 15 A ach ol ach
lolon dßa viå. Ol alani tas ol yutoc viå
sloloni. A inxo ol val dßayex ayic van
e lolon chiß, ol vacßan e nael masanil
tas ol e cßulej. 16 A ach tzach lolon
dßa viåaj Aarón chiß in qßuexuloc, axo
viå ol lolon dßa ebß choåabß a
qßuexuloc. 17 Icßbßat teß a cßococh
chiß, yujto a teß ol acßlabßej ayic ol a
chßoxan juntzaå chßoxnabßil ix val
dßayach.

Ix scßanabßajej viåaj Moisés

sbßat dßa Egipto

18 Ix meltzaj viåaj Moisés dßa spat
viå såiß, aton viåaj Jetro, ix yalan
viå:

—Ol in meltzaj dßa Egipto yic sbßat
vilan ebß ayto vuj in bßa yedßoc, yic
svilaß tato pitzanto ebß, xchi viå.

—Ixic, tzil val a bßa dßa yoltac bße,
xchi viåaj Jetro chiß.

19 Ayic aytoecß viåaj Moisés dßa
yol yic Madián chiß, ix yalanxi Jehová
dßa viå:

—Ixic dßa Egipto, maå ach xiv a
bßati, yujto chamnacxo ebß sgana ach
smilanchamoc, xchi.
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20 Ix yicßanbßat ix yetbßeyum viåaj
Moisés yedß ebß yuninal, ix yacßanqßue
ebß viå dßa yibßaå nocß bßuru, ix bßat
ebß dßa Egipto chiß. Yedßnac teß
scßococh viå, aton teß ix yal Dios to ol
och yopisio yuj viå. 21 Ix yalan
Jehová dßa viå:

—Ayic ol ach cßoch dßa Egipto chiß,
naanåej uuj to ol a chßox juntzaå
chßoxnabßil te satubßtac dßa yichaå viå
rey, aton juntzaå ix vacß a cßulej.
Palta a in ol vacß pitbßoquel spensar
viå, yuj chiß maå ol ex schael-laj viå.
22 Slajvi chiß, ol alan dßa viå: Icha tic
yalan Jehová: A jun choåabß Israel
tic, icha val to sbßabßel vuninal yaji.
23 Toxo ix val dßayach to tza chabßat
ebß vuninal tic yic tzßoch ebß ejmelal
dßayin. Palta toxonton malaj a gana
tzactejeli, yuj chiß ol in milcham viå a
bßabßel unin, xchi Jehová, xa chi.

24 Ix lajvi chiß, ix bßat viåaj
Moisés dßa Egipto chiß. A dßa yoltac
bße bßaj dßiåan svay viå yedß ebß
ajun yedßoc, ataß ix schßox sbßa
Jehová dßa viå, ijan ix miljicham
viå yuuj. 25 Elaåchamel ix yicßcot
jun cuchilubß ix Séfora, nabßa comon
qßueen, ix spolanel stzßumal sjolom
svinaquil viå yuneß ix, ix sjulanoch
ix dßa yoc viåaj Moisés chiß, ix yalan
ix: Yujto vetbßeyum ach, yuj chiß
locan in dßa jun chicß tzßel tic, xchi
ix. 26 Ix lajvi chiß majxo miljicham-
laj viå yuj Jehová.

27 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Aarón:

—Ixic bßat a cha viå ucßtac aj
Moisés dßa tzßinan luum, xchi dßa viå.
Yuj chiß ix cot viåaj Aarón scha viåaj
Moisés chiß dßa jun vitz bßaj ix schßox
sbßa Dios. Axo yic ix schalan sbßa ebß
viå, ix yacßlan stzatzil scßol ebß viå, ix
stzßubßlanelta stiß ebß viå. 28 Ix lajvi

chiß, ix och ijan viåaj Moisés yalan
dßa viåaj Aarón chiß masanil tas ix
schec Jehová yalaß yedß juntzaå
chßoxnabßil ix checchaj schßox viå.
29 Ix bßat ebß viå schavaåil, ix smol-
bßan ebß yichamtac vinaquil choåabß
Israel ebß viå dßa Egipto chiß. 30 Ix
lajvi chiß, ix och ijan viåaj Aarón
yalan dßa ebß smasanil tas ix yal
Jehová dßa viåaj Moisés chiß, ix
schßoxanpax juntzaå chßoxnabßil viå
yil ebß choåabß chiß. 31 Yuj chiß, ix
yacßoch ebß dßa scßool tas ix yal ebß
viå. Ayic ix yabßan ebß to ix iljicot ebß
yuj Jehová, yujto te ilbßajcßol tzßutaj
ebß, yuj chiß ix em åojan ebß ejmelal
dßa yichaå Jehová.,45

Lolonnac viåaj Moisés

yedß viåaj Aarón dßa viå rey

5 1 Ayic ix lajvi yecßcanbßat jun-
tzaå chiß, ix bßat lolon viåaj

Moisés yedß viåaj Aarón dßa yichaå
viå sreyal Egipto chiß, ix yalan ebß
viå:

—Mamin rey, icha val tic yalan
Jehová co Diosal a oå hebreo oå tic
dßayach: Chabßat in choåabß dßa
tzßinan luum yic tzin yicßanchaaå ebß
yedß junoc qßuiå, xchi Jehová, xchi
ebß viå.

2 Ix tacßvi viå rey chiß:
—Maå vojtacoc jun Jehová tzeyal

chiß. ¿Tas yuj tzin cßanabßajej tas
syalaß, tzin chaanbßat jun choåabß
Israel tic? Max in chabßat-laj ebß, xchi
viå.

3 Ix yalan ebß viå:
—A co Diosal a oå hebreo oå tic,

ix schßox sbßa dßayoå. Yuj chiß chaoå-
bßat dßa tzßinan luum yic bßat cacßan
co silabß dßa Jehová co Diosal, oxeß
cßual stecßnabßil bßaj ol oå bßat chiß.
Tato max oå bßati, axo talaj tzßaji
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tzoå yacßancham co Diosal chiß yuj
junoc yaelal, ma yuj oval, xchi ebß
viå dßa viå rey chiß.

4 Yuj chiß ix yalan viå:
—¿Tas yuj tzeyiqßuecß tiempo dßa

juntzaå eyetchoåabß tic dßa smun-
lajel? A ex pax tic, ixiquec dßa e mun-
lajel. 5 ¿Tom max eyilaß to tzijtum ebß
eyetchoåabß dßa yol choåabß Egipto
tic? ¿Tas yuj tzeyamoch vaan ebß dßa
smunlajel? xchi viå.

6 Aåejtonaß dßa jun cßual chiß ix
yalbßat viå rey dßa ebß viå yajal mun-
lajel yedß pax dßa ebß viå caporal icha
tic:

7
—Maåxo eyacß aå ac yic sbßat dßa

scal lum socßom dßa ebß viå israel
chiß, ichataxon tzßaji, palta to axo ebß
viå ol bßat sayan yicoß. 8 Palta aåejaß
sbßisul lum xan chiß sbßo ebß viå
ichataxoni. Yujto sjaraganail ebß viå
tzßicßani, yuj chiß tzijtum yavaj ebß
icha tic: To tzoå bßat cacß co silabß dßa
co Diosal, xchi ebß. 9 Aqßuecoch más
munlajel dßa yibßaå ebß, yic vachß
maåxalaj stiempo ebß yabßan juntzaå
esal lolonel tzßalchaj chiß, xchibßat viå
rey chiß.

10 Yuj chiß ix yal ebß viå aj Egipto
ayoch yajal munlajel dßa ebß israel
ayoch caporalil yic syal ebß dßa ebß
munlajvum chiß icha tic:

—Toxo ix yal viå rey to maåxo ol
acßchaj aå ac dßayex. 11 A ticnaic a
exxo ol bßat e say eyic ol e cßanaß,
palta aåejaß sbßisul lum xan ol e bßoßo,
xchi ebß viå.

12 Icha chiß ix aj saclem ebß viå
israel dßa masanil yol yic Egipto
sayoj yoc trigo yic scßan ebß viå
sqßuexuloc aå ac chiß. 13 Vachßchom
icha chiß ix aji, palta a ebß yajalil ebß
caporal chiß, syal ebß to aåejaß sbßisul
lum xan yovalil sbßo ebß, icha sbßo

ebß ayic tzßacßchaj aå ac dßa ebß.
14 Slaj macßji ebß israel ayoch dßa
caporalil yuj ebß ayoch yajalilal dßa
yibßaå ebß yuj viå rey. Syalan ebß viå
icha tic dßa ebß: ¿Tas yuj maå
tzßacanoc e bßo lum e xan evi yedß
ticnaic ichataxon e bßoan luum? xchi
ebß viå yajalil ebß chiß.

15 Ix bßat ebß viå caporal yal dßa
viå rey icha tic:

—Mamin rey ¿tas yuj obßiltacxoåej
tzoå utej a oå a checabß oå tic?
16 Maxtzac acßjilaj aå ac dßayoå yic
tzßoch scaloc lum co xan sco bßoßo,
tobß yovalil tzßacan sco bßopax luum
icha dßa yalaåtaxo, tzoå macßji. A oå
tic malaj co mul, palta a ebß viå a
checabß ay smul, xchi ebß viå.

17 Ix tacßvi viå rey chiß:
—A ex tic yuj e jaraganail icha chiß

tzeyalaß. Tzoå bßat cacß co silabß dßa
Jehová, xe chi. 18 Ixiquec munlajel,
vachßchom a ex tze say aå ac
tzeyacßoch dßa scal lum xan chiß,
aåejaß icha sbßisul lum tze bßoßo, xchi
viå rey chiß dßa ebß viå.

19 Yuj chiß a ebß viå israel ayoch
dßa caporalil chiß, yelxo val ix
chabßax scßol ebß viå, yujto ix alchaj
dßa ebß viå to aåejaß sbßisul lum xan
chiß sbßo ebß viå dßa junjun cßu.
20 Ayic ix elta ebß viå caporal chiß
dßa yol sdespacho viå rey chiß, ix
schalan sbßa ebß viå yedß viåaj
Moisés yedß pax viåaj Aarón, van
staåvaj ebß viå yuj ebß viå. 21 Ix
yalan ebß viå caporal chiß:

—Olxom yil Jehová tas ol ex
yutoc, yujto a ex ay e mul, yuj chiß a
viå rey yedß ebß viå ay yopisio yedß
viå, tzoå syaj val ebß ticnaic. Ichato a
ex ix eyacß qßuen espada dßa ebß viå
yic tzoå smilancham ebß viå, xchi ebß
viå.
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A slesal viåaj Moisés

22 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Moisés dßa slesal:

—Mamin Jehová, ¿tas val yuj te ya
tzutej ebß a choåabß tic? ¿Tas yuj ix in
a checcoti? 23 Atax in xidßnac lolonel
dßa viå rey chiß uuj, yelxo val ilbßaj-
cßol tzßutaj ebß a choåabß tic yuj viå,
maxto ach colvajlaj jabßoc, xchi viåaj
Moisés chiß.,56

6 1 Ix tacßvi Jehová:
—Olto val ilaß tas ol vutoc viå

sreyal Egipto tic. Yedß vipal ol ex yac-
tanel viå. A in ol vacß pural viå, ol ex
spechanel viå dßa yol schoåabß tic,
xchi.

Ix iptzitaj viåaj Moisés yuj Jehová

2 Ix lolonxi Jehová yedß viåaj
Moisés, ix yalani:

—A inton Jehová in. 3 In chßoxnac
in bßa dßa viåaj Abraham, dßa viåaj
Isaac yedß dßa viåaj Jacob, dßa in bßi,
Dios Syal Yuj Smasanil. Palta a in bßi
JEHOVÁ, maj vacßlaj yojtaquejel ebß
viå tas syalelcßochi. 4 In bßonac in
trato yedß ebß viå, vacßannac in tiß
vacßan lum Canaán dßa ebß viå, aton
lum bßaj ecßlejnac cajan ebß viå. 5 A
ticnaic, toxo ix vilaß to te ilbßajcßol
tzßutaj ebß in choåabß dßa Egipto tic,
yelxo val tzßixtaj ebß dßa munlajel yuj
ebß aj Egipto tic. Yuj chiß, ix in nacot
in trato yedß ebß e mam eyicham chiß.
6 A ticnaic, bßat al dßa ebß etisraelal
chiß: A Jehová tzßalan icha tic: A in
Jehová in, ol ex in colel bßaj ayex och
checabßoc tic, bßaj ilbßaj ex cßol yuj
munlajel dßa Egipto tic. Ol in chßox
val vipalil, ol vacßanoch nivac yaelal
dßa yibßaå jun choåabß tic. Icha val
chiß ol aj ex in colanel dßa yol scßabß
jun choåabß tic. 7 Ol ex och in

choåabßoc, a inxo ol in och e Dios-
aloc. Icha chiß ol aj eyojtacaneli to a
in Jehová e Diosal in tzex in colel dßa
yol scßabß ebß aj Egipto tic bßaj ayex
och dßa syaelal yuj munlajel. 8 Ol ex
vicßanbßat dßa sat lum luum bßaj vacß-
nac in tiß vacßan dßa viåaj Abraham,
dßa viåaj Isaac yedß dßa viåaj Jacob. A
inxo Jehová in tic svalpax dßayex to
eyic ol aj luum, xchi Jehová, xa chi
dßa ebß.

9 Masanil tas ix yal Jehová, aß ix
yal viåaj Moisés dßa ebß yetisraelal
chiß, palta maj schalaj yabß ebß, yujto
te somchajnaquel scßol ebß yuj syail
munlajel. 10 Ix lajvi chi, ix yalanxi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

11
—Ixic al dßa viå sreyal Egipto

chiß to tzex yactejel viå dßa sat sluum
tic, xchi Jehová.

12 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßay:
—Ina max schalaj yabß ebß vet-

choåabß tas svalaß, ocxom val viå rey,
tom ol scha yabß viå, ina to max val
yal-laj in loloni, xchi viå.

13 Yuj chiß ix checjibßat viå yedß
viåaj Aarón yuj Jehová yic bßat lolon
ebß viå dßa ebß yetisraelal yedß dßa viå
rey, yujto albßilxo dßa ebß to ol
yiqßuelta ebß yetchoåabß ebß dßa
Egipto chiß.

A ebß smam yicham viåaj Moisés

14 Aton sbßi ebß yajal dßa junjun
macaåil ebß yiåtilal Israel dßa stzolal:
A viåaj Rubén sbßabßel yuninal viåaj
Israel. Axo ebß yuninal viå, aton ebß
tic: Viåaj Hanoc, viåaj Falú, viåaj
Ezrón yedß viåaj Carmi. Aton ebß tic
yajal yaj dßa scal junjun macaå yiå-
tilal viåaj Rubén chiß.

15 A ebß yuninal viåaj Simeón,
aton ebß tic: Viåaj Jemuel, viåaj
Jamín, viåaj Ohad, viåaj Jaquín,
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viåaj Zohar yedß viåaj Saúl yuneß jun
ix aj Canaán. Aton ebß tic yajal yaj
dßa scal junjun macaå yiåtilal viåaj
Simeón chiß.

16 A viåaj Leví, 137 abßil ix ecß
viå. A sbßi ebß yuninal viå dßa stzolal
aton ebß tic: Viåaj Gersón, viåaj Coat
yedß viåaj Merari. 17 A ebß yuninal
viåaj Gersón, aton ebß tic: Viåaj Libni
yedß viåaj Simei. Aton ebß tic yajal
yaj dßa junjun macaå. 18 A viåaj Coat
chiß, 133 abßil ix ecß viå. A sbßi ebß
yuninal viå, aton tic: Viåaj Amram,
viåaj Izhar, viåaj Hebrón yedß viåaj
Uziel. 19 Ebß yuninal viåaj Merari,
aton ebß tic: Viåaj Mahli yedß viåaj
Musi. Aton ebß tic yajal yaj dßa junjun
macaå yiåtilal viåaj Leví yedß yuninal
ebß.

20 A viåaj Amram ix yicßlaj sbßa
viå yedß ix Jocabed yanabß viå smam
viå, aton ebß ay yic viåaj Aarón yedß
viåaj Moisés. A viåaj Amram chiß 137
abßil ix yil viå, ix cham viå.

21 A ebß yuninal viåaj Izhar, aton
ebß tic: Viåaj Coré, viåaj Nefeg yedß
viåaj Zicri.

22 A ebß yuninal viåaj Uziel, aton
ebß tic: Viåaj Misael, viåaj Elzafán
yedß viåaj Sitri.

23 A viåaj Aarón ix yicß sbßa viå
yedß ix Elisabet, yisil viåaj Aminadab,
yanabß viåaj Naasón. Axo yuninal ebß,
aton ebß tic: Viåaj Nadab, viåaj Abiú,
viåaj Eleazar yedß viåaj Itamar.

24 Ebß yuninal viåaj Coré, aton ebß
tic: Viåaj Asir, viåaj Elcana yedß viåaj
Abiasaf. Aton ebß tic yajal yaj dßa jun-
jun macaå ebß yiåtilal viåaj Coré.

25 Axo viåaj Eleazar yuninal viåaj
Aarón, ix yicß sbßa viå yedß ix yisil
viåaj Futiel. Ix alji jun yuneß ix, aton
viåaj Finees. Aton ebß tic yajal yaj dßa
junjun macaå ebß yiåtilal viåaj Leví.

26 Axo viåaj Aarón yedß viåaj
Moisés sbßinaj dßa jun lista tic, aton
dßa ebß viå tic ix yal Jehová to a ebß
viå ol icßanelta ebß israel dßa Egipto
dßa stzolal. 27 Aton ebß viå ix xidßecß
lolonel yedß viå sreyal Egipto yic
vachß syactejelta ebß choåabß israel
chiß viå.

Checjinac viåaj Moisés

yedß viåaj Aarón

28 Ix lolon Jehová dßa viåaj Moisés
dßa Egipto, ix yalani:

29
—A in ton Jehová in. Al dßa viå

sreyal Egipto masanil tastac sval tic
dßayach, xchi dßa viå.

30 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—Mamin, yelxo val max yal-laj in
loloni, ¿tas val ol aj yabßan viå rey
tas ol valaß? xchi viå.,67

7 1 Ix yalan Jehová chiß dßa viå:
—Maå acß pensar, a ach tzach

och dßa yichaå jun viå rey chiß in
qßuexuloc, axo viå ucßtac aj Aarón ol
lolon a qßuexuloc. 2 Masanil tas tzin
chec alaß, al dßa viå ucßtac chiß, axo
viå ol lolon dßa yichaå viå rey chiß
yic tzex yactanel viå dßa smacbßen tic.
3 A inxo ol vacß pitbßoquel spensar
viå rey chiß yic ol stecßbßej sbßa viå.
Yuj chiß tzijtum tas satubßtac ol in
chßox dßa Egipto tic. 4 Yujto maå ol
schalaj yabß viå rey chiß tas ol eyalaß,
yuj chiß, a in ol in chßox val vipalil
vacßan yaelal dßa Egipto tic. Icha chiß
ol aj ex vicßanelta dßa stzolal a ex in
choåabß Israel ex tic. 5 Ayic toxo ix in
chßox vipalil chiß, ayic toxo pax ex
viqßuelta, ichato chiß ol nachajel yuj
ebß aj Egipto tic to a in ton Jehová in,
xchi dßa viå.

6 Ix scßanabßajej viåaj Moisés yedß
viåaj Aarón tas ix yal Jehová. 7 A

ÉXODO 6, 7 96

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



viåaj Moisés chiß, 80 abßil sqßuinal
viå, axo viåaj Aarón chiß, 83 abßil
sqßuinal viå ayic ix lolon ebß viå dßa
yichaå viå sreyal Egipto chiß.

A teß scßococh viåaj Aarón

8 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón chiß icha
tic:

9
—Tato scßan viå rey chiß yil

junoc chßoxnabßil, tzalan dßa viåaj
Aarón tic to syactejem teß scßococh
viå dßa sat luum dßa yichaå viå rey
chiß, ol och teß chanil, xchi dßa viå.

10 Ix lajvi chiß, ix bßatxi ebß viå
schavaåil dßa viå rey chiß, ix
scßanabßajan ebß viå scßulan icha ix
yal Jehová. Ix yactanem teß scßococh
viåaj Aarón dßa yichaå viå rey yedß
dßa yichaå masanil ebß ay yopisio
yedß viå, elaåchamel ix och teß chanil.
11 Ayic ix yilan viå rey icha chiß, ix
schec viå avtaj ebß viå aj Egipto, ebß
viå jelan yedß juntzaå yic yajbßalil, ix
scßulan ebß viå icha ix scßulej viåaj
Aarón chiß. 12 Ix yactejpaxem
scßococh ebß viå dßa sat luum, ix och-
pax chanil, palta ix turjibßat scßococh
ebß viå chiß yuj yic viåaj Aarón chiß.
13 Vachßchom icha chiß ix aji, palta
maå jabßoc ix scha yabß viå rey chiß.
Ix yacßåej pitbßoquel spensar viå icha
ix aj yalan Jehová.

A a aß ix och chicßal

14 Ix lajvi chiß, ix yalanxi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß:

—Ix pitbßiel spensar viå rey chiß,
maj actajel ebß in choåabß Israel yuj
viå. 15 Ayic sacbßinaj qßuicßan, tzex
bßat dßa stiß aß nivan Nilo, tze taåvan
scßoch viå achanvel taß. Tzeyicßanbßat
teß cßococh ix och chanil. 16 Ataß
tzeyal dßa viå icha tic: A Jehová co

Diosal a oå hebreo oå tic, a checan-
nac oå cot ul cal dßayach to tzoå
actejel a oå schoåabß oå tic, yic bßat
oå och ejmelal dßay dßa tzßinan luum.
Palta masanto ticnaic maå jabßoc tza
cha abßi. 17 Yuj chiß ix yalanxi to ay
tas ol schßox ilaß yic tzojtaquejeli to a
Jehová chiß aåejton Dios
Aytaxoneqßui. Ayic ol in macßan sat a
aß tic yedß teß in cßococh yambßilqßue
vuj tic, ol och aß chicßal. 18 Masanil
nocß chay ol chamoc, ol qßue sjabß aß,
maåxo ol yal-laj eyucßan jabßoc aß tic,
xa chi dßa viå rey chiß.

19
—Tzalpax dßa viåaj Aarón to

syacßbßat teß scßococh viå dßa yibßaå-
tac sjaj a aß dßa Egipto tic: Dßa yibßaå
aß cotac yedß aß nivac melem yedß dßa
yibßaå aß åajabß toåej molan. Masanil
a aß ay dßa yol yic Egipto tic ol laj och
aß chicßal yedß masanil aß ayem dßa
yol yedßtal yedß dßa yoltac jucubß,
xchi Jehová.

20 Icha val ix aj yalan Jehová
chiß, icha chiß ix yutej viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón chiß. Ix yicßanqßue
teß scßococh viåaj Aarón chiß, ix
smacßan sat a aß viå dßa yichaå viå
rey yedß dßa yichaå masanil ebß viå
ayoch yajalil yedß viå. Dßa val jun
rato chiß ix och aß chicßal.
21 Masanil nocß chay ay dßa yol aß
Nilo chiß, ix laj cham nocß. Ix qßue
sjabß aß, majxo yal-laj yucßan aß ebß
aj Egipto chiß. Masanil a aß ay taß,
chicßxoåej ix aj aß.

22 Icha pax chiß ix yutej ebß viå ay
dßa yol yic Egipto chiß, yujto ay tas
tzuji yuj ebß viå yuj tas cßaybßabßil
yuuj. Icha chiß ix aj spitanxi sbßa viå
rey icha ix aj yalan Jehová. Maj
schalaj yabß viå tas ix yal viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß.
23 Malaj val jabßoc yelcßoch tas ix yal
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ebß viå chiß dßa yol sat viå rey chiß, ix
meltzaj viå dßa sdespacho. 24 Masanil
ebß anima dßa Egipto chiß, ix sjoy a aß
ebß yic syuqßuej dßa stitac a aß chiß,
yujto masanil a aß chiß maxtzac yal-laj
yucßji.

Nocß pajtzaß

25 Yucubßixial yoch aß chicßal,,78

8 1 ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés icha tic:

—Ixic, bßat il viå rey chiß, tzalan
dßa viå icha tic: A Jehová tzßalan icha
tic: Actejel ebß in choåabß yic bßat och
ebß ejmelal dßayin. 2 Tato maå ol
actejel in choåabß tic, ol vacßoch
yaelal dßa ibßaå, ol vacß pitzvocqßue
nocß pajtzaß dßa masanil a macbßen
tic. 3 Ol vacß pitzvoc nocß dßa yol a aß
smasanil, ol laj och nocß dßa yol a des-
pacho yedß bßaj tzach vayi. Ol laj qßue
nocß dßa sat a chßat. Ol laj och nocß
dßa yoltac spat ebß ay yopisio edßoc,
dßa yoltac spat masanil anima, dßa
yoltac horno bßaj sbßo ixim pan tza
vaßa yedß dßa sattac acßanteß bßaj
syotzßchaj ixim pan chiß. 4 Ol laj qßue
nocß dßa ibßaå yedß dßa yibßaå ebß ay
yopisio edßoc yedß dßa yibßaå masanil
ebß etchoåabß, xchi Jehová, xa chi dßa
viå rey chiß.

5 Ix lajvi chiß, ix yalanxi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß:

—Al dßa viåaj Aarón to syacßbßat
teß scßococh viå dßa yibßaå smasanil a
aß: A cotac aß yedß a nivac åajabß, yic
sqßueta bßulnaj nocß pajtzaß. Ol majel
yol yic Egipto tic yuj nocß, xchi
Jehová chiß.

6 Ix yacßanbßat teß scßococh viåaj
Aarón chiß dßa yibßaå a aß chiß. Ix
qßueul bßulnaj nocß pajtzaß chiß, ix
majel masanil yoltac choåabß chiß yuj
nocß. 7 Aåejaß icha chiß ix yutejpax ebß

viå ay tas tzuji yuuj yedß tas cßay-
bßabßil yuj ebß, ix japax nocß dßa yol
choåabß chiß yuj ebß. 8 Ix laj te pucax
nocß, yuj chiß ix avtaj ebß viå chavaå
chiß yuj viå rey chiß, ix yalan viå dßa
ebß viå:

—Cßanec dßa Jehová, yic ol yiqßuel
nocß pajtzaß tic dßa co cal, ol vactanel
e choåabß tic, yic sbßat ebß yacß silabß
dßay, xchi viå rey chiß.

9 Ix tacßvi viåaj Moisés dßa viå:
—A ach ol alaß bßaqßuiå tzin lesalvi

dßa Jehová yic syicßanel nocß pajtzaß
tic dßayach yedß dßa ebß ay yopisio
edßoc yedß dßa scal masanil anima
yedß dßa yoltac e pat. Axoåej dßa yol
aß Nilo ol can nocß, xchi viå.

10
—Qßuicßan, xchi viå rey chiß.

Ix yalanxi viåaj Moisés chiß:
—Icha chiß ol ajoc, yic ol

ojtaquejeli to malaj junocxo lajan
spoder icha Jehová co Diosal a oå tic.
11 Icha chiß ol aj yel nocß dßa a des-
pacho yedß dßa yol spat ebß ayoch
yajalil edßoc yedß dßa scal masanil
anima. Ol canåej nocß dßa yol aß Nilo,
xchi viå.

12 Ix lajvi chi, ix elta ebß viå
chavaå chiß dßa yichaå viå rey chiß.
Ix scßanan viåaj Moisés dßa Jehová
to tzßel nocß pajtzaß chiß. 13 Ix
scßanabßajej Jehová tas ix scßan viå
chiß. Ichato chiß ix laj och ijan
scham masanil nocß pajtzaß dßa yol-
tac pat, dßa amacß yedß dßa caltac
teß. 14 Axo ebß anima ix laj molbßan
nocß chamnac pajtzaß chiß dßa junjun
bßulaå, chuclaj ix aj sjabß yuj nocß.
15 Ayic ix yilan viå rey to maåxalaj
yaelal ayoch dßa yibßaå viå, ix
yacßanxi pitbßoquel spensar viå, icha
val ix yutej Jehová yalani, maj
scßanabßajejlaj viå tas ix yal dßa ebß
viå chavaå chiß.
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A nocß cotac us

16 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—Al dßa viåaj Aarón to syicßchaaå
teß scßococh viå, smacßan spococal
lum luum viå yedß teß yic smeltzajoch
lum pococ chiß cotac usal dßa masanil
yol yic Egipto tic, xchi.

17 Ichaton chiß ix yutej viåaj Aarón
chiß. Ix smacßqßue vaan lum pococ
chiß viå yedß teß scßococh, yuj chiß
masanil lum pococ ay dßa yol yic
Egipto chiß, ix laj och lum cotac usal,
ix och nocß dßa anima yedß dßa nocß
nocß. 18 Aåejaß ebß viå ay tas tzuji yuj
yalani, icha ix yutej viåaj Aarón chiß
icha chiß ix yutejpax ebß viå snaani. Ix
snibßej ebß viå ix och lum pococ chiß
cotac usal, palta maj yal-laj yuj ebß
viå. Ix chiji ebß anima yedß nocß nocß
yuj nocß us chiß. 19 Yuj chiß, ix yal ebß
viå ay tas tzuji yuj yalani dßa viå rey
chiß:

—A jun tic, a Dios tzßutani, xchi
ebß viå.

Palta ix pitbßiel spensar viå rey
chiß, icha val ix yutej Jehová yalani.
Maj schalaj yabß viå tas ix yal viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß.

A nocß cach

20 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—A qßuicßan dßa sacbßinaji, sbßat
viå rey chiß dßa stiß a aß, yuj chiß pet
ex qßue vaan, bßat eyalan dßa viå: Icha
tic yalan Jehová: Actejel ebß in
choåabß yic tzßoch ebß ejmelal dßayin.
21 Palta tato maå ol actejel ebß, ol
vacßcot junoc umaå nocß cach icha
tabß dßa ibßaå, dßa yibßaå masanil ebß
ay yopisio edßoc yedß pax dßa yibßaå
masanil a choåabß. Ol bßudßjoquel

masanil yol e pat yedß masanil sat
luum yuj nocß. 22 Ayic ol ujoc jun-
tzaå chiß, maåxalaj junoc nocß cach
chiß ol ecß dßa yol yic Gosén bßaj ayecß
ebß in choåabß. Icha val chiß ol aj
ojtacaneli to a in Jehová in, Dios in
dßa masanil yolyibßaåqßuinal tic.
23 Ataß ol ojtaquejeli to chßoc yel in
choåabß tic dßa yichaå a choåabß chiß
dßa yol in sat. A qßuicßan, max ecßbßat-
laj saclembßat nocß cach, xchi Jehová,
xa chi dßa viå rey chiß.

24 Icha chiß ix yutej Jehová. Ichaxo
val tabß yecß nocß cach chiß, ix och-
cßoch nocß dßa yol sdespacho viå rey
yedß dßa yoltac spat ebß ay yopisio
yedß viå yedß masanil dßa yol smac-
bßen Egipto. Junelåej ix yixtejbßat yol
choåabß chiß nocß.

25 Ix lajvi chiß, ix avtajxicot ebß viå
chavaå chiß yuj viå rey chiß, ix yalan
viå dßa ebß viå:

—Ixiquec, ix aqßuec e silabß dßa e
Diosal chiß, palta maå ex el dßa yol
yic Egipto tic, xchi viå.

26 Axo ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Max yal-laj icha chiß, yujto a

nocß nocß scacß dßa silabßil dßa
Jehová co Diosal chiß, nivan yel-
cßoch nocß dßa yol sat ebß etchoåabß
tic. Yuj chi, tato syil ebß anima chiß
co milancham nocß a oå tic, val yel
tzam oå sjulqßuenej ebß. 27 Yuj chiß,
yovalil tzoå bßat dßa tzßinan luum,
oxeß cßual stecßnabßil bßaj tzoå bßat
chiß. Ato taß bßat cacß co silabß dßa
Jehová co Diosal, icha ix yutej
yalani, xchi viå.

28 Ix yalanpax viå rey chiß:
—Syal e bßat dßa tzßinan lum chiß,

yic bßat eyacß e silabß dßa Jehová e
Diosal chiß, aåej tato yel maå najatoc
tzex bßati, tze cßanan dßa e Diosal chiß
vuj a in tic, xchi viå rey chiß.
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29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßa
viå:

—Aåej val tzin el dßa tic, tzin
cßanan dßa Jehová to a qßuicßan tzßel
nocß cach tic dßayach, dßa ebß ay
yopisio edßoc yedß dßa masanil a mac-
bßen tic. Palta maåxoocabß oå ixtej,
maåxaocabßpax tas ol al dßayoå ayic
ol bßat cacßan co silabß dßa Jehová
chiß, xchi viåaj Moisés chiß.

30 Ixåej val elta viåaj Moisés dßa
yol sdespacho viå rey chiß, ix scßanan
viå dßa Jehová. 31 Ix yabßan Jehová
tas ix scßan viå chiß, ix yicßanel nocß
cach dßa viå rey chiß yedß dßa ebß ay
yopisio yedß viå yedß dßa masanil ebß
anima. Maåxa junoc nocß ix cani.
32 Palta aåejaß ix spitejxi sbßa viå rey
chiß, maj chajiel-laj ebß israel chiß yuj
viå.,89

Yabßil ix qßue dßa nocß molbßetzal nocß

9 1 Ix lajvi chi, ix yalanxi Jehová
dßa viåaj Moisés chiß:

—Ixic dßa viå rey chiß, tzalan dßa
viå: Icha val tic yalan Jehová co
Diosal a oå hebreo oå tic: Chabßat in
choåabß tic yic tzßoch ebß ejmelal
dßayin. 2 Tato maå ol a chabßat ebß,
tato ol a yamåejoch vaan ebß, 3 ol cot
voval, ol vacßanelta yabßil dßa nocß e
molbßetzal nocß, ol cham nocß yuj
yabßil chiß, aton nocß chej, nocß vacax,
nocß camello, nocß bßuru, nocß calnel
yedß nocß chiva. 4 Palta ol in chßoxoß
to chßoc yel ebß israel dßa vichaå, yuj
chiß malaj junoc nocß snocß ebß ol
chamoc, xchi Jehová, xa chi dßa viå.

5 Ix yalancan scßual Jehová chiß, ix
yalani:

—A qßuicßan svacßcot jun yaelal
chiß, xchi.

6 Axo dßa junxo cßu chiß, ix yacßan-
cot yabßil Jehová dßa nocß nocß chiß.

Tzijtum nocß smolbßetzal nocß ebß aj
Egipto chiß ix chami, axo pax ebß aj
israel, malaj junoc nocß yic ebß ix
chami. 7 Dßa elaåchamel ix bßat
schecan iljoc viå rey tato malaj nocß
yic ebß israel chiß ix chami. Vachß-
chom malaj junoc nocß ix chami,
palta ix spitejxi spensar viå rey chiß,
maj actajel ebß israel chiß yuj viå.

A yabßil yaxcßa

8 Ix lajvi chi, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés yedß dßa viåaj Aarón:

—Ixiquec, iqßueccot junoc votz
qßuen ticßaqßuil taaå dßa yol junoc
horno. A ach tic ach Moisés tza
tzipqßue qßueen dßa chaaå dßa yichaå
viå rey chiß. 9 Icha chiß, ol saclem-
canbßat qßuen icha pococ dßa
masanil yol smacbßen Egipto, yuj
qßueen ol qßue yabßil yaxcßa dßa
masanil anima chiß yedß dßa nocß
nocß, xchi Jehová.

10 Ix lajvi chi, ix bßat viåaj Moisés
yedß viåaj Aarón yicßcot qßuen taaå
dßa junoc horno, ix bßat ebß viå yil viå
rey chiß. Ayic ix cßoch ebß viå dßa
yichaå viå, ix stzipanqßue qßueen
viåaj Moisés dßa chaaå. Ix lajvi chiß,
ix pitzviqßue yabßil yaxcßa dßa masanil
anima chiß yedß dßa masanil nocß nocß.
11 Axo ebß ay tas tzuji yuj yalani,
majxo yal-laj schßoxan sbßa ebß dßa
yichaå viåaj Moisés chiß, yujto ya ay
ebß yuj yabßil yaxcßa icha yaj masanil
ebß anima dßa Egipto chiß. 12 Ix pit-
bßixiel spensar viå rey chiß yuj
Jehová, maj schalaj yabß viå tas ix yal
ebß viå chavaå chiß, icha ix yutej
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

A qßuen sacbßat

13 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés:
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—Spet ex qßue vaan qßuicßan, bßat
ex lolon dßa viå rey chiß, tzeyalan
dßa viå: Icha val tic yalan Jehová co
Diosal a oå hebreo oå tic: Actejel
ebß in choåabß yic bßat och ebß
ejmelal dßayin. 14 A dßa jun tiem-
poal tic ol vacßcot juntzaå yaelal tic
dßa ibßaå yedß dßa yibßaå ebß ay
yopisio edßoc yedß dßa yibßaå ebß a
choåabß, yic vachß tzojtaquejeli to
maåxa junoc mach lajan spoder icha
in tic dßa yolyibßaåqßuinal tic.
15 Tato syal in cßool, tzin chßox
vipalil dßayach, svacßanoch yaelal
dßa ibßaå yedß dßa yibßaå masanil ebß
anima dßa a macbßen tic. Syal tzex
in satel dßa yolyibßaåqßuinal tic.
16 Ocxo, manto ol ach in satel-laj,
yujto ix ach vacßoch dßa opisio yuj
in chßoxanel in poder yuj tas ol ach
vutoc, yic te nivan ol aj in bßinaj
dßa scal masanil anima dßa yol-
yibßaåqßuinal tic. 17 Vachßchom tzij-
tum yaelal tzin chßox ilaß, palta tza
pitejåej a bßa, aåejaß max actejel-laj
in choåabß tic. 18 Yuj chi, a qßuicßan
yabß val icha hora tic, svacßanem
qßuen sacbßat dßa yibßaå choåabß tic.
Mantalaj bßaj tzßem qßuen sacbßat
yelxo val nivac icha qßuen tzßem chiß
yictax ix el yich choåabß Egipto tic.
19 Yuj chiß, al dßa ebß viå a checabß
to a masanil nocß molbßetzal nocß
yedß masanil tas ay dßa scal a mun-
lajel to tzßochcan dßa yoltac lechpat,
yujto ayic ol ja qßuen nivac sacbßat
chiß, masanil nocß nocß yedß masanil
anima malaj yeåul, ol cham yuj
qßueen, xchi Jehová, xa chi dßa viå.

20 Ay ebß viå ay yopisio yedß viå
rey, ix xivcanqßuei ayic ix yabßan ebß
yuj tas ix yal Jehová. Yuj chi, ix yacß-
qßue yeåul nocß smolbßetzal snocß ebß
viå. Ix ochpaxcan masanil schecabß

ebß viå dßa yoltac lechpat chiß. 21 Ay
juntzaåxo ebß maj yacßoch dßa scßol
tas ix yal Jehová chiß, ix can nocß
smolbßetzal nocß yedß ebß schecabß ebß
dßa ichåejtaß. 22 Ix lajvi chiß, ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés:

—Icßchaaå a cßabß yic tzßem qßuen
nivac sacbßat dßa yibßaå masanil
anima, dßa yibßaå masanil nocß nocß
yedß dßa yibßaå masanil tas avabßil ay
dßa yol smacbßen Egipto tic, xchi.

23 Yuj chiß ix yicßanchaaå scßococh
viåaj Moisés chiß, ix macßvaj cßu, ix
ecß copoljoc lebßlon, ix cot qßuen
nivac sacbßat dßa masanil sat lum dßa
yol yic Egipto chiß yuj Jehová.
24 Maxtzac ochlaj vaan yem qßuen
sacbßat yedß smacßvaj cßu yedß yecß
copoljoc lebßlon. Malaj ton bßaj ix
bßinaj yacßan juneloc sacbßat dßa yol
yic Egipto dßa yalaåtaxo icha jun oval
sacbßat ix yacß chiß. 25 Masanil tastac
ay dßa Egipto chiß, ix ixtaxbßat yuj
qßuen nivac sacbßat ix yacß chiß. Ix
cham ebß anima yedß nocß nocß aycan
dßa spatictac pat yedß masanil tastac
ay dßa scaltac munlajel ix lajvicanel
yuj qßueen, yedß masanil te teß ix laj
ixtaxcanbßat teß. 26 Axoåej dßa yol yic
Gosén bßaj ayecß ebß israel, malaj val
junoc cßotaå qßuen sacbßat chiß ix emi.

27 Yuj chiß ix schecan viå rey
avtajxicot ebß viå chavaå chiß, ix
yalan viå:

—Toxo ix nachajel vuuj ticnaic to
a in ay in mul yedß in choåabß tic.
Palta a Jehová, te tojolåej syutej.
28 Toxo ix ecß yibßaå smacßvaj cßu
yedß yem qßuen nivac sacbßat. Yuj
chiß, maåxo ol viqßuecß e tiempo, syal
e bßat bßaj syal e cßool, aåej jun,
comonoc tzßel dßa e cßol tze cßan dßa
Jehová yic syiqßuel jun yaelal tic,
xchi viå rey chiß.
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29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßa
viå:

—Aåej val tzin elcan dßa yol
choåabß tic, tzin mojbßan in cßabß in
lesalvi dßa Jehová, tzin cßanan dßay
yic syactan yacßancot qßuen sacbßat
tic, yic maåxo ol macßvaj cßu, yic
vachß snachajel uuj to yic Jehová yaj
masanil yolyibßaåqßuinal tic. 30 Palta
vojtac sicßlabßil to a ach tic yedß ebß
ay yopisio edßoc, manta yelcßoch
Jehová Dios dßa yol e sat, xchi viå.

31 A jantac tas avabßil, icha aå lino
yedß ixim cebada, masanil ix ixtax-
canbßati, yujto a ixim cebada ayxo sat
ixim, aåejaß aå lino ayxo xumaquil
aå. 32 Axo pax ixim trigo yedß ixim
centeno, malaj tas ix icßan ixim, yujto
tzacßanxo tzßelul ixim.

33 Ayic ix lajvi slolon viåaj Moisés
yedß viå rey chiß, ix el viå dßa yol
choåabß chiß, ix yicßanchaaå scßabß
viå, ix lesalvi viå dßa Jehová. A val
dßa jun rato chiß, ix vanaj yem qßuen
sacbßat yedß åabß yedß smacßvaj cßu.
34 Axo ix yilan viå rey to maxtzac
emlaj åabß, maxtzac emlaj qßuen sac-
bßat, maåxalaj cßu scßaåi, aåejaß ix
ochxi smul viå, ix pitbßixiel spensar
viå yedß ebß ay yopisio yedßoc. 35 Yuj
chiß, majxo actajel-laj choåabß Israel
chiß yuj viå, icha ix aj yalan Jehová
dßa viåaj Moisés chiß.,910

Nocß cßulubß

10 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Ixic il viå rey chiß, ix vacß pit-
bßoquel spensar viå yedß ebß ay
yopisio yedßoc, yic vachß tzin chßox
juntzaå tas satubßtac tic dßa scal ebß,
2 yic vachß syal eyalan dßa ebß
eyuninal yedß dßa ebß eyi e chiquin
masanil tastac ix aj vixtan ebß aj

Egipto tic yedß juntzaå satubßtac ix in
cßulej dßa scal ebß. Icha val chiß tzßaj
eyojtaccaneli to a in ton Jehová in,
xchi dßa viå.

3 Ix lajvi chiß, ix bßatxi viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß yilxi viå
rey chiß, ix yalan ebß viå dßa viå:

—Icha val tic yalan Jehová co
Diosal a oå hebreo oå tic: ¿Jantacto
val tiempo ol a pitej a bßa, yic max
iqßuem a bßa dßa vichaå? Actejel in
choåabß yic bßat och ebß ejmelal
dßayin. 4 Tato manto ol a chabßat in
choåabß tic, a qßuicßan svicßancot nocß
cßulubß dßa yibßaå a choåabß tic. 5 Ol
majel sat lum tic smasanil yuj nocß.
Maåxa jabßoc luum ol checlajoc. Ol
svachß cßuxejbßat nocß jantacto maj
lajvoccanel yuj qßuen sacbßat chiß yedß
masanil te teß satani ol scßuxpaxbßat
nocß. 6 Ol bßudßjoccanel yol a des-
pacho yuj nocß yedß yoltac spat ebß ay
yopisio edßoc yedß masanil yoltac pat
dßa yol yic Egipto tic. Malaj bßaj ix yil
ebß e mam eyicham junoc icha tic yic-
tax ix ja cajan ebß dßa jun lugar tic,
xchi Jehová, xchi viåaj Moisés chiß.

Ayic ix lajvi yalan juntzaå tic viå,
ix elixta ebß dßa yol sdespacho viå rey
chiß. 7 Ix yalan ebß viå ay yopisio yedß
viå rey chiß:

—¿Bßaqßuiå ol yactej juntzaå vinac
tic oå stzuntzani? ¿Tas yuj max
actejel jun choåabß chiß yic sbßat och
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ebß ejmelal dßa Jehová sDiosal chiß?
¿Tom max nachajvalel jabßoc uuj, ina
toxo ix juvicanbßat co choåabß tic?
xchi ebß.

8 Yuj chiß, ix avtajxicot ebß chavaå
chiß yuj viå rey chiß:

—Ixiquec yic bßat ex och ejmelal
dßa Jehová e Diosal chiß, palta tzeyal-
can dßayin machtac ex ol ex bßat chiß,
xchi viå.

9 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Co masanil ol oå bßatoc. Ol

quicßbßat ebß cotac unin yedß ebß
icham anima, ebß viå cuninal yedß ebß
ix quisil. Masanil nocß co calnel, nocß
co vacax yedß nocß chiva, masanil
nocß co molbßetzal nocß ol quicßbßati,
yujto te nivan qßuiå ol cutej quicßan-
chaaå Jehová co Diosal, xchi viå.

10 Yuj chiß ix yalanxi viå rey chiß:
—Vachßchom ayoch Jehová e

Diosal chiß eyedßoc, ¿tzam e nalaj to
ol ex in chabßat yedß eyetbßeyum yedß
eyuninal? Maå val jabßoc. Tobßan
chuc tas tze naßa. 11 A exåej vinac ex
tic bßat ex och ejmelal dßa e Diosal
chiß, ina to a jun chiß tze cßanaß, xchi
viå.

Ix lajvi chiß, ix pechjielta viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß dßa
yichaå viå rey chiß. 12 Ix yalanxi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

—Icßchaaå a cßabß dßa yibßaå
choåabß Egipto tic, yic sjavi nocß
cßulubß ul scßuxbßat masanil tastac
ixto can yuj qßuen sacbßat chiß, xchi.

13 Icha chiß ix aj yicßanchaaå
scßococh viåaj Moisés chiß dßa yibßaå
Egipto chiß, ix yacßancot jun nivan
oval icß Jehová, ix cot dßa stojolal bßaj
sjavi cßu. Jun val cßu yedß jun acßval
ix yacß jun oval icß chiß, axo dßa junxo
cßual, a jun icß chiß ix icßancot nocß
cßulubß chiß. 14 Masanil yol yic Egipto

chiß ix majel yuj nocß. Malaj bßaj ix uji
juneloc yictax yalaåtaxo, maåxa bßaj
olto ujoc icha junel tic. 15 Ix te majel
sat lum yuj nocß. Maåxo chequeloc
jabßoc luum. A jantacto tas ix can yuj
qßuen sacbßat, ix lajviel yuj nocß.
Maåxa jabßoc tas yaax yilji ix can yuj
nocß dßa yol yic Egipto chiß, maåxa
pax sat te teß yedß schontac teß. Pilan
ix lajviel smasanil, axoåej steßal ix
cani.

16 Dßa elaåchamel ix avtajxicot ebß
viå chavaå chiß yuj viå rey chiß, ix
yalan viå dßa ebß viå icha tic:

—Ix och in mul dßa sat Jehová e
Diosal yedß dßayex. 17 Tzin tevi
dßayex to tzeyacß nivancßolal dßa in
patic yuj in mul tic, axoåej dßa junel
tic. Tze cßanan dßa Jehová e Diosal,
yic tzßel jun yaelal to edßjinac chamel
ayecß dßa yol in macbßen tic, xchi viå.

18 A val yic ix elta viåaj Moisés
dßa sdespacho viå rey chiß, ix lesalvi
viå dßa Jehová. 19 Ix lajvi chiß, ix
yacßancot jun icß Jehová te ov. A bßaj
sbßat cßu, ataß ix cot jun icß chiß. Ix
bßatcan nocß cßulubß chiß dßa yol aß
Chacchac Mar yuuj, maåxa junoc
nocß ix can dßa yol yic Egipto chiß.
20 Ix pitbßixiel spensar viå rey chiß
yuj Jehová, maj actajel-laj choåabß
Israel yuj viå.

Ix qßuicßbßiqßuinal

21 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic, icßchaaå a cßabß, yic
vachß sqßuicßbßiqßuinal dßa masanil yol
yic Egipto tic. Yelxo val to qßuicßal-
qßuinal ol ajoc, xchi dßa viå.

22 Ix yicßanchaaå scßabß viå chiß, ix
ja jun nivan qßuicßalqßuinal dßa
masanil yol yic Egipto chiß. 23 Oxeß
cßual ix qßuicßbßi, maåxa junoc ebß
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syal yilanoch ebß cajan dßa slacßanil,
maxtzac yal-laj sbßeyecß ebß. Palta axo
bßaj cajan ebß israel sacqßuinal.

24 Yuj chiß, ix avtajxicot viåaj
Moisés yuj viå rey chiß, ix yalan viå:

—Syal bßat eyoch ejmelal dßa
Jehová, iqßuecbßat eyetbßeyum yedß
eyuninal. Aåej to tzeyactejcan
masanil nocß e molbßetzal nocß, xchi
viå.

25 Ix yalan viåaj Moisés chiß:
Yovalil tzoå a chabßat yedß nocß co
molbßetzal nocß chiß, yujto a nocß co
nocß chiß ol cacß co silabßoc dßa
Jehová co Diosal. 26 Masanil nocß co
nocß chiß ol quicßbßat quedßoc, maåxo
junoc nocß ol cactejcani, yujto dßa
scal nocß ol co siqßuel nocß ol cacß co
silabßoc dßa Jehová co Diosal. Ayic
manto oå cßochlaj taß, maxto
nachajel-laj cuuj mach nocß ol cacß co
silabßoc chiß, xchi viåaj Moisés chiß.

27 Aåejaß ix pitbßixiel spensar viå
rey chiß yuj Jehová, yic max actajel
ebß choåabß israel yuj viå. 28 Yuj chiß
ix yalanxi viå rey chiß dßa viåaj
Moisés chiß:

—Elaå dßa vichaå. Maåxo a naßa to
svil a sat junelxo dßa tic, yujto ta
tzach javi junelxo dßa vichaå tic, a dßa
jun cßual chiß tzach chamxoåej, xchi
viå.

29 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß icha
tic:

—Ichaton val tzal chiß, maåxa
bßaqßuiå ol vil a sat junelxo, xchi viå.,1011

Ix yal Jehová to ol cham

ebß bßabßel unin

11 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Ol vacßcot junocxo yaelal dßa
yibßaå viå rey tic yedß dßa yibßaå
masanil anima dßa yol yic Egipto tic.

Ol lajvoc yecß jun tic, maå toåejoc ol
ex actajel yuj viå rey tic, palta to a
val lacßan viå ol ex pechanel dßa tic
dßa junelåej. 2 Yuj chiß al dßa masanil
ebß israel, ebß viå vinac yedß ebß ix ix
to scßan qßuen oro ebß yedß qßuen
plata dßa ebß aj Egipto cajan dßa
slacßanil, xchi.

3 (Axo Jehová ix lolon dßa spensar
ebß anima aj Egipto chiß, yic syacßan
svachßcßolal ebß dßa ebß israel. Aåejaß
ebß viå ay yopisio yedß viå rey, ix
yalan ebß viå to nivan yelcßoch viåaj
Moisés dßa yol sat ebß viå. Aåejaß icha
chiß ix aj yalan masanil ebß anima dßa
Egipto chiß.)

4 Ayic manto eltalaj viåaj Moisés
chiß, ix yalanxican viå dßa viå rey
chiß:

—Icha tic yalan Jehová: Ayic ol och
chimilacßval, ol in ecß dßa masanil yol
yic Egipto tic, 5 yic svacßancham
masanil ebß bßabßel unin dßa junjun
patil ebß aj Egipto. Ol schael yich dßa
viå a bßabßel uninal, viå dßiåan yoch-
can a qßuexuloc dßa a despacho tic,
masanto schampax sbßabßel unin ebß ix
a checabß van scheni dßa qßuen chaß. Ol
champax nocß sbßabßel yuneß nocß nocß.
6 A dßa masanil yol yic Egipto tic,
maåxo jantacoc oqßuel ol ujoc, malaj
bßaj ix uji dßa yalaåtaxo, maåxa pax
bßaj olto ujoc. 7 Axo ebß israel malaj
tas ol icßan ebß, malaj pax tas ol icßan
nocß smolbßetzal nocß ebß, yic tzeyoj-
taquejeli to chßoc yel ebß israel dßa
yichaå ebß a choåabß dßa yol in sat a in
Jehová in tic, xchi Jehová. 8 Ichato val
chiß ol javoc juntzaå ebß viå ay yopisio
edßoc yic ol ul in yilani, ol em cuman
ebß, ol yalan ebß dßayin: Ixic yedß
masanil mach tzacßanoch uuj, xcham
ebß. Yuj chiß, ato taß ol oå bßatoc, xchi
viåaj Moisés chiß.
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Yelxo val te yoval viå ayic ix elixta
viå dßa yichaå viå rey chiß.

9 Yalnacpax Jehová dßa viå:
—Maåton val ol schalaj yabß viå

rey tas ol eyalaß. Yuj chiß tzijtumto tas
satubßtac ol in cßulej dßa Egipto tic,
xchinaccani.

10 A viåaj Moisés yedß viåaj Aarón
ix laj scßulejåej ebß masanil tastac ix
laj alchaj tic to satubßtac dßa yichaå
viå rey, palta toton val a Jehová ix
acßanåej pitbßoquel spensar viå rey
chiß, yuj chiß maj actajel ebß israel yuj
viå dßa yol smacbßen chiß.,1112

A qßuiå yic ix el ebß israel dßa Egipto

12 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón

dßa Egipto icha tic:
2 A jun uj tic nivanocabß yelcßoch

dßayex, bßabßel uj dßa yol junjun abßil
tzßajcani. 3,5 Alec jun checnabßil tic
dßa masanil ebß eyetisraelal: A dßa
slajuåil cßual yoch jun uj tic, junjun
vinac ol yicßcot junoc nocß yuneß cal-
nel, ma junoc nocß yuneß chiva yic
schißan yedß masanil ebß cajan yedßoc.
A nocß nocß chiß junjun abßil ocabß
sqßuinal nocß, mocabßa jabßoc spaltail
nocß, aåej to smam nocß. Tato maå
tzijtumoc anima dßa yol spat, max
tzacßvan ebß schißan nocß, syal yavtan
viå aj pat chiß mach cajan dßa
slacßanil yic scolvaj ebß schißan nocß
yedßoc, to spucchajecß nocß ato syalaß
jantac sbßisul anima, ma jantac schi
junjun ebß. 6 Tze sicßcanel nocß
masanto dßa 14 yoch jun uj tic. Tze
milcham nocß dßa yemcßualil dßa jun
cßu chiß. 7 Junjun ebß aj pat chiß
sbßoåoch schiqßuil nocß dßa smarcoal
spuertail spat bßaj ol chijoc nocß chiß,
dßa teß yibßaå yedß dßa stzßeytac teß.
8 A dßa jun acßval chiß ol schi nocß

chibßej chiß ebß anima, palta toåej ol
bßolchaj nocß, ol schi aå itaj ebß cßaß
yedß nocß, axo ixim pan malaj yich
aybßat ol sva ebß. 9 Malaj jabßoc nocß
tze chi dßa yaxto, mato tzßaåbßil.
Masanil nocß sbßolchaji. A sjolom
nocß, yoc nocß yedß yol scßol nocß,
bßolbßilåej tzßaji, tze chißani.
10 Maåxo eyacßcan jabßocxo nocß dßa
junxo cßu. Tato ayto nocß max lajvi
eyuj jun, tze åuscantzßa nocß. 11 Ayic
ol ex va chiß, tzecßbßilocabß e naåal,
ayocabßoch e xaåabß, yambßilocabß-
qßue e cßococh eyuuj, dßa elaåchamel
ol aj e chißan nocß. Aton taß
tzeyacßoch qßuiå, yic tzin eyicßan-
chaaå a in Jehová in tic, yujto ol in
ecß dßa stitac e pat. 12 A in Jehová in
svalaß to a val dßa jun acßval chiß ol
in ecß dßa yol yic Egipto smasanil, yic
tzin macßancham masanil bßabßel
unin dßa junjun pat yedß nocß sbßabßel
yuneß nocß nocß. Ol vacß checlajeloc
to malaj yelcßoch masanil sdiosal ebß
aj Egipto chiß.

13 A schiqßuil nocß nocß chiß, tze
bßoåoch dßa spuertail stiß e pat bßaj
cajan ex ecß chiß. Aß ol chßoxanoc to
ayic ol in ecß in macßcham masanil
ebß bßabßel unin yic ebß aj Egipto chiß,
malaj junoc ex ol ex chamoc. Ayic ol
vilanoch chicß chiß, bßeåej ol in ecß-
bßatoc. 14 Aton val jun cßual chiß
nivan ol ajcan yelcßoch dßayex,
tzeyacßanoch junoc nivan qßuiå yic
tzin eyicßanchaaå a in Jehová in tic.
Masanil tiempo tze nacoti. Yedß ebß
eyuninal ol snacot jun tic ebß. Ley
tzßajcan jun tic dßa e cal dßa masanil
tiempo. 15 A ixim pan tze va dßa
uqueß cßu, mocabßa yich aybßat dßa
scal ixim. Yuj chiß a dßa sbßabßel cßual
tzeyiqßuelta masanil yaåal yich pan
dßa e pat junjun ex. Tato ay junoc
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mach svaan ixim pan ay yich dßa jun-
tzaå cßual chiß, tze satel dßa e cal.
16 A dßa bßabßel cßu tze molbßej e bßa
tzex och ejmelal dßayin. Icha pax chiß
tzeyutej dßa yuquil cßual, aåejaß tze
molbßejpax e bßa. A dßa chabß cßual
chiß malaj mach smunlaji, aåej e
bßoan va e bßa syalaß. 17 Yovalil tze
cßanabßajej jun qßuiå yic ixim pan
malaj yich, yujto a dßa jun cßual chiß,
stzolal ol ex viqßuelta e masanil dßa
yol yic Egipto tic. Junjun abßil
tzeyacßoch jun qßuiå chiß. Ley ol
ajcanoc, yovalil scßanabßajej ebß eyiå-
tilal yic ol bßeyåejbßatoc. 18 Tzßel yich
e vaan ixim pan malaj yich chiß dßa
14 yoch bßabßel uj dßa yemcßualil
masanto dßa 21 yoch jun uj chiß dßa
yemcßualil. 19 A dßa uqueß cßual chiß
malaj junoc mach ayecß yich pan dßa
spat. Tato ay junoc mach svaan ixim
pan to ay yich dßa juntzaå cßual chiß,
tze satel dßa e cal, vachßchom junoc
chßoc choåabßil cajanecß dßa e cal, ma
junoc ex israel ex, satjieli. 20 Yuj chiß
maå e va tastac aybßat yich bßaj cajan
ex eqßui, aåej ixim pan malaj yich tze
vaßa, xa chi, xchi dßa viå.

21 Ix avtaj ebß viå yajalil choåabß
dßa scal ebß yetisraelal yuj viåaj
Moisés chiß, ix yalan viå: Ixiquec,
tzeyiqßuelta junjunoc nocß quelemtac
calnel, ma nocß chiva yic tze chi yedß
ebß cajan eyedßoc dßa yol e pat. Tze
milcham nocß, ol e chißan nocß dßa jun
nivan qßuiå ol ochoc. 22 Tze chaan
schiqßuil nocß dßa yol junoc palan-
gana. Tzeyicßancot junoc tobßaå te
cßabßtac hisopo, tze labßanem dßa scal
schiqßuil nocß chiß, tze bßoåanoch dßa
smarcoal yibßaå e puerta yedß dßa
stzßeytac. Malaj junoc ex tzex elta dßa
yol spuertail e pat dßacßvalil. 23 Ayic
ol ecß Jehová dßacßvalil chiß, yic

smacßancham ebß bßabßel yuninal ebß
aj Egipto, ol yilanoch chicß dßa spuer-
tail e pat chiß, bßeåej ol ecßbßatoc,
maå ol schaochlaj jun ángel ol
macßancham ebß bßabßel unin dßa yol e
pat. 24 A jun checnabßil tic ol e
cßanabßajejåej, ol scßanabßajejåej ebß
eyiåtilal, icha ley tzßajcan dßa junel-
åej. 25 Vachßchom ayic ayexxo ecß dßa
lum luum ix yacß stiß Jehová yacßan
dßayex, yovalil ol eyacßoch jun qßuiå
tic. 26 Ayic ol scßanbßan ebß eyuninal
dßayex: ¿Tas syalelcßoch jun qßuiå tic?
tato xchi ebß. 27 A exxo tic ol eyal dßa
ebß icha tic: A jun nocß calnel sco mil-
cham tic, yic sqßuiåal yic sco naancot
scßual ayic bßeåej ix ecß Jehová dßa
stiß co pat ayic ix smacßancham ebß
bßabßel yuninal ebß aj Egipto, axo dßa
stitac co pat, bßeåej ix ecßbßati. Icha
val chiß ix yutej scolancanel cuninal
Jehová dßa jun tiempoal chiß, xe
cham dßa ebß, xchi viåaj Moisés chiß.

Ayic ix lajvi yalan juntzaå tic viå,
ix em cumuljoc ebß israel ejmelal dßa
yichaå Jehová. 28 A val dßa jun rato
chiß ix scßanabßajan ebß icha val ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß
yedß dßa viåaj Aarón.

A schamel ebß bßabßel unin aj Egipto

29 A dßa chimilacßval, ix ecß Jehová
smacßcham ebß bßabßel unin dßa Egipto
dßa junjun patil. Syalelcßochi to ix
cham jun sbßabßel unin viå rey, viå
dßiåan yochcan sqßuexuloc viå dßa
sdespacho, masanto ix champax
sbßabßel yuninal ebß viå ayoch dßa
preso. Aåejaß icha chiß ix aj schampax
sbßabßel yuneß nocß smolbßetzal nocß
ebß. 30 Masanil ebß anima dßa Egipto
ix qßue vaan dßa jun acßval chiß. Tzßocß
viå rey yedß ebß ay yopisio yedßoc
yedß ebß anima smasanil, yujto maåxa
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junoc pat bßaj malaj chamnac. 31 A
val dßa jun acßval chiß, ix avtaj viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón yuj viå rey
chiß, ix yalan viå dßa ebß viå:

—A ticnaic ixiquec, iqßuecbßat
masanil ebß eyetchoåabß, bßesequel e
bßa dßa scal ebß vetchoåabß tic, sbßat
eyacßanem e bßa dßa Jehová icha
eyalan chiß. 32 Iqßuecbßat masanil
nocß e molbßetzal nocß: Nocß calnel,
nocß vacax yedß nocß chiva, icha ix aj
eyalan chiß. Ixiquec, tzex tevipax dßa
Jehová vuuj, xchi viå rey chiß.

33 Ajun ebß aj Egipto chiß ix
checanel ebß israel, yic tzßel ebß dßa
elaåchamel dßa yol schoåabß ebß chiß,
yujto ix sna ebß talaj scham ebß
smasanil. 34 A ixim harina ayxo och
yalil, ayem dßa yol yedßtal, manto som-
chajbßatlaj yich pan dßa scal, toxoåej ix
spichoch ebß dßa yol sábana yedß
scajonal, ix yicßanbßat ebß dßa sjeåjabß.
35 Ix scßanan qßuen oro, qßuen plata
ebß israel chiß yedß pichul dßa ebß aj
Egipto icha yalnac viåaj Moisés dßa
ebß. 36 A Jehová ix qßuexan spensar
ebß aj Egipto chiß, yuj chiß vachßxoåej
ix yutej scßol ebß dßa ebß israel chiß.
Masanil tastac ix scßan ebß israel chiß ix
yacß ebß. Icha val chiß ix aj yicßanecß ebß
israel tastac ay dßa ebß.

Ix el ebß israel dßa Egipto

37 Ix el ebß israel dßa Ramesés, ix
cßoch ebß dßa Sucot. Ay am 600 miloc
ebß viå stiempo val yoch dßa sol-
dadoal, max ochlaj ebß ix ix yedß ebß
cotac unin sbßisuloc. 38 Tzijtum nocß
scalnel ebß ix yicßbßati, nocß chiva yedß
nocß vacax. Tzijtum pax anima chßoc
choåabßil ix bßat yedß ebß. 39 Maå-
xalaj tiempo yic ix sbßoan svael ebß,
yujto elaåchamel ix pechjiel ebß yuj
ebß aj Egipto chiß, yuj chiß toxoåej ix

sbßol ixim pan ebß, aton ixim malaj
yich yedßnac ebß.

40,41 A ebß israel schoåabß Jehová
chiß, 430 abßil ecßnac ebß dßa Egipto
chiß. A val dßa jun cßu yic ix tzßacvi
430 abßilxo yajecß ebß taß ix el ebß.
42 A val dßa jun acßval chiß, ix munlaj
Jehová yic syicßanelta schoåabß. Yuj
chiß a dßa jun acßval chiß dßa junjun
abßil, pitzan masanil ebß israel yic
syicßanchaaå Jehová ebß dßa masanil
tiempo.

Sleyal qßuiå ayic ix el ebß israel

dßa Egipto

43 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés yedß dßa viåaj Aarón:

A sleyal qßuiå yic tze naancoti,
ayic bßeåej ix in ecß dßa stiß e pat, aton
svalcan dßayex tic: Malaj junoc ebß
chßoc choåabßil syal schißan nocß
silabß. 44 A ebß e checabß manbßil
eyuuj, syal schißan nocß ebß, aåej tato
acßbßilxo circuncidar ebß. 45 A pax
junoc ebß anima chßoc choåabßil ayecß
dßa e cal, paxyalvum, ma munlajel
syacß dßa e cal, max yal-laj schißan
nocß ebß. 46 Aåej dßa yol pat bßaj
sbßoji nocß, aåej taß syal schiji nocß.
Max yal-laj yicßjibßat nocß dßa junocxo
pat, max yalpaxlaj smacßjipoj sbßaquil
nocß. 47 A jun ley tic masanil ebß
israel ol cßanabßajanoc. 48 Talaj ay
junoc chßoc choåabßil snibßej syacßoch
jun qßuiå chiß dßa e cal yic tzin yicßan-
chaaå, bßabßel tzßacßji circuncidar ebß
viå vinac dßa jun patil anima chiß.
Ichato chiß syal schißan nocß yic jun
qßuiå chiß ebß. Ichato eyetchoåabß yaj
ebß. A pax junoc viå to manto acß-
bßiloc circuncidar jun, max yal-laj
schißan nocß silabß chiß viå. 49 A jun
ley tic, yovalil scßanabßajej ebß anima
tzßalji dßa e cal yedß ebß anima chßoc
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choåabßil ayecß cajan dßa e cal, xchi
Jehová.

50 Masanil tas ix checji yal viåaj
Moisés yedß viåaj Aarón chiß, ix
scßanabßajej ebß anima chiß. 51 A val
dßa jun cßual chiß, dßa stzolal ix aj
yelta ebß israel yuj Jehová dßa yol
smacbßen Egipto chiß.,1213

13 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

2 Chßoc tzeyiqßuel ebß bßabßel vinac
dßa e cal yic tzin yacß servil ebß, yujto
vic yaj ebß bßabßel unin dßa scal ebß
etchoåabß. Aåejaß pax sbßabßel yuneß
nocß e molbßetzal nocß, vic yaji, xchi
dßa viå.

3 Yuj chiß ix yal viåaj Moisés dßa
masanil ebß yetchoåabß:

Yovalil sco naeccot jun qßuiå tic dßa
junjun abßil, yuj co naancoti to a
Jehová ix oå icßanelta yedß yipalil dßa
yol yic Egipto, bßaj ayoå och dßa
checabßoc. Mocabß co va ixim pan
aybßat yich dßa scal. 4 A ticnaic, dßa jun
uj Abib tic ix oå el dßa Egipto tic.
5 Ayic ol oå cßoch yuj Jehová dßa lum
luum yax sat, aton lum bßaj cajan ebß
cananeo, ebß hitita, ebß amorreo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo, aton lum yal-
nac Jehová dßa ebß co mam quicham to
ol yacß dßayoå, aåejaß dßa jun uj tic ol
cacßoch qßuiå yic sco naancoti. 6 Dßa
uqueß cßual ol co va ixim pan malaj
yich. Axo dßa yuquil cßual chiß, aton taß
tzoå och ejmelal yuj quicßanchaaå
Jehová. 7 A dßa uqueß cßual chiß, malaj
ixim pan aybßat yich ol co vaßa. Maå ol
ilchaj yich pan dßa co pat, maå ol
ilchajpaxlaj dßa masanil yol co mac-
bßen. 8 A dßa juntzaå cßual chiß, ol cal
dßa ebß cuninal: A jun qßuiå tic yic sco
nacoti tas ix yutej Jehová schßoxan
svachßcßolal dßayoå, ayic ix oå
yicßanelta dßa Egipto, xco chama. 9 A

jun qßuiå tic ol chßoxaneloc to chßoc
queli, ichato ayoch junoc quechel dßa
co cßabß, ma dßa snaåal co sat. A yuj
jun qßuiå tic ol co nacoti to a Jehová ix
oå icßanelta dßa Egipto yuj spoder, yuj
chiß ol calåej scßaybßubßal Jehová, ol co
cßanabßajanpaxi. 10 Yuj chiß junjun
abßil ol cacßoch jun qßuiå tic dßa jun uj
tic.

11 Ayic ol oå cßoch yuj Jehová dßa
lum sluum ebß cananeo, lum yacßnac
stiß yacßan dßa ebß co mam quicham
yedß dßayoå, 12 ataß ol co sicßcanel ebß
co bßabßel vinac unin yedß nocß vinac
sbßabßel yuneß nocß co molbßetzal nocß
yic scacß dßa Jehová. 13 Aåejtonaß
ayic tzßalji sbßabßel yuneß nocß bßuru,
tato vinac nocß, syal yoch junoc nocß
yuneß calnel, ma junoc nocß yuneß
chiva sqßuexuloc nocß. Palta tato max
acßji nocß calnel chiß, smacßji caåchaj
sjaj nocß yuneß bßuru chiß. Axo pax yuj
ebß bßabßel vinac unin, yovalil tzßacß-
chaj junoc nocß yuneß calnel
sqßuexuloc ebß. 14 Ayic ol scßanbßan
ebß eyuninal dßa bßaqßuiå tas syalel-
cßoch juntzaå tic, tzeyalani: Schßox-
nabßil yaj bßaj yicßnacoåelta Jehová
yedß spoder dßa Egipto bßaj ayoå och
checabßoc. 15 A val yic ix pitbßiel
spensar viå rey, maj yal scßol viå ix
oå yactejeli, axo Jehová ix macßan-
cham sbßabßel unin ebß aj Egipto yedß
sbßabßel yuneß nocß smolbßetzal nocß
ebß. Yuj chiß a nocß sbßabßel yuneß nocß
co molbßetzal nocß tic, sco milcham
nocß silabßoc dßa Jehová. Scacßanpax
junjun nocß sqßuexuloc ebß co bßabßel
unin, xe chi dßa ebß. 16 A jun tic ol
chßoxaneloc to chßoc queli ichato
ayoch junoc quechel dßa co cßabß, ma
dßa snaåal co sat. A yuuj ol co nacoti
to a Jehová ix oå icßanelta dßa Egipto
yuj spoder, xchi viåaj Moisés.
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Jun nivan topaå asun yedß cßacß

17 A ix yactanel ebß choåabß israel
viå rey dßa yol smacbßen Egipto, maj
icßjibßatlaj ebß yuj Dios dßa sbße ebß viå
filisteo, vachßchom dßiåan jun bße chiß,
yujto ix snaßa to maå vachßoc syacß
oval ebß israel yedß ebß, talaj sna mel-
tzaj sbßa ebß dßa Egipto ayic ol yilan ebß
to ay oval. 18 Yuj val chiß, ix ecßåej
oyoyoc ebß yuj Jehová dßa tzßinan
luum yedß dßa stitac aß Chacchac Mar.

Ayic ix el ebß dßa yol yic Egipto chiß,
yedßnac syamcßabß ebß yic oval. 19 Ix
yalan viåaj Moisés to tzßicßchajbßat
snivanil viåaj José, yujto ayic pitzanto
viå yalannac viå dßa ebß yetchoåabß to
syacß stiß ebß to ol scßulej ebß dßa icha
chiß. Yalnaccan viå dßa ebß: Val yel a
Dios ol colvaj eyedßoc. Yuj chiß, ayic ol
ujoc jun tic, ol eyicßbßat in nivanil
eyedßoc, xchinaccan viå.

20 Ix el ebß israel chiß dßa choåabß
Sucot, ix cßoch ebß dßa choåabß Etam
dßa stitac taquiå luum. 21 A dßa cßu-
alil, bßabßel Jehová dßa yichaå ebß,
schßoxan sbßa dßa jun topaå asun, aß
schßoxan bße dßa ebß. Axo dßacßvalil,
aåejaß dßa jun asun chiß bßaj schßox
sbßa Jehová, ayoch scßacßal jun asun
chiß yic syacßan saquilqßuinal dßa ebß
anima chiß, yic vachß syal sbßey ebß
dßa cßualil ma dßacßvalil. 22 A jun
asun chiß, bßabßelåej sbßat dßa yichaå
ebß israel dßa cßualil, axo dßacßvalil
ayoch scßacßal. Maå val jabßoc ix el
dßa yichaå ebß.,1314

Ecßnac ebß israel dßa yol

aß Chacchac Mar

14 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés:

2 Al dßa ebß etchoåabß tic to smel-
tzaj jabßoc ebß dßa spatic, scßoch ebß

dßa Pi-hahirot, dßa scal Migdol yedß aß
mar, dßa yichaå Baal-zefón. A dßa
slacßanil stiß aß mar chiß tze bßo e cam-
pamento. 3 Ol snaan viå sreyal Egipto
icha tic: A ebß israel maå yojtacoc ebß
bßajtil sbßati, ix bßatcan macan ebß dßa
taquiå luum, xcham viå. 4 Yuj chiß, ol
vacßxi pitbßoquel spensar viå, ol tzacß-
laj viå dßa e patic. Yuj tas ol vutoc
viå rey yedß ebß soldado chiß, ol chec-
lajoc to teß nivan velcßochi. Ol yoj-
taquejpaxel ebß anima dßa Egipto chiß
to a in Jehová in tic, a inåej Dios in,
xchi Jehová dßa viåaj Moisés chiß. Yuj
chiß ix meltzaj jabßoc ebß israel dßa
spatic. 5 Axo ix cßoch specal dßa viå
rey to toxo ix el ebß israel chiß, ix sna-
anxi sbßa scßol viå yedß ebß ay yopisio
yedßoc, ix yalan ebß: Maåxo jantacoc
co quistalil, yuj chiß ix co chabßat ebß
israel cacßumal servil, xchi ebß.

6 Yuj chiß dßa elaåchamel ix schec
viå rey chiß to sbßochaj scarruaje viå
yic oval yedß ebß soldado. 7 Masanil
carruaje yic Egipto ix yicßcot viå yedß
600 carruaje vachß dßa scal juntzaå
chiß, ajun ebß capitán yedß junjun
scarruaje. 8 Ix pitbßi spensar viå rey
chiß yuj Jehová, yuj chiß ix tzacßlaj viå
dßa spatic ebß israel chiß. Palta axo ebß
israel chiß, ayic ix elta ebß dßa yol
smacbßen Egipto chiß ix yicß val chaaå
sbßa ebß.

9 Ix tzacßlaj ebß aj Egipto dßa spatic
ebß israel chiß: Ebß soldado yedß nocß
chej stocßan carruaje yedß jantac
anima ayoch dßa yol carruaje chiß.
Ijan ix yamchaj ebß yuj ebß aj Egipto
chiß dßa stiß aß mar dßa slacßanil
Pi-hahirot, dßa yichaåcot Baal-zefón
yujto ataß ay scampamento ebß israel
chiß. 10 Axo ix yilanbßat ebß israel to
tzacßanxooch viå rey yedß ebß soldado
dßa spatic ebß, ix xivqßue ebß, ix qßue
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yav ebß dßa Jehová. 11 Ix yalan ebß
dßa viåaj Moisés chiß:

—¿Tom malaj campusante dßa
Egipto, yuj chiß a dßa jun lum taquiå
luum tic ix oå icßcoti yic tzoå cham
dßa tic? ¿Tas val yuj ix oå iqßuelta dßa
Egipto? 12 Ixto cal dßayach ayic
ayoåto ecß taß to maå iqßuecß tiempo
dßayoå. Bßecan co cßol co munlaj dßa
ebß aj Egipto chiß. Yelxo val vachß to
dßa ebß aj Egipto chiß tzoå munlajåej,
dßa yichaå pax to dßa lum tzßinan lum
tic tzul oå chamoc, xchi ebß.

13 Ix tacßvi viåaj Moisés dßa ebß
anima chiß:

—Maå ex xivoc, tecßbßejec e bßa. Ol
eyilnabßi tas ol yutoc Jehová scolvaj
quedßoc ticnaic. Maåxa bßaj ol eyil
juntzaå ebß aj Egipto tic, axoåej tic-
naic tzeyil ebß. 14 Mocabß eyacß som-
chaj e pensar, yujto a Jehová ol acßan
oval eyuuj, xchi viå.

15 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—¿Tas yuj tzach avaj dßayin? Al dßa
ebß etisraelal chiß to sbßeyåejbßat ebß
dßa yichaå. 16 A tzex cßoch dßa stiß aß
mar chiß, tzicßanchaaå teß a cßococh,
tzacßanbßat teß dßa yibßaå aß, ol spojan
sbßa aß, ol checlajqßue staquiåal luum
bßaj ol ex ecß dßa yol aß chiß. 17 Ol
vacßan pitbßoquel spensar ebß aj Egipto
chiß. Ol tzacßlaj ebß dßa e patic yalani.
Yuj tas ol vutoc viå rey yedß ebß sol-
dado chiß, ebß soldado yedß jantac ca-
rruaje yedß masanil chej yedßnaccot
viå yedß ebß anima ajun yedß ebß chiß,
ol checlajoc to te nivan velcßochi.
18 Ayic ol vacßan ganar ebß chiß
smasanil, ichato val chiß ol yojtacanel
ebß anima aj Egipto to a in Jehová in
tic, a inåej Dios in, xchi Jehová.

19 A dßa jun rato chiß, a Yángel
Jehová yedß jun nivan topaå asun

bßabßel dßa yichaå ebß israel chiß, ix
meltzaj dßa spatic ebß, ix och dßa scal
ebß yedß ebß aj Egipto chiß. 20 Yuj chiß
yelxo val qßuicßqßuinal ix aj dßa yichaå
ebß aj Egipto chiß, axo pax dßa scal ebß
israel chiß, yelxo val sacqßuinal
smasanil. Yuj chiß maj yamchajlaj ebß
israel chiß yuj ebß aj Egipto dßa jun acß-
val chiß. 21 Ix yacßanbßat scßabß viåaj
Moisés dßa yibßaå aß mar chiß. Axo
Jehová ix acßancot jun nivan icß dßa
stojolal bßaj sjavi cßu. Masanil dßa jun
acßval chiß te ov icß, yuj chiß ix poj
snaåal aß mar yuuj, ix checlaj
staquiåal lum luum dßa snaåal aß.
22 Te taquiå jun bße bßaj ix ecß ebß
israel dßa yol aß mar chiß. A dßa scal bßaj
cha macaå ix aj aß chiß, ataß ix ecß ebß,
icha tzßalqßueen ix aj yochcan vaan aß
dßa stzßeytac jun bße dßa snaåal aß chiß.

23 Axo ebß aj Egipto yedß scarruaje
viå rey yedß masanil ebß yedßnaccot
scarruaje chiß, ix cot ebß dßa spatic ebß
israel dßa yol aß chiß, masanto dßa
snaåal aß ix ochcßoch ebß. 24 Ayic
toxo sacbßi, a dßa scal cßacß yedß dßa
scal asun ix iljiemta ebß aj Egipto chiß
yuj Jehová, ix acßji somchajbßat ebß
yuuj. 25 Ix elta sruedail scarruaje ebß,
maxtzac yal-laj sbßey ebß, yuj chiß ix
yalan ebß:

—Elocoåec lemnaj dßa ebß israel
tic, yujto a Jehová tzßacßan oval
quedßoc yuj ebß, xchi ebß.

26 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—Acßxibßat a cßabß dßa yibßaå aß
mar yic syil-lajxi sbßa aß dßa yibßaå
masanil ebß aj Egipto chiß, dßa yibßaå
scarruaje ebß yedß dßa yibßaå ebß edß-
jinac nocß schej, yic smucchajcan yuj
aß, xchi Jehová.

27 Ix yacßanxibßat scßabß viåaj
Moisés chiß dßa yibßaå aß mar chiß.
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Ayic ix sacbßi, ix yil-lajxi sbßa aß
ichataxon yaji. A ix meltzaj ebß viå aj
Egipto chiß yalani, toxo pax ix
yil-lajxi sbßa aß dßa yichaå ebß, yuj chiß
ix mucchajcanem ebß dßa yol aß yuj
Jehová. 28 Icha chiß ix aj yil-lanxi
sbßa aß ichataxon yaji. Yuj chiß a sca-
rruaje ebß viå yedß ebß ayqßue dßa
yibßaå chej yedß masanil ebß soldado
viå rey ix bßat tzacßan yuj ebß israel
chiß, ix mucchajcan ebß dßa yol aß.
Maåxo junoc ix cani. 29 Axo pax
masanil ebß israel jun, te vachßåej ix
aj yecß ebß dßa yol jun bße taquiå dßa
yol aß chiß. A dßa stzßeytac jun bße chiß,
icha tzßalqßueen ix aj yochcan vaan
aß. 30 Aton dßa jun cßual chiß ix colji
ebß israel yuj Jehová dßa yol scßabß ebß
aj Egipto chiß. Jantac ebß soldado aj
Egipto ix cham chiß, ix ilji ebß yuj ebß
israel dßa stiß aß mar chiß. 31 Icha val
chiß ix aj yilan ebß israel jantac spoder
Jehová ix schßox yuj satanel ebß aj
Egipto chiß, yuj chiß ix xiv ebß, ix
yacßan val och Jehová chiß ebß yipoc
scßool, ix yacßanpaxoch viåaj Moisés
ebß dßa scßool to schecabß Dios yaj viå.,1415

A sbßit viåaj Moisés

15 1 Ix lajvi chiß, ix sbßitan jun
bßit viåaj Moisés chiß yedß

masanil ebß israel dßa yichaå Jehová,
ix yalani:

Sco bßitej sbßi Jehová, yujto te
satubßtac ix aj yacßan ganar
oval. Ix mucchajcan nocß chej
dßa yol aß mar yedß ebß viå edß-
jinac nocß.

2 A jun co bßit tic yic Jehová,
yujto a co Columal yaji, yuj chiß
squicßchaaå. Ol cal vachß lolonel
dßa co Diosal, sDiosal pax ebß co
mam quicham, yuj chiß smoj val
quicßanchaaå.

3 Te jelan yacßan oval, Jehová ton
val sbßi.

4 Ix mucchajcanem scarruaje viå
sreyal Egipto yedß ebß soldado dßa
yol aß yuj Jehová. Yedß ebß
capitán nivan yelcßochi, ix bßat-
can ebß dßa yich aß Chacchac Mar.

5 Icha val qßuen qßueen ix aj sbßat-
can ebß dßa yich aß, ix mucchaj-
canem ebß.

6 Mamin Jehová, yelxo val ay a
poder. Ix acß ganar ebß ayoch
ajcßolal dßayoå.

7 A yedß a nivan poder ix a macß
telvoc ebß sgana syacß oval
edßoc. Ayic ix cot oval, icha val
stzßabßat aå ac, icha chiß ix aj
slajvicanel ebß uuj.

8 Yedß ipalil ix a pußanbßat icß, yuj
chiß ix spojbßat sbßa aß mar. Icha
tzßalqßueen ix ajcan aß dßa junjun
stitac jun bße taquiå chiß, icha
val to tzatzxoåej ix ajcan aß.

9 Ix yalan ebß ajcßol chiß icha tic:
Ol oå tzacßlaj dßa spatic ebß
masanto ol yal syamchaj ebß
cuuj. Ol quicßanecß tastac ay dßa
ebß, ol co pucaneqßui, ichato ol
cacß bßudßjoc co cßool yuuj. Ol
quicßanqßueta qßuen quespada
dßa yol yatut, ol co satanel ebß,
xchi ebß.

10 Ayic ix a pußanbßat icß dßa yibßaå
aß mar, ix mucchajcan ebß viå
yuj aß, ix bßatcan ebß viå dßa
yich aß icha qßuen plomo.

11 Mamin Jehová, malaj junoc dios
syal slajbßan sbßa edßoc. Nivan
elcßochi, yujto a achxoåej ochi.
Maåxa junocxo mach syal
schßoxan milagro yedß tas
satubßtac icha tza cßulej.

12 Ix a chßox a poder, ichato ix tur-
jibßat ebß yuj aß mar.
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13 Yuj a nivan vachßcßolal tzoå a
cuchbßan a oå a choåabß oå ix a
colcanel tic. Yedß a poder tzoå
icßanbßat dßa a cajnubß to
ictaxon yaji.

14 Ayic ol yabßan jun tic juntzaåxo
nación, ol ibßxocqßue ebß yuj
xivelal, ol xivcanqßue ebß filisteo.

15 A ebß yajalil ebß aj Edom, ol sat-
canbßat scßol ebß. A ebß yajal dßa
Moab, ol lucloncan ebß yuj
xivelal. Icha pax chiß ebß
cananeo, ol laj scßubßejel sbßa
ebß,

16 yujto ol te xivcanqßue ebß, ol sic-
bßoccanel ebß.
Mamin Jehová, icha qßuen
qßueen ol ajcan ebß yuj a poder,
masanto ol oå ecßbßat a oå a
choåabß oå colbßilel uj tic.

17 Mamin Jehová, ol oå icßbßat a
oå a choåabß oå tic edßoc dßa
jun vitz to ic yaji, jun lugar to a
ach ix a sicßcaneli bßaj ol ach
ajoc, aton jun a cajnubß to a
nanaccani.

18 Ach Jehová, Rey ach dßa
masanil tiempo, xchi ebß israel
dßa sbßit.

A sbßit ix María

19 Ayic ix cot scarruaje viå sreyal
Egipto yedß juntzaå ebß edßjinac nocß
chej dßa yol aß mar, ix mucjicanem
ebß dßa yol aß yuj spoder Jehová. Axo
pax ebß israel jun, yelxo val vachß ix
aj yecß ebß dßa yol jun bße taquiå dßa
snaåal aß. 20 Yuj chiß, a ix María
schecabß Dios, yanabß viåaj Aarón, ix
yicßqßue jun spandereta ix. Masanil
ebß ix yetisraelal ix yedßnacqßue span-
dereta ebß ix, ix qßue cheneljoc ebß ix
yedß ix. 21 Ix bßitan ix María dßa
yichaå ebß ix icha tic:

Co bßitejec sbßi Jehová, yujto te
satubßtac ix aj yacßan ganar
oval. Ix mucchajcan nocß chej
dßa yol aß mar yedß ebß viå edß-
jinac nocß, xchi ix.

A jun a aß cßaß

22 Ix lajvi chiß, ix yicßanel ebß
israel viåaj Moisés dßa stiß aß Chac-
chac Mar chiß, ix cot ebß dßa taquiå
luum yic Shur. Oxeß cßual ix bßey ebß,
malaj bßaj ix ilchaj a aß yuj ebß. 23 Ix
lajvi chiß, ix javi ebß dßa jun scuch
Mara. Ay jun aß taß, palta maj yal-laj
yucßan aß ebß yujto yelxo val te cßaß aß,
yuj chiß Mara ix sbßiejcan jun lugar
chiß yuj ebß.

24 Ix och ijan ebß anima chiß
schichon scßol dßa spatic viåaj Moisés
chiß, ix laj yalan ebß: ¿Tas ol cucß tic-
naic? xchi ebß. 25 Yuj chiß, ix scßanan
scolval Jehová viåaj Moisés chiß. Axo
Jehová chiß ix chßoxan jun te teß dßa
viå, ix yacßanem teß viå dßa yol aß, ix
bßo aß yuj teß.

Ataß ix yacß jun sley Jehová dßa ebß
israel, yic syilaß tato scßanabßajej ebß.
26 Ix yalan Jehová: Tato tze
cßanabßajej tas sval a in Jehová in tic,
tze cßulan tas syal in checnabßil yedß
masanil in cßaybßubßal, maå ol vacß-
cotlaj ilya dßa eyibßaå icha juntzaå ix
vacßcot dßa yibßaå ebß aj Egipto, yujto
a in Jehová in tzex vaåtej, xchi.

27 Ix lajvi chiß, ix javi ebß dßa Elim
bßaj ay lajchaveß sjaj a aß yedß 70 teß
palma. Ataß ix sbßoqßue scampamento
ebß dßa stitac a aß chiß.,1516

A Dios ix acßan maná sva ebß

16 1 Ix lajvi chiß, ix el ebß israel
dßa Elim chiß, ix javi ebß dßa

tzßinan lum yic Sin, dßa scal Elim yedß
Sinaí. A dßa jun cßu chiß naåal schabßil

ÉXODO 15, 16 112

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



ujalxo yelta ebß dßa Egipto. 2 Ayic
ayecß ebß taß, masanil ebß ix alubß-
taåan dßa spatic viåaj Moisés yedß dßa
spatic viåaj Aarón. 3 Ix yalan ebß icha
tic:

—Comonoc ix el dßa scßol Dios to a
dßa Egipto oå chamcani. Ataß tzoå em
cßojan dßa stzßey lum chenal chibßej,
tzoå vaßi, masanto tzoå te bßudßji.
Palta a exxo tic ix oå eyicßcot dßa
taquiå luum tic yic tzoå cham co
masanil yuj vejel, xchi ebß.

4 Yuj chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

—A dßa satchaaå ol vacßcot tas ol e
vaßa. Junjun cßu ol bßat e molanqßue
tas ol e vaßa, yuj chiß ol vilaß tato ol e
cßanabßajej in checnabßil, mato maay.
5 Axo dßa svaquil cßual, tze molancan-
qßue yic chabßoc cßual, tze bßoancan
yic jun cßu chiß yedß yic yuquil cßual,
xchi Jehová.

6 Ix yalan viåaj Moisés yedß viåaj
Aarón chiß dßa ebß choåabß:

—A dßa jun yemcßualil tic ol eyoj-
taquejeli to yel a Jehová ix ex
icßanelta dßa Egipto. 7 Axo dßa
qßuiåibßalil ol eyilan stziquiquial,
yujto ix yabßi tas ix eyutej e lolon dßa
spatic. Palta a oå tic, ¿toc ay quel-
cßochi, yuj chiß tzeyal co pecal? xchi
ebß viå.

8 Ix yalanpax viåaj Moisés chiß:
—A dßa yemcßualil tic ol yacß nocß

chibßej Jehová e chißa. Axo dßa junjun
qßuiåibßalil, ol yacßan e vael ato syalaß
jantac tze vaßa, yujto ix yabßi tas
tzeyalubßtaåej dßa spatic. Vachßchom
dßa co patic tzeyalubßtaåej eyalani,
palta malaj quelcßoch a oå tic. Val yel
a dßa spatic Jehová tzeyalubßtaåej,
xchi viå.

9 A dßa jun rato chiß ix yal viåaj
Moisés chiß dßa viåaj Aarón:

—Al dßa ebß smasanil to snitzcot
sbßa ebß dßa yichaå Jehová, yujto ix
yabßi tas ix yalubßtaåej ebß, xchi viå.

10 A val yic van slolon viåaj Aarón
dßa ebß yetisraelal chiß, ix yilanbßat
ebß dßa tzßinan luum, ix schßoxanqßue
sbßa stziquiquial Jehová dßa scal jun
topaå asun. 11 Ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

12
—Ix vabß val tas ix yal ebß israel

tic dßa in patic. Yuj chiß al dßa ebß to a
ticnaic dßa qßuicßbßalil, ol vacß nocß
schibßej ebß, axo sqßuiåibßi qßuicßan
svacß tas sva ebß, masanto sbßudßji val
scßol ebß. Icha chiß ol aj yojtacanel ebß
to a in ton Jehová e Diosal in, xchi
Jehová.

13 A dßa jun yemcßualil chiß, ix javi
åilnaj nocß ubß, ix majel bßaj ay scam-
pamento ebß yuj nocß. Axo dßa
qßuiåibßalil dßa junxo cßu, ix em yal
acßval dßa spatictac scampamento ebß
chiß. 14 Ayic ix tacji yal acßval chiß, ay
juntzaå tas te cotac ix can dßa sat
luum, icha qßuen cheev yilji. 15 Maå
yojtacoc juntzaå chiß ebß. Ayic ix
yilanoch ebß, ix yal-lan ebß dßay jun-
jun: ¿Tastaxlaj juntzaå tic? xchi ebß.
Ix yalan viåaj Moisés:

—Aton e vael syacß Jehová tic.
16 Aton jun checnabßil ix yacß tic:
Syal e molanchaaå dßa junjun cßu,
icha jantac tzßoch eyuj yuj jayvaå ex
dßa yol e pat. Iqßuecqßue junjunoc
echlabß yic junjun anima, xchi viå.
17 Ichaton chiß ix yutej ebß anima
chiß. Ay mach nivan ix molanqßuei, ay
pax mach quenåej. 18 Ato a yech-
labßil ix acßchaji, maj yacß sobre dßa
ebß nivan ix molanqßuei, aåejaß cßoc-
bßil ix yabßpax dßa ebß quenåej ix
molanqßuei. Junjun mach ix smolqßue
jantac sva dßa junjun cßu.

19 Ix yalan viåaj Moisés dßa ebß:
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—Max yal-laj e molancan yic e
qßuicßan, xchi viå.

20 Ay mach maj cßanabßajanlaj tas
ix yal viå, ix smolancan jabßocxo yic
sva ebß qßuicßan yalani. A tas ix smol-
can ebß chiß, ix och aßayaxoc, ix qßue
sjabß dßa junxo cßu, yuj chiß ix cot
yoval viåaj Moisés chiß dßa ebß maj
cßanabßajan chiß.

21 Junjun qßuiåibßalil smolanqßue
ebß jantac sva dßa jun cßu chiß, axo
yic sja yoc cßu tzßulaxbßati. 22 Axo
dßa svaquil cßual, junjunto echlabß
sobreal syicßqßue ebß yic sva junjun
ebß, syalelcßochi to chabßchabß ech-
labß yic junjun ebß. Axo ebß ayoch
yajalil dßa scal ebß anima chiß, ix bßat
yal ebß dßa viåaj Moisés. 23 Yuj chiß
ix yalan viå:

—A jun chiß a Jehová ix alani,
yujto a qßuicßan scßual icßoj ip. A jun
icßoj ip chiß scßual yic tzßicßjichaaå
Jehová. Tze tzßaåcan tas stzßaåchaji
yic tze va qßuicßan, tze mayancan tas
smaychaji, tze sicßancan yic e qßuicßan
chiß, xchi viå.

24 Ix scßanabßajan ebß anima tas ix
yal viåaj Moisés chiß. Ix sicßancanbßat
masanil tas sva ebß dßa junxo cßu. Maj
ixtaxbßatoc, maj ochpax aßayaxoc.
25 Axo dßa junxo cßu, ix yalan viåaj
Moisés chiß:

—Vaec e vael can eyuj evi, yujto
scßual icßoj ip ticnaic, tze cßanabßajej
eyicßanchaaå Jehová. A dßa jun cßual
tic, malaj jabßoc tas tze va chiß tzßil-
chaj eyuj dßa spatictac campamento
tic. 26 Yujto aåej dßa vaqueß cßu dßa
yol semana syal e molan tas tze
vaßa, axo dßa yuquil cßual, maåxalaj
tas sjavi, yujto scßual icßoj ip, xchi
viå.

27 Palta ay ebß ix bßat sayan yic dßa
yuquil cßual chiß, palta malaj jabßoc
tas ix ilchaj yuj ebß. 28 Ix yalan
Jehová dßa viåaj Moisés chiß:

—Yelxo val max e cßanabßajej,
¿tom ol ex ochåej ijan e tenanecß in
checnabßil yedß in cßaybßubßal?
29 Naec val sicßlabßil, a in Jehová in
svalaß to yovalil tze cßanabßajej scßual
icßoj ip. Yuj chiß a dßa svaquil cßual,
svacß vael dßa chabß cßual, yuj chiß a
dßa jun cßual chiß, vachßåej eyajecß dßa
yol bßajtac ayex, malaj mach sbßat
munlajel, xchi dßa viå.

30 Ichaton chiß ix aji, ix yicßan yip
ebß anima dßa yuquil cßual chiß.

31 Maná f ix yacß ebß israel scuch
juntzaå vael ix smol chiß. Sacsac yilji
icha val sat aå culantro. Te chiß svaji,
icha ixim cßoxox pan ayoch yalchabß
dßay.

32 Ix lajvi chiß, ix yalan viåaj
Moisés:

—Ix yal Jehová dßayin icha tic:
Siqßuecbßat junoc echlabß maná, yic ol
yil ebß eyuninal dßa bßaqßuiå. Ol yil e
vael ebß ix vacß e va dßa lum tzßinan
luum tic, ayic ix ex vicßanelta dßa
Egipto, xchi Jehová, xchi viåaj
Moisés chiß.

33 Yuj chiß, ix yalan viå dßa viåaj
Aarón:

—Icßcot junoc chen, tzacßanem
junoc echlabß maná dßa yool icha
yalan Jehová. Slajvi chiß, tza sicßan-
canbßat dßa yichaå Jehová chiß, yic
vachß ol yil ebß quiåtilal, xchi viå.

34 Icha ix yutej Jehová yalan dßa
viåaj Moisés chiß, icha chiß ix yutej
viåaj Aarón, ix sicßancanbßat viå dßa
stzßey qßuen qßueen bßaj tzßibßabßilcan
strato Jehová.
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35 Dßa 40 abßil ix sva maná ebß
israel, masanto ix cßoch ebß dßa lum
cajnubßal dßa smojonal Canaán.

36 A jun echlabß chiß, Gomer sbßi,
ay am naåaloc yoxil litro a aß tzßem
dßa yool.,1617

A aß ix elta dßa sat qßuen tenam

(Nm 20.1p p p p p-13)

17 1 Masanil ebß israel ix el dßa
lum tzßinan luum yic Sin,

cßojancßolal ix aj sbßey ebß, ato syal
tas tzßaj schßoxan Jehová. Ix lajvi chiß,
ix javi ebß dßa Refidim, palta malaj a
aß taß.

2 Yuj chiß ix cotxi yoval ebß dßa
viåaj Moisés chiß:

—A ticnaic, acß a aß cuqßuej, xchi
ebß.

—¿Tas yuj scot eyoval dßayin?
¿Tas yuj tzeyacß proval Jehová? xchi
viå.

3 Palta axo ebß choåabß yelcßolal
scham ebß yuj taquiåtial, yuj chiß ix
qßue yav ebß dßa viåaj Moisés chiß, ix
yalan ebß:

—¿Tas yuj ix oå iqßuelta dßa
Egipto? ¿Tom yuj co cham yuj
taquiåtial yedß ebß cuninal yedß pax
nocß co molbßetzal nocß? xchi ebß.

4 Yuj chiß ix tevi viåaj Moisés chiß
dßa Jehová icha tic:

—Mamin, ¿tas val svutej ebß anima
tic? Ijan val tzin sjulqßuenej ebß, xchi
viå.

5 Ix tacßvi Jehová dßa viå:
—A ticnaic, bßabßlajaå dßa yichaå

ebß anima chiß, tzicßanbßat jayvaåoc
ebß yichamtac vinaquil choåabß chiß
edßoc. Tzicßanpaxbßat teß a cßococh, teß
acßlabßejnac a macßan sat aß Nilo. 6 A
in ol in bßabßlaj dßa ichaå dßa qßuen
tenam dßa Horeb, axo ol ach cßoch taß,
tza macßan sat qßueen yedß teß a

cßococh chiß, ol elul aß dßa sat qßueen,
ol yucßan aß ebß anima chiß, xchi dßa
viå.

Icha chiß ix yutej viåaj Moisés chiß
dßa yichaå ebß yichamtac vinaquil
choåabß Israel. 7 Meriba ix yacß viå
sbßiej jun lugar chiß, yujto chuc ix yal
ebß dßa spatic viå. Masah pax ix yacß viå
sbßiej, yujto ix yacß proval Jehová ebß,
ix yalan ebß: Mato val ayecß Jehová dßa
co cal, mato maay, xchi ebß.

Ix och oval yedß ebß amalecita

8 Ayic ayecß ebß israel dßa Refidim
chiß, ataß ix cßoch ebß amalecita yacß
oval yedß ebß. 9 Yuj chiß ix yal viåaj
Moisés dßa viåaj Josué:

—Siqßuel jantacoc ebß co soldado
yic sbßat ebß yacß oval yedß ebß
amalecita. A qßuicßan tzin bßat dßa
chon tzalan, vedßnac teß cßococh, teß
syacßlabßej Dios, xchi viå.

10 Ix scßanabßajan viåaj Josué chiß,
ix bßat yacßan oval viå yedß ebß
amalecita chiß. Axo viåaj Moisés chiß
yedß viåaj Aarón yedß pax viåaj Hur,
ix bßat ebß viå dßa chon tzalan chiß.
11 A syicßanqßue scßabß viåaj Moisés
dßa chaaå, scan ebß amalecita dßa
yalaå yuj ebß israel. Axo syicßanxiem
scßabß viå, ijan scan ebß viå israel dßa
yalaå. 12 Palta ste cßunbßi scßabß viå
sbßat jecan, yuj chiß ix say jun qßuen
qßueen viåaj Aarón yedß viåaj Hur
chiß. A dßa yibßaå qßueen ix em cßojan
viåaj Moisés chiß, axo ebß viå ix
yamanqßue scßabß viå chiß, junjun ebß
viå dßa stzßeytac viå masanto ix bßat
cßu. 13 Icha chiß ix aj yacßan lajvoc ebß
amalecita viåaj Josué chiß.

14 Ix lajvi chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

—Tzßibßchajocabßcan jun abßix tic
yic ol nachajcotoc. Tzalanpax dßa
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viåaj Josué chiß to a in ol in satel
masanil ebß amalecita dßa junelåej,
maåxa bßaj ol nachajcot ebß, xchi dßa
viå.

15 Ix lajvi chiß, ix sbßoanqßue jun
altar viåaj Moisés chiß, ix yacßan viå
sbßiej icha tic: A Jehová bßabßel cuuj
dßa oval. 16 Ix yalan viå icha tic:

Yujto ix yicßchaaå scßabß ebß yiå-
tilal viåaj Amalec yacßan oval
yedß Jehová, yuj chiß ol yacßåej
oval Jehová yedß ebß aj Amalec
dßa masanil tiempo, xchi viå.,1718

Ix ulecß viåaj Jetro yil viåaj Moisés

18 1 A viåaj Jetro, såiß viåaj
Moisés, sacerdote yaj dßa

Madián. Ix yabß viå jantac tas ix
scßulej Dios yedß viåaj Moisés yedß
pax choåabß Israel, ayic ix icßjielta ebß
yuuj dßa Egipto. 2 A viåaj Moisés chiß,
yacßnac meltzaj ix yetbßeyum viå,
aton ix Séfora yedß chavaå yuninal
viå dßa viåaj Jetro chiß. Ix chaji ebß
yuj viåaj Jetro chiß. 3 (A viå sbßabßel
unin viåaj Moisés chiß, Gersón sbßi
viå, yujto ix yal viå: Toåej tzin
bßeyecß dßa scal ebß chßoc choåabßil,
xchi viå. 4 Axo viå schabßil scuch
Eliezer, yujto ix yal viå: Ayåejoch
sDiosal in mam vedßoc, a ix in colanel
dßa qßuen yespada viå sreyal Egipto,
xchi viå.)

5 Axo ix yabßan viåaj Jetro to a
dßa tzßinan luum ay scampamento
viåaj Moisés chiß, dßa yich vitz bßaj
schßox sbßa Dios. Ataß ix bßat viåaj
Jetro chiß yil viå yedßnac ix Séfora
yetbßeyum viåaj Moisés chiß viå.
Yedßnacpax ebß yuninal viåaj Moisés
chiß viå. 6 Ix yalanbßat viå dßa viåaj
Moisés chiß:

—A in Jetro a åiß in tic, van in
cßoch ach vilaß, ajun ix etbßeyum

vedßoc yedß pax ebß viå eyuninal
schavaåil, xchibßat viå.

7 Dßa elaåchamel ix elta viåaj
Moisés scha viå såiß chiß, ix em åojan
viå dßa yichaå viå, ix stzßubßanelta stiß
viå. Ix lajvi yacßlan stzatzil scßol ebß,
ix och ebß dßa yol smantiado viåaj
Moisés chiß. 8 Ix yalan viåaj Moisés
chiß dßa viå såiß chiß tas ix utaj viå
sreyal Egipto yedß masanil ebß aj
Egipto yuj Jehová ayic ix scolanel ebß
choåabß israel. Ix yalanpax viå yuj
jantac yaelal ix yil yedß ebß anima chiß
dßa yoltac bße yedß tas ix aj scolji ebß
yuj Jehová. 9 Ix te tzalaj scßol viåaj
Jetro chiß, a ix yabßan scolval Dios viå
dßa choåabß Israel, ayic ix scolanelta
ebß dßa yol scßabß ebß aj Egipto. 10 Ix
yalan viå:

—Alchajocabß vachß lolonel dßa
Jehová, aton ix ex colanel dßa yol
scßabß ebß aj Egipto yedß dßa yol scßabß
viå rey, ix ex yicßanelta dßa yalaå
smandar ebß. 11 A ticnaic sicßlabßil val
snachajel vuuj to a Jehová yelxo val
ecßal dßa yibßaå juntzaåxo dios, yujto
ix ex coljiel yuj dßa yol scßabß ebß aj
Egipto, vachßchom ix ste iqßuejchaaå
sbßa ebß dßa yichaå, xchi viåaj Jetro
chiß.

12 Ix lajvi chiß, ix såusan jun nocß
silabß viåaj Jetro chiß dßa Dios, ix
yacßanpax juntzaåxo silabß viå dßay.
Ix ja viåaj Aarón yedß ebß yichamtac
vinaquil choåabß bßaj ayecß viå såiß
viåaj Moisés chiß, ix va ebß dßa yichaå
Jehová.

Ix sicßjiel juntzaå ebß juez

yuj viåaj Moisés

(Dt 1.9p p p p p-18)

13 Axo dßa junxo cßual, ix em
cßojan viåaj Moisés, ix och ijan viå
schßolbßitan tastac yaj yoval ebß
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choåabß. Pilan cßu ayecß ebß anima
chiß dßa yichaå viå. 14 Ayic ix yilan
viåaj Jetro yuj tas syutej viåaj Moisés
sbßoan yaj yoval ebß anima chiß, ix
yalan viå dßa viå:

—¿Tas yuj icha chiß tzutej ebß
anima tic? ¿Tas yuj a achåej tza bßo
yaj yoval ebß smasanil? Ay ebß toåej
tzßecß tiempo dßay, pilan cßu staåvej
ebß, xchi viåaj Jetro chiß.

15 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Sjavi ebß anima tic dßayin yic

tzin cßanbßan dßa Dios yuj ebß. 16 Ayic
syacßan oval ebß sjavipax ebß dßayin,
tzin chßolbßitan mach tzßecß dßa yibßaå
yedß mach yel syalaß, slajvi chiß
svalan schecnabßil yedß scßaybßubßal
Dios dßa ebß, xchi viå.

17 Ix yalan viå såiß viå chiß:
—Maå vachßoc icha tzutej chiß.

18 Tzach te cßunbßi, ste cßunbßipax ebß
anima tic. Yelxo tzßecß yibßaå a mun-
laji, aåejtonaß maå ol ach tzacßvan-
paxlaj a chßocoj. 19 Abß tas ol val
dßayach, a Dios ol colvaj edßoc. A ach
tzach och dßa yichaå Dios yuj ebß
anima, tzalan dßay yuj tastac scßulej
ebß. 20 Vachß to tza cßaybßej ebß dßa
sley Jehová, tzalani tas ol aj sbßeybßat
ebß yedß tas ol scßulej ebß. 21 A jun tas
vachß tza cßulej ticnaic to tza siqßuel
jayvaåoc ebß viå ay xivcßolal dßa Dios,
ebß viå jelan spensar, ebß viå tojol
spensar, ebß viå maå comonoc
scßananel tumin dßa anima.
Tzacßanoch yopisio ebß viå dßa yibßaå
junjunoc macaå anima. Ay ebß viå
tzacßoch yajaliloc dßa junoc mil
anima, ay pax ebß viå tzacßoch
yajaliloc dßa junoc cien, ay pax ebß
viå aåej dßa junoc 50 bßaj tzacßochi,
ay pax ebß viå aåej dßa lajuåvaåoc
bßaj tzacßochi. 22 A ebß viå tic ol
bßoan yaj yoval ebß anima. Tato

quenåej yaj yoval anima chiß,
sbßoßocabß yaj ebß viå. Tato nivan yaj
jun, yicßocabßcot ebß dßa ichaå. Tato
icha chiß ol utej, ol colvaj jabßoc ebß
yicßanel jun munlajel tic dßa ibßaå.
23 Tato tza cßanabßajej a cßulan jun
tic, tato schapax scßol Dios to icha
chiß ol ajoc, icha chiß ol aj stechaj uuj.
Aåejtonaß ebß anima tic ol meltzaj ebß
dßa tzalajcßolal dßa yedßtal junjun,
xchi viåaj Jetro chiß.

24 Ix scßanabßajan viåaj Moisés tas
ix yal viå såiß chiß. 25 Yuj chiß ix
sicßanel ebß te ay spensar viå, ebß
jelan dßa scal ebß yetchoåabß, ix
yacßanoch yopisio ebß viå dßa yibßaå
junjun mil anima, dßa yibßaå cien, dßa
yibßaå 50 yedß dßa yibßaå lajuåvaaå.
26 A ebß viå chiß ayåejoch dßa yibßaå
schßolbßitan yaj ebß anima. A oval te
nivan yaji, tzßicßchajbßat dßa yichaå
viåaj Moisés chiß. Axo pax oval quen-
åej yaj jun, a ebß viå sbßoan yaji.
27 Ix stacßlancan sbßa viåaj Jetro yedß
viåaj Moisés chiß, ix pax viå dßa
schoåabß.,1819

Ix cßoch ebß israel dßa Sinaí

19 1 A val stzßacvi yoxil ujal yel
ebß israel dßa Egipto, ix ja ebß

dßa taquiå luum bßaj ay lum Sinaí,
2 spetoj ebß dßa Refidim. A ix ja ebß
taß ix sbßoan scampamento ebß dßa
yich vitz Sinaí. 3 Ix avtajqßue viåaj
Moisés yuj Jehová Dios dßa jolom vitz
chiß yic slolon yedß viå. Ix yalan icha
tic:

—Al juntzaå lolonel tic dßa ebß yiå-
tilal viåaj Jacob, aton ebß etisraelal:
4 Scham val eyilan tas ix vutej ebß
anima dßa Egipto yedß tas ix vutej ex
vicßanelta, ayic ex vicßancot bßaj ayex
ecß tic. Ichato yibßaå scßaxil nocß nivac
chßacbßa ayexqßuei ayic ix ex ja dßa
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tic. 5 Tato te cßanabßajum tzeyutej e
bßa dßayin, tze cßanabßajan in trato, in
choåabß ex toni, sicßbßil ex el vuj dßa
scal juntzaåxo choåabß. Vic jun yol-
yibßaåqßuinal tic smasanil, 6 palta a
exxo tic, jun choåabßil sacerdote tzex
ajcani yic tzin eyacßan servil, jun
choåabß anima to vicåej yaji, xchi
Jehová, xa chi dßa ebß.

7 Ix lajvi chiß, ix emixta viåaj
Moisés dßa jolom vitz Sinaí chiß, ix
yavtancot ebß yichamtac vinaquil
choåabß viå. Ix och ijan viå yalan tas
ix yal Jehová chiß. 8 Masanil ebß
israel ix tacßvi icha tic:

—Masanil tas schec Jehová co
cßulej, ol co cßulejåej, xchi ebß. Ix lajvi
chiß, ix bßat yalanxi viåaj Moisés dßa
Jehová tas ix yal ebß choåabß chiß.
9 Ix yalanxi Jehová chiß dßa viå:

—A ticnaic, ol in chßox in bßa
dßayach dßa scal jun nivan qßuicßal
asun, ol in lolon edßoc, yic vachß ol
yabß ebß anima, ol ach yacßanoch ebß
dßa scßool dßa masanil tiempo, xchi. Ix
yalanxi viåaj Moisés chiß dßa Jehová
tas ix yutej yalan ebß choåabß chiß.
10 Ix yalanxi Jehová:

—Ixic, tzal dßa ebß anima to sac-
bßitej sbßa ebß ticnaic yedß qßuicßan,
sjucßanel spichul ebß yujto ol och ebß
ejmelal dßa vichaå. 11 Axo chabßej
tzin emuli, tzin chßoxan in bßa dßa
masanil choåabß dßa jolom vitz Sinaí.
12 Tzaqßuem yechel dßa yichtac vitz
tic, tzalan dßa ebß to nivanocabß yel-
cßoch jun vitz tic dßa yol sat ebß. Max
yal-laj sqßueta ebß dßay, max yal ste
javi ebß dßa stzßey, tato ay junoc mach
sjavi dßa stzßey, yovalil schami.
13 Malaj mach syal smacßancham jun
anima chiß yedß scßabß. Sjulqßuenaj
chami, ma sjuljicham yedß jul-labß.
Taxoåej anima ma junoc nocß nocß,

tojolåej schami. Ato ol puchaj schßaac
nocß calnel, ichato chiß syal snitzancot
sbßa ebß anima dßa slacßanil lum vitz
tic, xchi Jehová.

14 Ix lajvi chiß, ix paxta viåaj
Moisés dßa jolom vitz chiß, ix ul yalan
viå dßa ebß israel chiß to sacbßitej sbßa
ebß, sjucßanpaxel spichul ebß. 15 Ix
yalan viåaj Moisés chiß dßa ebß:

—A ticnaic sacbßitejec e bßa, yujto
tzex och ejmelal dßa Jehová chabßej.
Maåxo ex vay yedß ebß ix eyetbßeyum
dßa chabß cßual tic, xchi viå dßa ebß.

16 Axo ix sacbßi dßa schabßjial, ix
ecß copnaj lebßlon, ix macßvaj cßu, ay
jun nivan asun qßuicß dßa jolom vitz
chiß. Ix lajvi chi, ix yabßan ebß anima
te chaaå ix ocß jun qßuen trompeta dßa
jolom vitz chiß. Masanil ebß anima
ayecß dßa yol campamento chiß, ix xiv-
qßue ebß. 17 Ix lajvi chiß, ix yicßanbßat
masanil ebß anima viåaj Moisés chiß
dßa spatiquel campamento chiß, ix
bßat schaan Dios ebß, ix can oyan ebß
dßa slacßanil yich lum vitz chiß. 18 Ix
te qßue stabßil lum vitzal Sinaí chiß, ix
emul Jehová dßa scal jun nivan cßacß.
Icha val sqßue stabßil junoc horno,
icha val chiß sqßue stabßil, ix te ibß-
xiqßue jun vitz chiß. 19 Axo qßuen
trompeta chiß, juntac el spuji qßueen,
ste qßuechaaå sjaj qßueen. Aton taß ix
lolon viåaj Moisés yedß Jehová. Te
chaaå syutej tacßvoc sbßa Jehová chiß
dßa viå.

20 A val dßa schaaåil sjolom lum
vitz chiß, ataß ix emul Jehová, ix
yalan dßa viåaj Moisés chiß to sqßue
viå bßaj ayecß chiß, yuj chiß ix qßue
viå. 21 Ix yalan Jehová dßa viå:

—A ticnaic emaå dßa yich vitz chiß,
bßat alan dßa ebß anima to max ecßta
ebß in yil bßaj aycanem jun yechel,
axo talaj tzßaji, tzijtum ebß schami.
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22 Aåejaß ebß sacerdote tzßochtaxon
dßa in lacßanil, yovalil sacbßitej sbßa
ebß. Tato maay, axo talaj tzßaji, svachß
satel ebß, xchi dßa viå.

23 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß dßay:
—A ebß choåabß chiß, max yal-laj

sqßueta ebß dßa lum vitz tic, yujto a
ach ix alaß to tzßem yechel bßaj syal
sjavi ebß yuj schßoxani to nivan yel-
cßochi, xchi viå.

24 Ix yalanxi Jehová dßa viå icha
tic:

—Emaåxi, axo tzach qßueuli edß-
nacocabß viåaj Aarón. Axo ebß sacer-
dote yedß masanil ebß choåabß, max
cßaxpajecßtalaj ebß bßaj aycanem
yechel chiß uuj, yic max javi ebß bßaj
ayinecß tic, tato maay, xim mil-
tachamlaj ebß, xchi Jehová.

25 Ix emta viåaj Moisés chiß, ix ul
yalan viå dßa ebß choåabß tas ix yal
Jehová chiß.,1920

A lajuåeß schecnabßil Jehová Dios

(Dt 5.1p p p p p-21)

20 1 Ix lolon Dios dßa ebß israel,
ix yalan dßa ebß icha tic:

2 A in ton Jehová e Diosal in, ix
ex viqßuelta dßa yol yic Egipto bßaj
ayex och checabßoc, bßaj maå eyicoc
e bßa.

3 Malajocabß junocxo dios bßaj
tzex och ejmelal, palta aåejocabß
dßayin.

4 Maå e bßo yechel junoc tas e
diosaloc, junoc tas ay dßa satchaaå,
tas ay dßa sat luum tic, ma tastac ay
dßa yoltac a aß. 5 Maå ex em åojan
dßay, maå eyacßpaxem e bßa dßay,
yujto a in Jehová e Diosal in, ste cot
voval dßayex tato tzex och ejmelal dßa
junocxo tasi. Ol vacßoch syaelal ebß
mamabßil malaj velcßoch dßay. Ol
vacßanpax yaelal dßa yibßaå yuninal

ebß, yixchiquin ebß yedß yiåtilal ebß.
6 Axo ebß tzin xajanani, ebß
scßanabßajan in checnabßil, ol in
xajanej ebß yedß ebß yiåtilal ebß yic ol
bßeyåejbßatoc.

7 Maå comonoc tze loc in bßi a in
Jehová e Diosal in tic, ma tzeyacß
bßinaj in bßi dßa junoc tas dßa ichåej
taß, yujto ol vacß yaelal dßa mach icha
chiß scßulej.

8 Nivanocabß yelcßoch scßual icßoj
ip dßayex yuj in eyicßanchaaå.
9 Vaqueß cßual tzex munlaj dßa e
munlajel, 10 axo dßa yuquil cßual,
scßual icßoj ip. A jun cßu chiß vic
yaji. Maå ex munlaj dßa jun cßu chiß
yedß ebß eyuninal, ebß eyisil, ma ebß
viå e checabß, ma ebß ix e checabß,
ma nocß e molbßetzal nocß, nocß
smunlaji, ma ebß chßoc choåabßil
ayecß dßa e cal, mocabß munlaj ebß.
11 Yujto a in Jehová in tic, dßa
vaqueß cßual ix in bßo satchaaå yedß
sat luum yedß aß mar yedß masanil
tastac ay dßay. Axo dßa yuquil cßual,
ix och vaan in munlaji, yuj chiß a
jun yuquil cßual chiß vic yaji, yuj
yochpax e vachßiloc.

12 Ayocabß yelcßoch e mam e nun
dßa e sat, yic vachß snajatbßi e qßuinal
dßa sat lum luum ol vacß dßayex.

13 Maå e milcham ebß eyetanimail.
14 Maå ex em ajmulal dßa yol

scßabß eyetbßeyum junjun ex.
15 Maå ex elcßanoc.
16 Maå e naqßue lolonel dßa spatic

ebß eyetanimail.
17 Maå e nibßejoch spat ebß

eyetanimail. Maå e nibßejpaxoch ix
yetbßeyum ebß, viå schecabß ebß, ma
ix schecabß ebß, nocß svacax ebß, nocß
sbßuru ebß, ma junocxo tas ay dßa ebß
eyetanimail chiß, maå e nibßejochi,
xchi Jehová.
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Ix xiv ebß israel a ix yabßan ebß

slolon Dios

(Dt 5.22p p p p p-33)

18 Masanil ebß israel ix yabß val ebß
smacßvaj cßu. Ix yilan ebß yecß copol-
joc cßacß, ix yabßanpax ebß te chaaå ix
puji jun qßuen trompeta. Ix yilan val
ebß sqßue stabßil lum vitzal Sinaí, ix
ibßxiqßue ebß yuj xivelal, ix snitzanel
sbßa ebß. 19 Yuj chiß ix yal ebß dßa
viåaj Moisés:

—A ach tzach lolon dßayoå. Ol co
cßanabßajan tas ol yal Jehová Dios
chiß dßayach. Mocxobß lolon dßayoå,
tato maay, ol oå chamoc, xchi ebß
anima chiß.

20 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—Maå ex xivoc, toåej tzulecß Dios

chiß yic tzex yacßan proval, yic vachß
ayåej e xivcßolal dßay, yic maå ol och-
åej e mul, xchi viå.

21 Yuj chiß a ebß choåabß chiß, najat
ayel ebß, axo viåaj Moisés chiß ix
snitzbßat sbßa viå dßa slacßanil jun
asun qßuicß bßaj ayecß Dios chiß.

A sleyal altar

22 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

Al juntzaå lolonel tic smasanil dßa
ebß etisraelal: A ex tic ix eyilaß chajtil
ix vutej in lolonemta dßayex dßa sat-
chaaå. 23 Maå e bßo qßuen oro ma
qßuen plata e diosaloc yic bßaj tzex
och ejmelal, icha tzßaj eyacßanem e
bßa dßayin. 24 Bßoec junoc altar
dßayin, nabßa luum tzeyacßoch dßay,
yic bßaj tze åustzßa nocß calnel, ma
nocß vacax tzeyacß silabßil dßayin, ma
bßaj tze åustzßa ofrenda yic e juncßolal
vedßoc. Yalåej bßaj ol in chßox dßayex
yic tzex och ejmelal dßayin, ataß ol
vacß in vachßcßolal dßa eyibßaå.

25 Tato a qßuen qßueen tzeyacßoch dßa
junoc altar chiß, maå e tzeylaj qßueen,
tato tzeyacßoch qßuen tzeybßil chiß,
maå vachßoc dßa yol in sat. 26 A jun
altar tze bßo chiß, maå eyacßoch scßo-
ochal bßaj tzex qßuei, yic vachß max
ilji e nivanil, xa chi dßa ebß, xchi dßa
viå.,2021

Ley dßa yibßaå ebß checabß

(Dt 15.12p p p p p-18)

21 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: A juntzaå ley tic

ol al dßa ebß etchoåabß yic scßanabßajej
ebß:

2 Tato ay junoc viå eyetchoåabß
tze manaß yic tzßoch e checabßoc, aåej
vaqueß abßil smunlaj viå eyedßoc, axo
dßa yuquil abßil tzeyacßanel viå dßa
libre, yicxo sbßa viå. Malaj tumin
syacß viå yic tzeyacßanel viå dßa libre
chiß. 3 Tato schßocojilåej viå cßochnac
dßayex, aåejaß schßocojil viå sbßati.
Tato ay ix yetbßeyum viå yedßnac jun,
aåejaß syicßbßat ix viå yedßoc. 4 Tato a
ex ix e man viå chiß, a ex ix eyacßoch
yetbßeyum viå, scan ix ix chiß yedß ebß
unin eyedßoc, schßocoj viå sbßati.
5 Tato syal viå checabß chiß jun: Malaj
in gana tzin el dßa libre yujto xajan
viå in patrón yedß ix vetbßeyum yedß
pax ebß vuninal vuuj, tato xchi viå,
6 tzeyicßbßat viå dßa yichaå ebß yajal.
Tzßoch liåan viå dßa smarcoal spuer-
tail sdespacho ebß viå yajal chiß,
tzeyolan schiquin viå dßa qßuen
ol-labß, tzßochcan yechel viå to scan
viå eyedßoc dßa junelåej.

7 Tato ay junoc mach schoåel yisil
dßa checabßoc, max yal-laj yacßjiel ebß
ix dßa libre ichoc ebß viå vinac. 8 Tato
a viå spatrón ix chiß maj chaanlaj
scßol yoch ix yetbßeyumoc icha yaj
strato ebß yujto malaj sgana viå dßa
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ix, syal smanjixiel ix yuj junoc scßabß-
yoc. Vachßchom malaj sgana viå pa-
trón chiß syicßlaj sbßa yedß ix, palta
max yal-laj schoåan ix viå dßa junoc
chßoc choåabßil. 9 Tato a viå patrón
chiß smanan ix yic tzßoch ix yet-
bßeyumoc junoc yuninal, ichaocabß
yisil syutej ix. 10 Palta tato a viå
spatrón ix chiß tzßicßan ix yet-
bßeyumoc, syicßan junocxo ix viå,
mocabß emnaquil tzßaj ix bßabßel chiß,
palta yovalil syacß svael ix viå yedß
spichul ix, svaypax viå yedß ix.
11 Tato max scßanabßajej viå yacßan
oxeß tastac tic, tzßactajel ix, maåxa
pax tas stup ix yic tzßactajeli.

Ley dßa yibßaå mach

scomon acßan chucal

12 A mach smilancham junoc
anima, yovalil smiljipaxchamoc.
13 Palta tato maå scßanoc scßol ix mil-
vaji, tato stiempoalxo scham jun
anima chiß, a in Jehová in ol val
dßayex bßaj ol bßat scßubßejel sbßa jun
mach ix milancham anima chiß.
14 Palta a mach scham val snaani
smilancham yetanimail, vachßchom
bßaj ay valtar sbßat scol sbßa, tzßicß-
chajelta, smiljichamoc.

15 A mach smacßan smam ma
snun, yovalil schami.

16 Tato ay mach tzßelcßanbßat
junoc anima, tato toxo ix schoåbßati,
ma aytoecß yedßoc, ayic syamchaj jun
elcßum anima chiß, yovalil schami.
17 A mach sbßajan smam snun, macß-
jocabß chamoc.

18 Tato ay chavaåoc syacß oval,
tato ay junoc viå slajvi yuj junxo viå
chiß, taxoåej qßueen syacßlabßej viå,
ma yedß scßabß, aåejto max chami,
palta te nivan ix aj yabßan syail,
19 axo dßa jayeoc cßual tzaxo yal

yecßxi yedß scßococh. A viå smacßvaj
chiß, yovalil stup viå bßaj tzßaåtaj viå
slajvi chiß yedß pax scßu viå, palta
max acßjiochlaj chamel dßa yibßaå viå.

20 Tato ay junoc viå patrón
smacßan schecabß yedß te teß, taxoåej
vinac ma ix, axo tzßaji schami, yovalil
tzßoch chamel dßa yibßaå viå. 21 Palta
tato tzato ecß jun checabß chiß chabß
oxeocxo cßual, ichato chiß schami,
maxtzac acßjiochlaj chamel dßa yibßaå
viå patrón chiß, yujto yic yaj jun
schecabß chiß.

22 Tato ay chavaåoc vinac van
yacßan oval, syamchajcßoch junoc ix
ix to yabßixxo dßa scal oval chiß yuj
ebß, tzßel unin chiß dßa spatic ix, palta
malaj jabßoc tzßicßan ix, a viå tzßoch
smul chiß stupan jantac scßan viå yet-
bßeyum ix, aåejton pax aß, ato syalaß
tas tzßaj schßolbßitaj yuj ebß viå juez.
23 Palta tato ay tas tzßicßan ix jun, ato
syalaß tas tzßicßan ix chiß, icha pax chiß
tzßutajpax viå tzßoch smul chiß. Tato
scham ix, schampax viå. 24 Tato
tzßixtax yol sat ix, ma qßuen ye ix, ma
scßabß ix, ma yoc ix, 25 ta stzßa ix, ma
slajvi ix, ma toåej syaxlaß snivanil ix,
aåejaß icha val tzßutaj ix chiß, icha val
chiß tzßutajpax viå vinac chiß.

26 Tato ay junoc mach smacßanpoj
yol sat junoc viå schecabß, ma junoc
ix schecabß, tzßactajel viå checabß ma
ix checabß sqßuexuloc jun yol sat ix
poj chiß. 27 Tato ay junoc mach
smacßanel qßuen ye junoc schecabß,
tzßactajel jun checabß chiß sqßuexuloc
qßuen ye chiß.

Ley dßa yibßaå junoc chamel

maå naanoc tzßochi

28 Tato ay junoc nocß toro stecan-
cham junoc anima, yovalil sjuljicham
nocß, max chijilaj schibßejal nocß,
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palta malaj tas tzßoch dßa yibßaå viå
yajal nocß chiß. 29 Palta tato yojtac
viå yajal nocß chiß to ovtaxon nocß dßa
anima, max yetzbßanpax nocß viå,
tato stecjicham junoc anima yuj nocß,
yovalil sjuljicham nocß, schampax viå
yajal nocß chiß. 30 Tato schaji tupchaj
jun chamel chiß, stup viå yajal nocß
chiß, ato syalaß jantac scßan ebß aj
chamnac chiß, tato icha chiß maxtzac
chamlaj viå. 31 Aton val juntzaå ley
tic tzßoch yopisio tato ay junoc
uninabßil ma isilabßil stecjicham yuj
nocß vacax. 32 Tato a junoc viå
checabß, ma junoc ix checabß stec-
jicham yuj nocß, yovalil tzßacßchaj 30
siclo qßuen plata dßa viå spatrón jun
checabß chiß, sjuljipaxcham nocß
vacax chiß.

33 Qßuinaloc ay junoc mach max
smacchej stiß aß yucßlabß aß, ma sjoy
junoc olan, max smacchejpax stiß,
sbßat junoc nocß vacax, ma junoc nocß
bßuru dßa yool, 34 yovalil stup viå ay
yic jun olan chiß dßa viå aj nocß chiß,
scan nocß ix cham chiß dßa viå ay yic
olan chiß.

35 Tato ay junoc nocß storo junoc
mach stecancham nocß storo junocxo,
yovalil schoåjiel nocß ix tecvaj chiß,
spucanecß qßuen stojol nocß chiß ebß
dßa spatic. Aåejaß spucpaxecß nocß ix
tecjicham chiß ebß. 36 Tato yojtacxo
viå ay yic nocß ix tecvaj chiß to toxon-
ton ov nocß, max staåvanpax nocß viå,
yovalil syacß junocxo nocß viå
sqßuexuloc nocß ix cham chiß, scan
nocß chamnac chiß dßa viå.,2122

Ley dßa yibßaå tastac sqßuexchajxi

22 1 Tato ay junoc mach tzßel-
cßan junoc nocß vacax, ma

junoc nocß calnel, yic smilcham nocß,
ma yic schoåbßat nocß, tato syamchaj

viå dßa yelcßal chiß, ovaåxo sqßuexul
nocß vacax chiß syacß viå. Tato calnel
nocß jun, chaåvaåxo pax sqßuexul
nocß syacß viå.

2,4 A junoc mach tzßelcßani, yovalil
stup tas syelqßuej chiß. Tato malaj
stumin jun elcßum chiß, yovalil schoå-
chajeli, axo dßa stojol bßaj schoåchaj
chiß, ataß stup tas syelqßuej chiß. Tato
tzßilchaj nocß nocß elcßabßil chiß,
yovalil stupchaj nocß, chavaåxo tzßaj
stupchaj nocß, taxoåej junoc nocß
vacax, ma junoc nocß bßuru, ma junoc
nocß calnel. Tato tzßilchaj junoc
elcßum dßacßvalil, van yoch dßa junoc
pat yic syelcßan junoc tas, tato smacß-
jicham yuj viå aj pat chiß, malaj
tzßaji. Max ochlaj dßa spatic viå smil-
vaj chiß. Tato dßa cßualil tzuji jun,
tzßoch dßa spatic viå smilvaj chiß.

5 Tato ay junoc mach staåvan va
nocß smolbßetzal nocß dßa sluum, palta
axo dßa scal yavbßen teß junocxo mach
scßoch nocß vael chiß, yovalil syacß
sqßuexul mach ay yic nocß chiß. A val
sat yavbßen te vachß syacß sqßuexuloc.

6 Tato ay junoc mach van såusan
spatan, tzßel cßacß yuuj, stzßabßat
strigo junoc mach, vachßchom mol-
bßabßilxo ixim, mato manto jochchaj-
laj ixim, a mach tzßactanel cßacß chiß,
yovalil stup smasanil tas tzßabßat
chiß.

7 Tato ay junoc mach syacßbßat
stumin, ma junocxo tas ay stojol sicß-
bßat junocxo, axo tzßaji tzßelcßajelta
dßa yol spat viå sicßjinac chiß, tato
tzßilchaj viå elcßum chiß, cha macaåxo
tzßaj yacßan sqßuexul viå. 8 Tato max
yamchaj viå elcßum chiß jun, tzßicß-
chajbßat viå aj pat chiß dßa yichaå viå
juez yic tzßilji tato maåoc viå ix
yaman qßuen tumin chiß, ma juntzaå
tastac tzßacßji sicßcanbßat viå chiß.
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9 Tato ay junoc anima smacqßue
junoc tas yicoc: Nocß vacax, nocß cal-
nel, nocß bßuru, ma junoc pichul, ma
junocxo tas toåej satbßati, syalan
junocxo to yicoß, tzßicßchajbßat ebß
chavaå chiß dßa yichaå ebß juez. A jun
mach tzßesan chiß, yovalil chabß tzßaj
yacßan sqßuexul dßa mach ay yic chiß.

10 Tato ay junoc mach toåej syacß-
can abßenal junoc nocß bßuru, ma
junoc nocß vacax, ma junoc nocß cal-
nel, ma yalåej tas molbßetzal nocß dßa
junocxo mach, axo tzßaji, a nocß nocß
chiß scham nocß, ma slajvi nocß, ma
tzßelcßajbßat nocß. Tato malaj mach
tzßilani, 11 syacß stiß viå anima chiß
dßa yichaå Jehová yedß dßa yichaå viå
ay yic nocß nocß chiß to maåoc viå ix
yaman nocß. Axo viå ay yic nocß chiß
schaan yabß tas ix yal viå chiß, yuj
chiß max stuplaj nocß viå. 12 Palta
tato qßuelanoch viå tzßelcßajbßat nocß,
yovalil stup viå dßa viå yajal nocß
chiß. 13 Tato schijibßat nocß yuj nocß
choj, ma yuj nocß oques, yovalil syicß-
cot jabßocxo nocß viå, yic vachß syil
viå yajal nocß chiß. Tato icha chiß,
max stuplaj nocß viå.

14 Tato ay junoc mach scßanan
junoc nocß nocß smajnej: Nocß chej,
nocß vacax, talaj scham nocß, ma
slajvi nocß, palta max yil-laj viå yajal
nocß chiß, yovalil stup nocß mach ix
majnan chiß. 15 Palta tato qßuelanoch
viå yajal nocß chiß scham nocß, max
stuplaj nocß viå smajnan nocß chiß,
yujto strato ebß yaji, aåej
smajananubßal nocß syacß viå.

Juntzaåxo ley

16 Qßuinaloc ay junoc vinac
tzßacßan musansatil junoc ix cobßes
mantalaj bßaj ay strato, svay viå yedß
ix, yovalil syacß qßuen tumin viå yic

stojoloc ix dßa smam ix, ichataxon
bßeybßal. Yovalil syicß ix viå. 17 Tato
max yal scßol smam ix to syicß jun viå
chiß ix, palta yovalil syacß qßuen
tumin viå dßa smam ix ix chiß,
ichataxon sbßeybßal ebß anima a smoj-
cßaj ebß ix cobßestac.

18 Masanil ebß ajbßaal, yovalil
scham ebß.

19 Tato ay mach smulan yedß nocß
nocß, yovalil schami.

20 Tato ay mach syacß silabß dßa
comon dios, to maåoc dßayin a in
Jehová in tic syacßaß, yovalil smacß-
jichamoc. 21 Maå eyixtej ebß anima
chßoc choåabßil toåej ayecß dßa e cal,
yujto ex ecßpax dßa chßoc choåabßil
dßa Egipto.

22 Maå eyixtej ebß ix chamnacxo
yetbßeyum, ma ebß unin maåxalaj
smam. 23 Tato tzeyixtej ebß, a dßayin
ol yal sbßa ebß, ol vabß tas syal ebß chiß
dßayin. 24 Ol cot voval dßayex, ol ex
vicßanbßat dßa junoc oval. Icha chiß ol
aj ex vacßanchamoc. Yuj val chiß, a
ebß ix eyetbßeyum scan ebß ix dßa maå
etbßeyumal, scanpax ebß eyuninal dßa
mebßail.

25 Tato tzeyacß qßuen tumin
majanil dßa junoc eyetchoåabß mebßaß
anima, maå e cßan yuneß qßuen dßay
icha syutej sbßa ebß tzßacßantaxon
qßuen majanil. 26 Tato syacßcan junoc
spichul, yujto smajnej qßuen tumin
chiß, tzeyacß meltzaj dßay a tzßemxican
cßu, 27 talaj aåej jun spichul chiß
syacßoch yuj siic, aåej syacßoch dßacß-
valil. Yuj chiß, tato syal sbßa dßayin,
dßa elaåchamel tzin colvaj dßay, yujto
a in tic elaåchamel tzßocß in cßol dßa
anima.

28 Maå eyal chucal lolonel dßa
spatic ebß juez, ma dßa spatic viå
yajal e choåabß.
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29 Mocabß najtilax eyicßancot
eyofrenda dßayin, aton sbßabßel sat
eyavbßen.

A ebß e bßabßel vinac unin tzeyacß
ebß dßayin. 30 Icha chiß tzßajpax nocß
bßabßel yuneß nocß e vacax yedß nocß
e calnel. Scan uqueoc cßual nocß
yedß snun, axo dßa svajxaquil cßual
yalji nocß, tzeyacßan nocß dßayin.

31 Vic eyaj a ex tic. Yuj chiß maå
e chiß schibßejal nocß nocß milbßil-
cham yuj nocß cßultaquil nocß, palta
a dßa nocß tzßiß tzeyacß nocß.,2223

Ley yuj tas tzßaj sbßo oval

23 1 Maå eyal esal lolonel dßa
spatic ebß eyetanimail. Maå

junåejoc tzeyutej e bßa yedß junoc
mach chuc spensar yic tzeyacßanoch
e bßa testigoal dßa tas maå yeloc.

2 Maå eyacßoch e bßa yedß ebß
scßulan chucal. Maå eyacßoch e bßa
testigoal dßa es yedß ebß anima scßulan
chucal. 3 Vachßchom mebßaß junoc
anima, palta tato ay smul, maå eyacß
och e bßa yedßoc.

4 Tato a junoc viå ayoch ajcßolal
dßayex ay junoc nocß svacax, ma nocß
sbßuru satnacbßati, tzßilchaj nocß
eyuuj, iqßuecbßat nocß dßa viå.
5 Yovalil tzex colvaj dßa mach
schichonoch scßol dßayex. Tato
tzeyilaß to stelvi nocß sbßuru dßa yalaå
yicatz, tzeyicßqßue vaan nocß yedßoc.

6 Tato ay junoc anima mebßaß
snibßej schßolbßitaj yaj yoval, maå e
tenecß dßay. 7 Maå e cha junoc esal
lolonel dßa spatic junoc anima. Maå
eyacßoch chamel dßa yibßaå junoc
anima malaj smul, yujto a in ol vacß
spac dßa mach icha chiß scßulej.

8 Maå e cha qßuen tumin dßa elcßal-
tac yic tze bßoan yaj junoc oval, yujto
a yuj qßuen tumin chiß tzeyacß

musansatil e bßa, tze qßuexancan tas
tojol dßa tas maå tojoloc.

9 Maå eyixtej anima chßoc
choåabßil, yujto a ex tic najtil ix ex
ecß dßa chßoc choåabßil dßa Egipto.
Eyojtacxo syaelal tzßutaj anima dßa
chßoc choåabßil.

Yovalil scan lum luum junoc abßil

10 Vaqueß abßil tzex munlaj dßa sat
lum luum, tze molanqßue sat tas
tzeyavej. 11 Axo dßa yuquil abßil,
tzeyactancan luum. A jantacto tastac
sqßuibßqßue dßa sat luum, yicxo ebß
mebßaß ayecß dßa yol e choåabß chiß
yedß nocß cßultaquil nocß. Vachßchom
teß eyuva ma teß eyolivo, maåxo e
mesaß.

12 Vaqueß cßualåej tzex munlaji,
axo dßa yuquil cßual tzeyicßan eyip.
Yedß pax nocß e vacax, nocß e bßuru
yedß ebß e checabß tzßalji dßa yol e
cuenta yedß ebß chßoc choåabßil smun-
laj eyedßoc syicßpax yip.

13 Cßanabßajejec masanil tas ix val
tic dßayex. Maå eyal e bßa dßa juntzaå
comon dios, maå e locpax sbßi.

Oxeß nivac qßuiå

(Ex 34.18p p p p p-26; Dt 16.1p p p p p-17)

14 Oxel tzeyacßoch qßuiå dßa yol
junjun abßil yic tzin eyicßanchaaå.
15 A dßa uj Abib tzeyacßoch sqßuiåal
ixim pan malaj yich, icha ix vutej
valan dßayex. Dßa uqueß cßual tze va
ixim pan malaj yich, yujto a dßa jun
uj chiß ix ex elta dßa Egipto.
Malajocabß junoc mach sja dßa vichaå
tato malaj jabßoc yofrenda yedßnac.

16 Tzeyacßanpaxoch qßuiå ayic
tzßelul sbßabßel sat tas tzeyavej. Aåejaß
tzeyacßanpaxoch junxo qßuiå ayic
slajvicanqßue masanil sat tastac
tzeyavej chiß.
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17 A in Jehová e Yajalil in tic
svalaß to a dßa oxeß qßuiå chiß yovalil
sjavi masanil ebß viå vinac dßa
vichaå.

18 Ayic tzeyacßan nocß nocß silabßil
dßayin, maå eyacßlaj schiqßuil nocß
yedß ixim pan aybßat yich. Maå e sicß-
bßat xepual nocß silabß chiß dßa
junocxo cßual.

19 A val sbßabßel sat eyavbßen
vachß tzßel dßa sat lum luum, aß
tzeyicßbßat dßa in cajnubß, a in Jehová
e Diosal in svalaß.

Maå e tzßaå nocß yunetac chiva dßa
scal yal yim snun.

Jun yángel Jehová

20 Ol in checbßat jun vángel dßa
eyichaå yic vachß tzex taåvaj yuj dßa
yoltac bße, ol ex yicßanbßat dßa jun
lugar bßaj vachßxo yaj vuuj, bßaj ol
ex ajoc. 21 Scham val eyilani, maå e
pitej e bßa dßay, palta tze cßanabßajej
tas syalaß. Ichato aß ol munlaj in
qßuexuloc, maå ol ex yacßlaj nivan-
cßolal tato maå ol e cßanabßajej dßay.
22 Tato tze cßanabßajej dßay, tze
cßulan tas syal dßa in qßuexuloc, ol
in och ajcßolal dßa mach ayoch
ajcßolal dßayex. Ol in och tecßtecß dßa
yichaå mach sgana stecßbßej sbßa dßa
eyichaå. 23 A jun vángel chiß ol
bßabßlaj dßa eyichaå. Ol ex yicßanbßat
dßa sat lum sluum ebß amorreo, ebß
hitita, ebß ferezeo, ebß cananeo, ebß
heveo yedß ebß jebuseo. Junelåej ol
in satcanel ebß. 24 Maå ex em åojan
dßa yichaå sdiosal juntzaå choåabß
chiß. Maå ex empax cuman dßay,
maå e bßeybßalej sbßeybßal ebß
choåabß chiß dßa eyicßanchaaå
sdiosal ebß. A tas smoj tze cßulej, to
tze macßpoj sdiosal ebß chiß yedß
masanil qßuen qßueen ayoch dßay.

25 A inåej Jehová e Diosal in bßaj
tzeyaqßuem e bßa. Tato icha chiß
tzeyutej e bßa, ol vacß tas tze vaßa
yedß tas tzeyuqßuej. Najat pax ol
viqßuel ilya dßa e cal. 26 Najat pax
ol vutoc e qßuinal. A dßa yol junjun
e choåabßil chiß, malaj junoc ix ix
toåej ol el yuneß, maå junoc ebß ix
to maå ol unevoc.

27 Ol vacß xivqßue scßol ebß anima
tzex chacani. Ol vacß somchaj spensar
ebß choåabß tzeyacß oval yedßoc yedß
masanil ebß ayoch ajcßolal dßayex, ol
el lemnaj ebß dßayex. 28 Ol vacß som-
chaj scßol ebß eyajcßool yuj xivelal
ayic manto ex cßochlaj, yuj chiß ol el
lemnaj ebß heveo, ebß cananeo yedß
pax ebß hitita dßayex.

29 Maå junocåej abßil ol aj
vicßanel ebß dßa eyichaå, yic vachß
max ixtaxbßat lum luum yic maå ol
te qßuibßpax sbßisul nocß cßultaquil
nocß tzßacßan chucal dßayex.
30 Cßojancßolalåej ol aj vicßanel ebß
anima chiß dßa sat luum, masanto
ayic ol qßuibß e bßisul, yic tze macan
lum masanil. 31 Toxo ix vacßcanem
stzßacaåil bßaj ol ecß lum e luum
chiß. Schael yich bßaj ay aß Chacchac
Mar, masanto scßoch dßa aß Éufrates,
sbßatxoåej dßa aß mar Mediterráneo,
masanto dßa taquiå luum. Ol
vacßanoch ebß cajan dßa sat luum
chiß dßa yol e cßabß. A exxo ol e
pechel ebß dßa sat luum chiß.

32 Maå val e bßo junoc e trato yedß
ebß, maå ex ochpax ejmelal dßa
sdiosal ebß. 33 Maåxo pax e chacan
ebß dßa yol e choåabß, yic vachß max
ex scuchbßej ebß e cßulan chucal
dßayin. Tato tzeyaqßuem e bßa dßa
sdiosal ebß chiß, a ex val tzeyixtejbßat
e bßa syal chiß, xchi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.
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,2324

Strato Jehová yedß choåabß Israel

24 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Tzach qßueta dßa lum vitz bßaj
ayinecß tic yedß viåaj Aarón, viåaj
Nadab yedß viåaj Abiú yedß pax 70-oc
ebß yichamtac vinaquil e choåabß. A
ebß chiß najatto scan ebß yaqßuem sbßa
dßayin. 2 A achxoåej syal a qßueul dßa
in tzßey, axo pax ebß viå chiß, max
yal-laj sqßueta ebß viå yedß pax ebß
choåabß max yal-laj sqßueta ebß edßoc,
xchi dßa viå.

3 Ix lajvi chiß, ix emixta viåaj
Moisés chiß, ix yalan viå dßa ebß
anima tas leyal ix yacß Jehová yedß
tas ix yutej yalani. Axo masanil ebß
anima chiß, junåej ix aj stacßvi ebß.

—Masanil tas ix yal Jehová chiß, ol
co cßanabßajej, xchi ebß.

4 Ix lajvi chiß, ix stzßibßan viåaj
Moisés masanil tas ix yal Jehová. Axo
ix sacbßinaj dßa junxo cßu, ix qßue
vaan viå, ix sbßoan jun altar viå dßa
yich vitz chiß, ix yacßanqßue liåan laj-
chaveß qßuen qßueen viå. A junjun
qßuen qßueen chiß, junjun macaå yiå-
tilal Israel schßox qßueen. 5 Dßa elaå-
chamel ix schecan juntzaå ebß viå
quelemtac vinac viåaj Moisés chiß yic
smilan nocß toro ebß silabßoc yic stzßa
dßa smasanil yedß juntzaåxo silabß yic
schßoxan sjuncßolal ebß yedß Jehová.
6 Axo viåaj Moisés chiß ix chaan
naåal schiqßuil nocß, ix yacßanem viå
dßa yol juntzaå yedßtal, axo naåalxo,
ix stzicanoch viå dßa altar chiß. 7 Ix
yicßanqßue viå bßaj tzßibßabßil strato
Dios, ix yavtan viå dßa scal ebß
choåabß. Ix lajvi yavtan viå, ix yalan
ebß choåabß chiß icha tic:

—Masanil tas syal Jehová, ol co
cßanabßajej, xchi ebß.

8 Ix lajvi chiß, ix yicßancot schiqßuil
nocß viå, aton ix yacßcanem viå dßa
yol juntzaå yedßtal chiß, ix stzicanbßat
viå dßa yibßaå ebß anima chiß. Ix yalan
viå icha tic:

—A jun chicß tic schßoxani to
tzßochcan yopisio jun strato Jehová ix
sbßo quedßoc tic, aton masanil tas ix
yal dßayoå, xchi viå.

9 Ix lajvi chiß, ix qßuex viå dßa lum
vitzal Sinaí chiß. Ajun viåaj Aarón,
viåaj Nadab, viåaj Abiú yedß pax 70
ebß yichamtac vinaquil choåabß ix
qßue yedß viå. 10 Ataß ix yil sDiosal
ebß viå. A dßa yalaå yoc, toxoåej
scopopi icha qßuen zafiro te vachß
yilji, icha syaxil satchaaå. 11 Malaj
tas ix utaj ebß viå yuj yipalil Dios. Ix
yil Dios ebß viå, ix va ebß viå, ix
yucßan aß ebß viå dßa yichaå.

A viåaj Moisés dßa sjolom

lum vitzal Sinaí

12 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

—Qßueaåcot dßa jolom vitz bßaj
ayinecß tic, tza taåvan taß, ataß ol vacß
chabß qßuen qßueen dßayach, aton
qßuen bßaj tzßibßabßiloch juntzaå chec-
nabßil vuuj, yic tzßoch e cßaybßubßaloc,
xchi dßa viå.

13 Ix qßue viåaj Moisés dßa lum
vitz chiß yedß viåaj Josué viå scolvaj
yedß viå. 14 Ayic manto bßatlaj viå, ix
yalan viå dßa ebß yichamtac vinaquil
choåabß chiß:

—Canaåec dßa tic masanto ol oå
emxuloc. Ayecß viåaj Aarón yedß
viåaj Hur eyedßoc. Tato ay tas e gana
sbßoi, a ebß viå tic ol bßoan dßayex,
xchi viåaj Moisés chiß.

15 Ix lajvi chiß, ix qßue ebß viå
schavaåil. Dßa elaåchamel ix och
moynaj jun asun dßa lum vitz chiß.
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16 Axo stziquiquial Jehová ix javi dßa
yibßaå lum vitzal Sinaí chiß, vaqueß
val cßual ix och oyan asun dßa luum.
Axo dßa yuquil cßual ix avtajqßue viåaj
Moisés yuj Jehová dßa scal asun chiß.
17 Ix schßox sbßa stziquiquial Jehová
dßa scal jun asun dßa lum vitz chiß, dßa
yichaå ebß choåabß. A stziquiquial
chiß, lajan yilji icha junoc cßacß te ov
stzßabßat smasanil yuuj. 18 Ix lajvi
chiß, ix bßat viåaj Moisés dßa scal jun
asun chiß. Ix qßue viå dßa slajvubßalxo
sjolom lum vitz chiß. 40 cßual yedß 40
acßval ix can viå taß.,2425

Ofrenda tzßacßji yuj scajnubß Dios

(Ex 35.4p p p p p-9)

25 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Al dßa ebß etisraelal to syacß
junoc ofrenda ebß dßayin. A jun
ofrenda chiß, tzßicßjichaaå dßa scal ebß
to tzßel val dßa scßol yacßani. 3 A tas-
tac ol icßchajqßue vaan chiß, aton jun-
tzaå tic: Qßuen oro, qßuen plata,
qßuen bronce, 4 aå chßal qßuicß-
mutzßinac, aå chßal yaxmaquinac, aå
chac chßal, aå chßal lino yelxo val
vachß, xil nocß chiva chßalbßil,
5 stzßumal nocß chßac calnel ucßnac
yedß chacchac, nocß tzßuum teß
labßabßi, pax teß acacia, 6 aceite
scßanji dßa candil, perfume, yaceiteal
sat teß olivo scßanji ayic sicßchaj-
canoch junoc mach, ma junoc tas
vicoc, incienso sucßuqßui sjabß,
7 qßuen cornalina yedß juntzaåxo
qßuen qßueen te vachß yilji tzßoch dßa
cßapac schaleca viå sat sacerdote
yedß dßa cßapac ayoch dßa såiß scßol
spichul viå. 8 Tze bßoan junoc in caj-
nubß, yic vachß tzin cajnaj dßa e cal.
9 Palta a bßaj ol in ecß cajan chiß yedß
masanil tastac ol cßanchaj dßa yool,

yovalil ol e bßo icha val yaj yechel ol
in chßox dßayach.

Teß scaxail strato Jehová

(Ex 37.1p p p p p-9)

10 Bßoocabß junoc caxa, a teß acacia
tzßoch dßay. Jun metro yedß 10 cen-
tímetro tzßaj scßatul, 70 centímetro
tzßaj sat, 70 centímetro pax tzßaj scha-
aåil. 11 Tzßoch qßuen oro te vachß dßa
yool yedß dßa spatic, tzßoch qßuen dßa
stitac dßa yibßaå bßaj tzalanqßuei.
12 Sbßopax chaåeoc qßuen argolla
nabßa oro, tzßoch dßa yoc schaåil,
chabß dßa junjun pacßaå. 13 Sbßochaj-
paxoch sbßachlabßil. A teß acacia
tzßochi, tzßochpax qßuen oro dßa spatic
teß. 14 Tzßecchajecß teß dßa yol juntzaå
qßuen argolla tzßoch dßa spacßultac teß
caxa chiß, aton yedß juntzaå teß chiß
syal sbßachjiqßue teß caxa chiß. 15 Scan
teß dßa yol qßuen argolla ayoch dßa teß
caxa chiß, maxtzac icßchajel-laj teß.
16 A dßa yol teß caxa chiß tzacßcanem
qßuen qßueen bßaj ayoch in trato ol
vacß dßayach.

17 Sbßochajpax smacul teß caxa
chiß. Aton dßa smacul teß chiß stzicjiecß
chicß yic tzßacßji tup mul. A qßuen oro
te vachß tzßoch dßay, jun metro yedß
10 centímetro tzßaj scßatul, 70 cen-
tímetro tzßaj sat. 18 Axo dßa chabß
stitac jun smacul chiß, tzßoch junjun
yechel querubín, nabßa oro tzßaji,
stenjibßo dßa qßuen martillo. 19 A jun
smacul chiß yedß juntzaå yechel
querubín chiß, junåej tzßaji. Junjun
juntzaå querubín chiß scan dßa junjun
stiß jun smacul chiß. 20 Dßaådßumbßa
tzßaj juntzaå querubín chiß, tzßem
qßuelan dßa yibßaå jun smacul teß caxa
chiß. Axo scßaxil, syil-laj sbßa såiß dßa
yibßaå smacul chiß. 21 A qßuen qßueen
bßaj ayoch in trato ol vacß chiß
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dßayach, a dßa yol teß caxa chiß ol acß-
canem qßueen, ichato chiß tzacßanoch
smacul teß chiß. 22 A dßa scal juntzaå
yechel querubín ay dßa yibßaå smacul
teß caxa chiß, ataß ol in chßox in bßa
dßayach, ol vacß ojtaquejel smasanil
checnabßil ol vacß a cßanabßajej yedß
ebß etisraelal.

A smexail ixim pan tzßoch

dßa yichaå Dios

(Ex 37.10p p p p p-16)

23 Sbßochajpax junoc teß mexa, a
teß acacia bßaj sbßo teß. 90 centímetro
tzßaj scßatul, 45 tzßaj sat, 65 tzßaj
steel. 24 Tzßoch qßuen oro dßa teß,
sbßopax junoc nabßa oro tzßecß oyan
dßa spatic teß yoc schaåil. 25 Sbßopax-
qßue stitac teß, tzßecß oyan dßa yibßaå,
uqueß centímetro sqßuei, tzßoch qßuen
oro dßay. 26 Sbßopax chaåeoc argolla
nabßa oro tzßoch dßa schiquintac
schaåil. 27 A dßa slacßanil bßaj ayem
stitac chiß, ataß tzßoch juntzaå qßuen
argolla chiß. A dßa yol qßuen argolla
chiß tzßecß sbßachlabßil teß, yic syal
yicßchajbßat teß mexa chiß. 28 A teß
sbßachlabßil teß mexa chiß, a dßa teß
acacia bßaj sbßo teß, tzßochpax qßuen
oro dßa teß. 29 Sbßopax plato, nivac
cuchara, xalu yedß ucßabß bßaj schaji
ofrenda aß yaji. Nabßa oro tzßoch dßa
juntzaå tic smasanil. 30 Sbßojiem jun
mexa chiß dßa vichaå, tzßem ixim pan
vic yaj dßa yibßaå.

Sbßachnubßal candil nabßa oro

(Ex 37.17p p p p p-24)

31 Sbßochajpax junoc sbßachnubßal
candil, nabßa oro tzßaji. A dßa qßuen
martillo stenchaj bßoßoc. A scßojnubß
bßaj tzßem bßachan yedß steßal yedß pax
scopail, icha sfloral tzßajochi, junåej
yaman tzßaji. 32 A dßa stzßeytac, oxox

scßabß tzßelta. 33 A dßa junjun scßabß
tzßelta dßa jun steßal chiß, yovalil ay
oxeß sfloral icha sfloral teß almendro.
34 Aåejaß dßa jun steßal chiß, ay chaåeß
sfloral icha sfloral teß almendro chiß.
35 A dßa yalaå bßaj ayelta junjun
scßabß chiß, scan junjun sfloral. 36 A
juntzaå sfloral yedß scßabß chiß, junåej
tzßaj yedß jun sbßachnubßal chiß, nabßa
oro tzßaji, stenjibßo dßa qßuen martillo.
37 Sbßochajpax uqueß candil, tzßacß-
chajem dßa yedßtal yic syacß saquil-
qßuinal dßa yichaå. 38 A qßuen
syamlabßil bßaj tzßicßchajel staåil
cßapac bßaj tzßoch scßacßal yedß qßuen
splatoal, nabßa oro tzßaji. 39 Tzßoch
oxeoc arroba oro dßa jun bßachnubß
candil chiß yedß syamcßabßil. 40 Scham
val ilani to icha yaj yechel tzin chßox
dßayach dßa jolom vitz tic, icha chiß
tzßaj sbßoi.,2526

A scajnubß Dios

(Ex 36.8p p p p p-38)

26 1 Tza bßoanpax in cajnubß dßa
lajuåeoc jeåan cßapac cßapac

nabßa lino bßaybßil te vachß. Sbßojioch
yechel querubín dßa cßapac yuj junoc
mach jelan sbßoani. A dßa aå chßal
qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac yedß dßa aå chac chßal
sbßojioch yechel querubín chiß.
2 Masanil juntzaå cßapac chiß, lajan
tzßaji: 12 metro yedß naåalxo tzßaj
steel, chabß metro tzßaj sat. 3 Slajvi
chiß stzßischaj syam sbßa oyeoc jeåan
cßapac, junxoåej tzßaji. Aåejaß icha
chiß tzßajpax oyexo cßapac chiß. Chabß
jeåan tzßajcan cßapac. 4 Tzßochpax
xoyjabß chßal qßuicßmutzßinac syam-
nubßoc dßa jun pacßaåoc stiß jun jeåan
cßapac bßabßel. Aåejaß icha chiß tzßaj-
pax junxo jeåan cßapac schabßil chiß.
5 A dßa cßapac bßabßel jeåan yedß pax
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dßa cßapac schabßil, yovalil
sbßochajoch xoyjabß 50-oc juntzaå
chßal qßuicßmutzßinac chiß, yic vachß
junxoåej tzßaj schalan sbßa cßapac
schabßil. 6 Sbßopax 50-oc syamnubßal
nabßa oro, yic syal syamlan sbßa
cßapac schabßil jeåan, icha chiß tzßaj
sbßoel junoc jeåan tzßoch dßa yibßaå in
cajnubß. 7 Sbßochajpax uxlucheßoc
jeåan xil nocß chiva jalbßil yic sbßat
dßa yibßaå cßapac ayoch dßa yibßaå in
cajnubß chiß.

8 Masanil juntzaå chiß, lajanåej
tzßaji, 13 metro yedß naåalxo tzßaj
steel, axo sat chabß metro tzßaji.
9 Slajvi chiß, stzßischaj syam sbßa
oyeoc jeåan, junåej jeåan tzßajcani.
Stzßischajpax syam sbßa vaquexo
jeåan chiß. A jun svaquil jeåan,
naåal spacchajemta dßa yichaå man-
tiado chiß. 10 Sbßochajoch xoyjabß
50-oc syamnubßal dßa jun pacßaåoc
stitac jun bßabßel jeåan, tzßochpax
50-oc syamnubßal dßa jun pacßaåoc
stiß dßa jun schabßil jeåan.
11 Sbßopax 50-oc syamnubßal nabßa
bronce, yic syal syamlan sbßa
schabßil jeåan, yic junxoåej jeåan
tzßajcani. 12 Yujto uxlucheß jeåan yaj
xil nocß chiva chiß, yuj chiß ayto
naåalxo jeåan tzßemcan pacan dßa
spatic yedß dßa yichaå. 13 A jun chiß,
ecßto jun metro steel dßa yichaå
cßapac yalaå, naåal metro ecßto dßa
junjun stitac, yic smuschaj stitac
cßapac aycan dßa yalaå chiß.
14 Sbßojipax stzßumal nocß calnel ucß-
nac dßa chacchac, yic sqßue dßa
yibßaå jun jeåan xil nocß chiva chiß
yedß junocxo macaå tzßuum teß
labßabßi yic tzßoch dßa yibßaå jun
chiß.

15 Sbßochajpax juntzaå teß marco
yic tzßoch dßa spatic in cajnubß, liåan

tzßajoch junjun teß. Masanil teß, a teß
acacia bßaj tzßelta teß. 16 Naåal yoil
metro tzßaj steel junjun teß, 65 cen-
tímetro tzßaj sat teß. 17 Scan chabß-
chabßoc yoc teß bßaj tzßem liåan.
Lajanåej tzßajcan scal. Icha chiß tzßaj
teß tzßoch dßa spatic in cajnubß chiß
smasanil. 18 Ayic sbßoel teß chiß, 20
teß tzßoch dßa stojolal sur, 19 sbßojiem
40 sbßachnubß yich teß nabßa plata
tzßaji, chabßchabß tzßajcan dßa yalaå
junjun teß, junjun dßa junjun yoc teß.
20 Icha chiß tzßajpax junxo pacßaå dßa
stojolal norte, 20 pax teß sbßojiochi.
21 Aåejaß 40 sbßachnubß yich teß
sbßoji, nabßa plata tzßaji, chabßchabß
tzßemcan dßa yich junjun teß. 22 Axo
dßa junxo pacßaå yol schiquin dßa
stojolal bßaj tzßem cßu, vaqueß teß
sbßojiochi. 23 Sbßopax chabßocxo teß,
junjun teß tzßoch dßa junjun yes-
quinail jun pacßaå chiß. 24 A chabß teß
marco chiß, nubßubßi tzßaj teß, dßa yich
masanto sqßuecßoch bßaj syil-laj sbßa
yuj junoc argolla, aton teß chiß tzßoch
dßa chabß yesquinail dßa jun pacßaå
chiß. 25 A yuj chabßxo teß chiß, vaj-
xaqueß tzßaj teß marco chiß dßa
smasanil yedß 16 sbßachnubß yich teß.
Chabßchabß sbßachnubß yich junjun
teß. 26 Sbßochajpax oyeoc teß regla
tzßoch dßa spatic teß marco dßa junoc
pacßaå in cajnubß. A teß acacia
sbßochaj reglail chiß. 27 Sbßochajpax
oyeoc teß tzßoch dßa junxo pacßaå.
Aåejtonaß sbßochaj oyeoc teß tzßoch
dßa jun pacßaå dßa spatic, dßa stojolal
bßaj tzßem cßu. 28 A teß regla tzßecß
dßa snaåal teß marco chiß, sbßat teß dßa
jun schiquin masanto scßaxpajecß-
cßoch teß dßa junxo schiquin. 29 Slajvi
chiß, tzßoch qßuen oro dßa spatictac teß
marco chiß, tzßochpax qßuen argolla
nabßa oro bßaj tzßecß teß regla chiß.
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Tzßochpax qßuen oro dßa teß regla
chiß. 30 Sbßochajqßue in cajnubß icha
yaj yechel tzin chßox dßayach dßa
jolom vitz tic. 31 Sbßochajpax junoc
cßapac cortina nabßa lino bßaybßil.
Sbßojioch yechel querubín dßa cßapac
yuj junoc mach jelan sbßoani. A dßa
aå qßuicßmutzßinac chßal, aå chßal
yaxmaquinac yedß pax aå chac chßal
sbßojioch yechel querubín chiß.
32 Slajvi chiß, sqßue locan cßapac dßa
chaåeß teß oy ayqßue qßuen gancho
nabßa oro dßa schon. A teß oy chiß a
teß acacia, yovalil tzßochpax qßuen
oro dßa spatic teß, tzßempax teß dßa
yibßaå chaåeß sbßachnubß yich nabßa
plata. 33 A jun cßapac cortina chiß
smacan snaåal jun lugar scuch Vic
Yaji yedß junxo lugar scuch A Inåej
Ay Vicoß. Sqßue locan cßapac dßa
yalaå bßaj ayoch qßuen syamnubßal
nabßa oro ayoch dßa yibßaå, axo dßa
spaticoch cßapac cortina chiß tzßacß-
chajoch teß scaxail trato. 34 Slajvi
chiß, tza macan teß scaxail trato yedß
smacul, tzßochcan teß dßa jun lugar
scuch A Inåej Ay Vicoß. 35 A dßa
yichaåelta cßapac cortina chiß, a dßa
co vachß scan teß mexa yic ixim pan.
Axo pax dßa co qßuexaå scan jun
bßachnubß candil, qßuelcßumbßa tzßaj
yedß teß mexa chiß.

36 Axo dßa stiß in cajnubß chiß, ataß
sbßojioch junoc cßapac cortina nabßa
lino bßaybßil. Yedß aå qßuicßmutzßinac
chßal, aå chßal yaxmaquinac, aå chac
chßal sbßochaj yelvanubß yuj junoc
jelan sbßoani. 37 Sbßopax oyeß teß oy
dßa teß acacia, tzßoch qßuen oro dßa
spatic teß. Aåejtonaß tzßochpax qßuen
gancho nabßa oro dßa schon teß yic
vachß sqßue locan cßapac cortina chiß.
Sbßojipaxem oyeß bßachnubß yich
nabßa bronce bßaj tzßem teß oy chiß.,2627

Jun altar nabßa bronce

(Ex 38.1p p p p p-7)

27 1 Sbßochajpax junoc altar dßa
teß chemteß nabßa acacia,

lajanåej tzßaj yechel schaåil pacßaå.
Chabß metro yedß 25 centímetro tzßaj
junjun pacßaå, jun metro yedß 25 cen-
tímetro tzßaj schaaåil. 2 Sbßochajqßue
junjun schßaac dßa junjun schiquintac.
A juntzaå schßaac chiß yaman tzßaj
yedß jun altar chiß, spichchaj teß dßa
qßuen bronce. 3 Masanil jantac syam-
cßabßil altar chiß, nabßa bronceocabi:
Aton yedßtal bßaj tzßicßchajel qßuen
ticßaqßuil taaå, qßuen pala, qßuen
nivac ucßabß, qßuen tenedor yedß pax
yedßtal bßaj tzßem te tzacßacß.
4 Sbßopax junoc qßuen malla nabßa
bronce, tzßochpax junjun argolla
bronce dßa junjun yesquinail qßueen.
5 Tzßelcßoch qßuen yesquinail chiß dßa
spatictac jun altar chiß dßa yalaå jun
oyanoch dßa stitac. A qßuen malla
chiß, dßa snaåal jun altar chiß sbßojiem
qßueen. 6 Sbßopax juntzaåoc sbßach-
labßil jun altar chiß. A teß acacia
tzßochi, tzßochpax bronce dßa spatic
teß. 7 A teß sbßachlabßil chiß, yovalil
tzßecß teß dßa yol qßuen argolla ayoch
dßa schabßil pacßaå yic vachß sbßach-
jibßati. 8 A jun altar chiß, olan tzßajcan
yool, icha yechel ix in chßox dßayach
dßa jolom vitz tic.

A yamaqßuil scajnubß Dios

(Ex 38.9p p p p p-20)

9 Sbßochajpax cßapac cortina lino
te vachß bßaybßil, yic tzßoch oyan
smaculoc yamaqßuil ay dßa spatictac
in cajnubß chiß. A dßa jun pacßaå dßa
stojolal sur, 45 metro tzßajbßat dßiåan
cßapac cortina chiß. 10 Tzßoch 20 teß
oy, 20 pax sbßachnubßal yich nabßa
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bronce, axo dßa schon junjun teß oy
chiß, tzßem jun qßuen nabßa plata
ayoch juntzaå argolla dßay. 11 Icha
pax chiß dßa stojolal norte, yovalil
tzßochpax cßapac cortina dßa scßatul
chiß smasanil. 45 metro tzßaji, 20 pax
teß yoyal tzßochi yedß 20 sbßachnubßal
yich nabßa bronce, tzßem jun qßuen
nabßa plata, ayoch juntzaå argolla
dßay dßa schon junjun teß oy chiß.
12 Axo dßa stojolal bßaj tzßem cßu, a
cßapac cortina tzßoch dßay, 22 metro
yedß naåalxo tzßaj sat yedß lajuåeß
yoyal yedß pax lajuåeß sbßachnubßal
yich. 13 Axo pax dßa stojolal bßaj
sjavi cßu dßa jun amacß chiß, 22 metro
yedß naåalxo sat. Tzßochpax cßapac
cortina dßay. 14 A dßa jun pacßaå stiß
amacß chiß, ay uqueß metro cßapac
cortina tzßochi yedß oxeß yoyal yedß
pax oxeß sbßachnubßal yich. 15 Aåejaß
dßa junxo pacßaå stiß, ay pax uqueß
metro cßapac cortina tzßochi, ay oxeß
oy yedß oxeß sbßachnubßal yich.
16 Axo dßa stiß amacß chiß, ataß sbßoji-
och junoc cßapac cortina nabßa lino
bßaybßil, naåal sbßaluåil metro sat
cßapac. Sbßoji yelvanubß cßapac yuj
junoc jelan sbßoani. A dßa aå qßuicß-
mutzßinac chßal, aå chßal yax-
maquinac, aå chac chßal sbßochaj
yelvanubß chiß. 17 Masanil teß oy dßa
spatic yichaå amacß chiß, tzßem qßuen
qßueen nabßa plata ayoch argolla dßay
dßa schon teß. Axo pax sbßachnubßal
yich teß, nabßa bronce. 18 A jun
amacß chiß, 45 metro scßatul, 22
metro yedß naåalxo sat, lajanåej
schapacßaåil. Axo pax cßapac cortina
ayqßue dßa chaaå, chabß metro yedß
25 centímetro steel cßapac. A cßapac
cortina chiß, aton lino vachß bßaybßil.
Axo sbßachnubß yich te oy chiß, nabßa
bronce. 19 Masanil yestacail in

cajnubß chiß yedß estaca ayoch dßa
amacß chiß, nabßa bronce tzßaji.

Aceite yic candil

(Lv 24.1p p p p p-4)

20 Al dßa ebß etisraelal to syicßcot
aceite ebß, aton aceite vachß tzßel dßa
sat teß olivo, yic vachß ayåej yaceiteal
juntzaå candil. 21 A viåaj Aarón yedß
ebß yuninal ayoch dßa yibßaå sbßo-
anoch scßacßal candil chiß, yic vachß
copanel scßacßal dßa vichaå tzßecß acß-
val dßa yol mantiado bßaj tzin chßox in
bßa dßa yichaåelta cßapac cortina
ayoch yeåuloc teß scaxail in trato. A
jun tic, junelåej ley tzßajcan dßa e cal
a ex israel ex tic yedß pax dßa ebß
eyiåtilal.,2728

A spichul ebß sacerdote

(Ex 39.1p p p p p-31)

28 1 Ix yalanpax Jehová icha
tic: Avtej viå ucßtac aj Aarón

yedß ebß yuninal, aton viåaj Nadab,
viåaj Abiú, viåaj Eleazar yedß viåaj
Itamar. Tza siqßuel ebß viå dßa scal ebß
etisraelal, yic vachß tzßoch ebß viå
sacerdoteal dßayin. 2 Sbßochaj spichul
viå ucßtac aj Aarón. Aton junoc
pichul yicåej yopisio viå yaji, yic
vachß tzßaj yilji viå, yic scheclajpaxeli
to nivan yelcßoch viå. 3 Al dßa ebß te
ay sjelanil, aton juntzaå ebß ix vacß
sjelanil dßa bßoßoj cßapac, yic sbßoan
spichul viåaj Aarón chiß ebß, yic ol
och viå sacerdoteal dßayin. 4 A jun-
tzaå pichul sbßo chiß, aton juntzaå tic:
A cßapac smacul såiß scßool yedß
cßapac chaleca. Sbßopax jun pichul
jucan yedß junxo pichul yelxo val te
jucan ol och dßa yool, tzßoch yel-
vanubß. Sbßopax scßoxal sjolom sbßacß-
chajochi yedß stzecßul snaåal. Yuj
chiß, bßochajocabß pichul to yicåej
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yopisio viåaj Aarón chiß. Sbßochajpax
spichul ebß yuninal viå chiß, yic vachß
tzßoch ebß dßa yopisio dßa sacerdoteal
dßayin. 5 Ayic sbßochaj juntzaå pichul
chiß, tzßoch aå lino bßaybßil, yovalil
tzßoch qßuen oro icha chßal dßa scal
yedß lana chac chßal.

6 A jun chaleca chiß, a aå lino bßay-
bßil sbßochaj yuj junoc jelan schßalvi,
tzßoch oro icha chßal dßa scal yedß
lana chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac yedß chacchac. 7 Tzßecß
bßacßan scßabß dßa sjolom sjeåjabß yic
syil-laj sbßa cßapac yichaå yedß cßapac
spatic. 8 Sbßopax jun stzecßul yic
stzecßjioch jun chaleca chiß, junåej
tzßaj yedßoc. A jun stzecßul chiß, a aå
lino bßaybßil bßaj sbßoji. Tzßoch qßuen
oro icha chßal dßa scal yedß lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac yedß
chacchac.

9 Tzacß bßo chabßoc cotac pachaå
qßuen cornalina te vachß. A dßa qßuen
tzßoch sbßi ebß yuninal viåaj Israel.
10 Stzolal tzßaj yochi icha ix aj yalji
ebß, vaqueß tzßoch dßa junjun qßueen.
11 A mach tzßacßanoch juntzaå bßi
chiß dßa qßueen, aton junoc toxonton
smunlaj dßa bßoßoj qßueen, te vachß
tzßaj sbßoi. Icha yajoch sletrail junoc
sello, icha val chiß tzßajoch bßi chiß dßa
qßueen. 12 A dßa cßapac sjolom sjeå-
jabß jun chaleca chiß tzßacßjioch
qßueen. A yopisio juntzaå qßuen chiß
yic snachajcot ebß yiåtilal Israel. Icha
chiß tzßaj yicßanecß sbßi ebß israel chiß
viåaj Aarón dßa sjolom sjeåjabß ayic
tzßochcßoch viå dßa vichaå yic tzin
naancot ebß. 13 Sbßochajpax chabß
syamlabßil qßuen chiß, nabßa oro
tzßoch dßay. 14 Sbßochajpax chabß
cadena nabßa oro cßotzotzi tzßaj
spachßuchßaji, tzßoch dßa juntzaå
syamlabßil chiß.

15 Axo cßapac yic såiß scßool, tzßoch
yopisio yic snachajel tas in gana,
lajan val tzutej icha val tzßaj sbßo
chaleca chiß. A aå lino bßaybßil tzßoch
dßay, aton aå bßobßil yuj junoc jelan
schßalvi. Tzßoch qßuen oro icha chßal
dßa scal yedß lana chßal qßuicß-
mutzßinac, yaxmaquinac yedß chac-
chac. 16 Cha pacaå tzßaji, lajanåej sat
stitac schaåil, 22 centímetro junjun
stitac chiß. 17 Tzßoch qßuen qßueen teß
vachß yilji dßa cßapac såiß scßool chiß,
chaå tzol tzßajoch qßueen. A dßa
bßabßel tzol, tzßoch junoc qßuen rubí,
junoc qßuen crisólito yedß junoc qßuen
esmeralda. 18 Axo dßa schabßil tzol,
tzßoch junoc qßuen granate, junoc
qßuen zafiro yedß junoc qßuen jade.
19 Axo pax dßa yoxil tzol, tzßoch
junoc qßuen jacinto, junoc qßuen
ágata yedß junoc qßuen amatista.
20 Axo pax dßa schaåil tzol, tzßoch
junoc qßuen topacio, junoc qßuen cor-
nalina yedß pax junoc qßuen jaspe.
Masanil juntzaå qßueen chiß, oroåej
syamlabßil tzßochi. 21 Yovalil laj-
chaveß juntzaå qßueen chiß sbßoi, yujto
lajchaveß sbßi ebß yiåtilal Israel. A dßa
junjun qßuen qßueen chiß, ataß tzßoch
sbßi junjun macaå ebß, icha yajoch
sletrail junoc sello, icha val chiß tzßaj
yoch bßi chiß dßa qßueen.

22 A juntzaå qßuen cadena oro
pachßuchßabßil toxo ix bßinaji, aton
qßuen tzßoch yopisio dßa cßapac såiß
scßool. 23 Sbßochajpax chabß argolla
nabßa oro, tzßoch dßa chabß schiquin
cßapac såiß scßol chiß dßa yibßaå.
24 Tzßoch qßuen cadena oro chiß
schabßil dßa chabß argolla chiß.
25 Tzßoch chabß såiß qßuen cadena chiß
dßa qßuen syamlabßil qßuen qßueen
ayoch dßa sjolom sjeåjabß cßapac
chaleca, yic scan cßapac såiß scßol chiß
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dßa yichaå. 26 Sbßopax chabß argolla
nabßa oro, tzßoch dßa chabß schiquin
cßapac smacul såiß scßol chiß dßa yalaå,
junåej scan yedß jun chaleca chiß.
27 Sbßochajpax chabß argolla oro,
tzßoch dßa såitac cßapac tzßecß dßa
sjolom sjeåjabß cßapac chaleca dßa
yichaå. Junåej scan qßuen yedß bßaj
tzßemcßoch stzßisul stiß cßapac chiß,
palta dßa yibßaåqßueta bßaj tzßecß
stzecßul snaåal cßapac chaleca, aton
jun tzecßul te vachß yilji. 28 Icha chiß
schalan sbßa qßuen argolla yic cßapac
såiß scßool yedß qßuen yic cßapac
chaleca chiß. A junoc aå chßal
pachßuchßabßil qßuicßmutzßinac tzßoch
schßaåaloc yic syam sbßa, yic vachß a
cßapac såiß scßol chiß scan dßa yibßaå-
qßueta stzecßul snaåal cßapac chaleca
chiß, yic max yactej sbßa cßapac.
29 Yuj chiß, ayic tzßoch viåaj Aarón
chiß dßa yol in cajnubß dßa vichaå
yedßnac sbßi ebß yiåtilal Israel viå, yic
tzin nacot ebß dßa masanil tiempo,
yujto ayoch sbßi ebß dßa cßapac smacul
såiß scßool. A yopisio cßapac smacul
såiß scßol chiß, yic tzßojtacajeli tas
snibßej in cßool. 30 Tzacßpaxoch qßuen
Urim yedß qßuen Tumim dßa yol
cßapac smacul såiß scßol chiß, yuj chiß
yedßnac qßueen viåaj Aarón dßa såiß
scßool ayic tzßoch viå dßa vichaå. Icha
chiß tzßaj yicßanbßat juntzaå chiß viå
dßa vichaå, yic syal snachajeli tas
snibßej in cßool scßulej ebß etchoåabß.

31 A junoc cßapac pichul jucan
qßuicßmutzßinac, a tzacß bßojoc, yic ol
yacßoch viåaj Aarón chiß dßa yol
cßapac chaleca. 32 Scan yolanil dßa
snaåal bßaj sqßue sjolom viå. A dßa
stitac bßaj tzßolji sjaj cßapac chiß, ataß
tzßoch junoc cßapac stzßuliloc stiß, yic
vachß max åicßchaji. 33,34 A jun
cßapac pichul jucan qßuicßmutzßinac

chiß, tzßoch yelvanubß cßapac dßa
masanil stitac dßa yoctac. Icha sat teß
granado yilji yelvanubß cßapac stitac
tzßoch chiß. Sbßoji yelvanubß cßapac
chiß dßa lana chßal qßuicßmutzßinac
yedß lana chßal yaxmaquinac yedß pax
lana chßal chacchac. Tzßochpax
yunetac campana nabßa oro dßa scal
yechel sat teß granado dßa smasanil
stitac chiß. 35 Ayic tzßoch viåaj Aarón
dßa vichaå dßa in cajnubß, yovalil
ayoch jun cßapac chiß yuj viå yic scßaå
juntzaå yunetac campana ayoch dßa
stitac cßapac chiß, ayic tzßoch viå yedß
pax yic tzßelta viå, yic vachß max
cham viå.

36 Tzacßan bßojoc junoc qßuen oro
jaylechinac yelvanubßoc, tzßoch jun-
tzaå lolonel tic dßa qßueen, icha junoc
sello: Yicåej Jehová Yaji, xchi.
37 Tzßoch jun qßuen oro jaylechinac
chiß dßa snaåal sat scßox viåaj Aarón
chiß, stzecßchajoch qßuen yedß junoc
chßal bßaybßil qßuicßmutzßinac.
38 Yedßnacocabßåej qßuen viåaj Aarón
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dßa snaåal sat yic tzin cha yofrenda
ebß etchoåabß syacß dßayin a in Jehová
in tic, vachßchom maå ichaoc dßa
smojal syutej ebß yacßani, palta yuj
jun qßueen chiß, tzin cha yofrenda ebß
chiß.

39 Tzacß bßojoc junocxo cßapac
pichul yelxo val te jucan. A lino vachß
tzßoch dßay, lino pax junoc cßox bßay-
bßil sbßoi. Aåejaß cßapac tzecßul, vachß
tzßaj yochpax stzßibßul cßapac yuj
junoc jelan stzßisani. 40 Tzacßpax
bßojoc spichul ebß yuninal viåaj
Aarón chiß, aton sjucan pichul ebß,
stzecßul ebß yedß scßox ebß. Yic vachß
yilji ebß, yic nivan pax yelcßoch ebß.

41 Icha chiß tzutej acßanoch spichul
viå ucßtac aj Aarón chiß yedß ebß
yuninal. Slajvi chiß tzacßanqßue aceite
dßa sjolom ebß, yic tzßochcan yopisio
ebß dßa sacerdoteal dßayin.
42 Tzacßanpax bßojoc yol svex ebß,
tzßemcßoch dßa xubß ebß, sqßuepax-
cßoch dßa snaåal ebß, yic vachß tzßaj
smuschaj snivanil ebß. Lino cßapac
tzßoch dßa yol svex ebß chiß
43 Syacßoch cßapac yolvex chiß viåaj
Aarón chiß yedß ebß yuninal ayic
tzßoch ebß dßa yol mantiado bßaj tzin
chßox in bßa, ma ayic tzßoch ebß dßa
slacßanil altar dßa yol mantiado chiß
ayic ayoch ebß dßa yopisio, yic vachß
max och smul ebß yic max cham ebß.
A jun tic, ley tzßajcan dßa viåaj Aarón
yedß dßa yiåtilal dßa masanil tiempo.,2829

A tas tzßaj yoch ebß sacerdote

dßa yopisio

(Lv 8.1p p p p p-36)

29 1 Ix yalanxi Jehová: Ayic
schaanel yich yopisio viåaj

Aarón yedß ebß yuninal dßa sacer-
doteal dßayin, aton juntzaå tic tza bßo
yuj ebß: Tzicßcot junoc nocß quelem

vacax yedß chavaåoc nocß chßac calnel
malaj jabßoc spaltail. 2 Yedß ixim
harina yic trigo te vachß, malaj yich
sbßat dßa scal, aton dßa ixim tzacß
bßojoc ixim pan yedß cßoxox pan
calabßil yedß aceite yedß pax cßoxox
pan jay sbßoåchajoch aceite dßay.
3 Slajvi chiß tzßem ixim dßa yol junoc
yuneß mooch, tzicßanbßat dßa in caj-
nubß yedß nocß quelem vacax yedß pax
chavaå nocß chßac calnel chiß. 4 Slajvi
chiß, tzicßanbßat viåaj Aarón yedß ebß
yuninal dßa yichaå mantiado bßaj tzin
chßox in bßa. Ataß sbßiquel sbßa ebß.
5 Slajvi chiß, tzicßanpaxbßat cßapac
pichul yic sacerdoteal. Tzacßanoch
cßapac dßa viåaj Aarón chiß, aton
cßapac pichul yelxo val te jucan yedß
junxo cßapac jucan, cßapac chaleca
yedß cßapac smacul såiß scßool,
tzacßanoch stzecßul snaåal jun chaleca
chiß. 6 Slajvi chiß, tza bßacßanoch scßox
viå dßa sjolom. A dßa snaåal sat scßox
viå chiß tzacßoch jun oro jay lechinac,
aton schßoxan yechel to vic yaj viå.
7 Slajvi chiß tzicßancot aceite scßan-
chaji ayic sicßchajel junoc mach
tzßochcan vicoc. Tzacßanqßue dßa
sjolom viåaj Aarón chiß yic tzßochcan
viå sacerdoteal. 8 Slajvi chiß, sjapax
ebß yuninal viå chiß dßa a tzßey,
tzacßanoch spichul ebß jucan. 9 Tza
bßoanoch stzecßul viåaj Aarón yedß ebß
yuninal, tza bßoanqßue scßox ebß.
Ichaton chiß tzßaj yochcan yopisio ebß
dßa masanil tiempo. 10 Slajvi chiß,
tzicßanbßat nocß quelem vacax dßa
yichaå mantiado bßaj tzin chßox in
bßa, yic vachß syacßqßue scßabß viåaj
Aarón yedß ebß yuninal dßa sjolom
nocß. 11 A dßa yichaå mantiado chiß
tza milcham nocß dßa vichaå.
12 Tzicßanqßueta jabßoc schiqßuil nocß
yedß yiximal a cßabß, tza sucanoch dßa
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schßac altar ayqßue dßa schiquintac,
axo masanil chicß scan chiß, tza tobß-
canecß dßa yichtac altar chiß. 13 Axo
masanil xepuß ayoch dßa schßaåtzaß
nocß yedß dßa yibßaå seyubß nocß yedß
pax dßa stut nocß, tzßiqßueli tza åusan-
tzßa dßa yibßaå altar. 14 Axo nocß
chibßej chiß yedß stzßumal nocß, stzaß
nocß, masanil juntzaå chiß tza åustzßa
dßa spatiquel campamento, yujto a
jun nocß chiß silabß yaj yic tzßacßji tup
mul.

15 Slajvi chiß, tzicßancot junoc nocß
chßac calnel, syacßanqßue scßabß viåaj
Aarón yedß ebß yuninal chiß dßa sjolom
nocß. 16 Tza milancham nocß, tza
tzicanoch schiqßuil nocß dßa schaåil
pacßaå altar. 17 Slajvi chiß, tza cotac
xicanbßat nocß, smaxchajel nocß yol
scßool, nocß yoc, junåej tzßaj yedß nocß
cotac xicabßil chiß yedß pax nocß
sjolom. 18 Tza åusantzßa nocß silabßil
dßa yibßaå altar dßa vichaå yuj vicß-
jichaaå, aton jun silabß såusjitzßa
smasanil, sumumi sjabß svabßi.

19 Slajvi chiß, tzicßancot junxo nocß
calnel, syacßanqßue scßabß viåaj Aarón
yedß ebß yuninal dßa sjolom nocß,
20 tza milancham nocß. Tzicßanqßue
jabßoc schiqßuil nocß, tza sucanecß dßa
sjayil schiquin viåaj Aarón yedß ebß
yuninal. Aton dßa schiquin ebß dßa
svachß. Tza sucpaxecß jabßoc dßa
smam scßabß ebß yedß dßa smam yoc
ebß dßa svachß. Slajvi chiß tza tzican-
canem masanil schiqßuil nocß chßac
calnel chiß dßa spatictac altar chiß.
21 Axo schiqßuil nocß calnel ayoch dßa
yibßaå altar chiß tzicßqßue jabßoc, tza
tzicanbßat dßa yibßaå viåaj Aarón yedß
dßa spichul viå yedß dßa yibßaå ebß
yuninal viå yedß pax dßa spatictac
spichul ebß. Icha pax chiß tzßutaj acei-
te scßanchaji yic sicßchaj junoc mach

tzßochcan vicoc. Icha val chiß tzßaj
sicßchajcanel viåaj Aarón yedß ebß
yuninal yedß spichul ebß.

22 Slajvi chiß, tzicßanel xepuß ayoch
dßa såe nocß chßac calnel chiß, dßa nocß
schßaåtzaß yedß dßa yibßaå seyubß nocß,
tzicßanpaxcot chabß nocß stut yedß pax
xepuß ayoch dßay yedß pax nocß sbßacß-
chil xubß dßa svachß yujto a jun nocß
chßac calnel chiß, aton nocß scßanchaji
yic tzßochcan ebß sacerdote dßa
yopisio. 23 Tzicßanpaxqßueta ixim pan
malaj yich, aton ixim ayem dßa yol
mooch dßa vichaå, junoc ixim pan
setan setan yaji, junoc ixim calabßil
yedß aceite yedß junoc ixim cßoxox.
24 Masanil juntzaå chiß tzacßoch dßa
yol scßabß viåaj Aarón yedß dßa ebß
yuninal, sbßachchajoch dßa vichaå.
25 Slajvi chiß, tzicßanecß dßa yol scßabß
ebß, tza åusantzßa dßa yibßaå altar
chiß. Junåej tzßaj stzßa yedß nocß chßac
calnel van stzßa silabßil, sumumi sjabß
svabßi. Såusjitzßa jun ofrenda chiß yuj
vicßjichaaå. 26 A nocß chßac calnel
scßanchaji ayic tzßoch viåaj Aarón dßa
yopisio, tzicßcanel såiß scßol nocß. Tza
bßachanqßue dßa vichaå a in Jehová in
tic, yujto ic tzßajcan jun macaå nocß
chibßej chiß.

27 Tza pojanel nocß såiß scßol yedß
nocß xubß ix a bßachqßue dßa vichaå,
aton yic nocß ix och yopisio ayic ix
ochcan viåaj Aarón yedß ebß yuninal
dßa sacerdoteal. 28 A chabß macaå
nocß chibßej chiß, yic viåaj Aarón yedß
ebß yuninal tzßajcani, aton ofrenda
syacß ebß eyetisraelal. Aton chabß
macaå nocß chiß syacß ebß dßayin
yofrendaoc yic juncßolal.

29,30 A spichul viåaj Aarón
syacßoch dßa yopisio, scanåej dßa ebß
yiåtilal viå. A junoc yiåtilal viå scan
dßa yopisio, ayic tzßoch dßa yol
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mantiado bßaj tzin chßox in bßa, yuj in
yacßan servil dßa yol jun lugar A Inåej
Ay Vicoß, aåej juntzaå pichul chiß
syacßoch ebß dßa uqueß cßual ayic
tzßochcan ebß sacerdoteal.

31 Tzicßanpaxbßat nocß calnel ix
bßinaji yic tzßochcan yopisio ebß. A
dßa jun lugar sicßbßilpaxeli, ataß tza
tzßaå nocß. 32 A viåaj Aarón yedß ebß
yuninal schißan nocß chibßej chiß, sva-
anpax juntzaå ixim pan ayem dßa yol
jun yuneß mooch chiß dßa yichaå man-
tiado bßaj tzin chßox in bßa. 33 Aton
ebß schißan nocß ix acßji yic tzßacßji tup
schucal ebß, aton yic ix sicßchajel ebß
yedß schaancan yopisio ebß dßa sacer-
doteal, palta malaj junoc chßoc
animail syal schißan juntzaå chiß,
yujto vic yaji. 34 Tato ayto nocß
chibßej chiß yedß ixim pan chiß scan
dßa jun cßu chiß, tza åuscantzßaoc.
Malaj junocxo mach syal schißani ma
svaani, yujto vic yaji.

35 Masanil juntzaå tic tza bßo dßa
viåaj Aarón yedß dßa ebß yuninal icha
val tzßaj valan dßayach tic. Uqueß
cßual syicß yuj acßancanoch yopisio
ebß chiß. 36 Junjun nocß quelem vacax
tzacß silabßil dßa junjun cßu, yic tzßacßji
lajvoc smul ebß. Icha chiß tzßaj a sac-
bßitan altar dßa vichaå, tza sucan-
paxoch aceite dßa yibßaå yic tzßochcan
yopisio. 37 Uqueß cßual tzacß silabß dßa
yibßaå altar chiß, yic tzßacßji lajvoc
mul. Icha val chiß tzßaj yochcan jun
altar chiß vicoc, tzßoch dßa yopisio.
Yalåej tastac tzßoch tennaj dßa jun
altar chiß, vicxo tzßajcani.

Ofrenda tzßacßji dßa junjun cßu

(Nm 28.1p p p p p-8)

38 Junjun cßu yovalil såusji chavaå
nocß calnel jun abßil sqßuinal silabßil
dßa yibßaå altar. 39 Jun nocß tza

åustzßa dßa qßuiåibßalil, junxo nocß tza
åustzßa dßa yemcßualil. 40 Tzacß
chaåeoc libra harina te vachß yedß
nocß stzßa dßa qßuiåibßalil chiß, tza
calej ixim harina chiß yedß junoc litro
aceite yic sat teß olivo, tza secanem
junoc litro vino ofrendail. 41 Aåejaß
icha chiß tzutejpax junxo nocß calnel
chiß dßa yemcßualil, ixim harina yedß
vino ofrendail. A juntzaå ofrenda
såusjitzßa chiß, te sumumi sjabß svabßi.
42 A juntzaå silabß chiß, ol såusåejtzßa
ebß dßa vichaå dßa masanil tiempo dßa
stojolal stiß mantiado bßaj tzin chßox
in bßa, ayic tzin lolon eyedßoc. 43 Ataß
ol in chßox in bßa dßa ebß etisraelal,
yuj chiß vic ol ajcan jun mantiado
chiß, yuj in tziquiquial. 44 A in val
tzin sicßcanoch jun mantiado chiß
vicoc yedß yaltaril. Tzin sicßpaxcanel
viåaj Aarón yedß ebß yuninal chiß yic
tzßochcan ebß sacerdoteal dßayin.
45 Ol in cajnaj dßa scal ebß etisraelal,
yujto e Diosal in. 46 Icha val chiß ol aj
snachajel yuj ebß to a in ton Jehová
in sDiosal in ebß edßoc, a in ix ex
viqßuelta dßa Egipto yic tzin cajnaj dßa
e cal, a in Jehová e Diosal in tic, xchi
Jehová.,2930

Jun altar yic incienso

(Ex 37.25p p p p p-28)

30 1 Ix yalanxi Jehová: Acß
bßojoc junoc altar bßaj stzßa

incienso. A teß acacia tzßoch dßay. 2 A
scßatul 45 centímetro tzßaji, 45 cen-
tímetro tzßajpax sat, axo steel, 90 cen-
tímetro tzßaji. Aåejaß sbßoqßue schßac
altar chiß dßa junjun schiquintac,
yaman tzßaj yedß altar chiß. 3 Tzßoch
qßuen oro yelxo val vachß dßa altar
chiß: Dßa yibßaå yedß dßa spatictac
schaåil pacßaå yedß dßa schßaac chiß,
sqßuepax tzalan qßuen oro chiß dßa
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yibßaå stitac. 4 A dßa yalaå stitac chiß,
ataß tzßoch chabßchabßoc argolla nabßa
oro dßa schabßil pacßaå. A dßa yool
chiß tzßecß teß sbßachlabßil yic syal
sbßachchaji. 5 A teß bßachlabß chiß, a
teß acacia tzßochi, tzßoch qßuen oro dßa
spatic teß. 6 Tzaqßuem jun altar chiß
dßa yichaåelta cßapac cortina ayoch
yeåuloc scaxail in trato, aton teß caxa
ay smacul bßaj tzßacßji tup mul. Ataß ol
in chßox in bßa dßayex. 7 A viåaj
Aarón ol åusantzßa incienso sumumi
sjabß dßa yibßaå altar chiß, junjun
qßuiåibßalil ayic sbßochajoch candil.
8 Såusanpax viå a tzßemxican cßu,
aton dßa yorail yoch scßacßal candil. A
jun tic ol ujocåej dßa vichaå ayic ol
bßeyåejbßat tiempo. 9 Malaj junoc
comon incienso ol åusjoctzßa dßa
yibßaå jun altar chiß, malaj pax junoc
silabß, ofrenda dßa ixim trigo, ma
ofrenda dßa yic secchajem vino ol
såuschaj dßay. 10 Aåej junel dßa yol

abßil stzicoch chicß viåaj Aarón dßa
schßac altar chiß, aton schiqßuil nocß
silabß smiljicham yuj yacßji lajvoc
mul. Junjun abßil tzuji jun tic dßa
masanil tiempo. A jun altar chiß, vic
yaji, xchi Jehová.

A qßuen tumin syacß ebß viå

vinac sbßischaji

11 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

12 Ayic ol icßanchaaå sbßisul ebß
etchoåabß israel chiß, junjun ebß ol
stup dßayin yuj sqßuinal, yic malaj
junoc ilya te ov ol javoc dßa yibßaå
ebß to scham ebß yuuj, yuj bßaj sbßis-
chaj chiß. 13 Masanil ebß stzßibßchaj
chiß, yovalil naåal siclo qßuen plata
syacß ebß yic stupan ebß dßayin, icha
qßuen siclo scßanchaj dßa in cajnubß,
aton 20 gera. 14 Masanil ebß stzßibß-
chaj sbßi chiß, aton ebß 20 abßil
sqßuinal sbßeyåejbßati, aton ebß chiß
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tzßacßan jun bßaj stupchaj chiß dßayin.
15 Ayic stupan ebß chiß dßayin yuj
sqßuinal, vachßchom ebß bßeyum, ma
ebß mebßaß lajanåej tzßaj yacßan ebß.
Naåal siclo syacß junjun ebß. 16 Ichato
chiß smolchaj masanil qßuen plata
syacß ebß anima chiß stojoloc yuj
sqßuinal. A dßa mantiado bßaj tzin
chßox in bßa tzßoch yopisio qßueen. A
yuj chiß, ol ex in nacoti, aton yuj tas
tzeyacß yuj e qßuinal chiß, xchi
Jehová.

Jun qßuen palangana nabßa bronce

(Ex 38.8)

17 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

18,19 Acß bßojoc junoc qßuen nivan
palangana yedß sbßachnubß yich, nabßa
bronce tzßaji. A dßa scal snaåal altar
yedß mantiado bßaj tzin chßox in bßa
scan qßueen. Sbßudßchaj qßuen yedß a
aß. Ataß syicßqßueta aß viåaj Aarón yedß
ebß yuninal yic sbßican scßabß ebß yedß
yoc. 20 Ayic tzßoch ebß dßa yol man-
tiado, ma ayic scßoch ebß dßa altar yic
såusan yofrenda dßa vichaå, yovalil
sbßic scßabß ebß yedß yoc, yic max cham
ebß. 21 A jun tic, ley tzßajcan dßa yibßaå
viåaj Aarón yedß yiåtilal, ayic ol bßey-
åejbßat tiempo, xchi Jehová.

A aceite scßanchaj

yic sicßchaj junoc anima

(Ex 37.29)

22 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

23 Sicßchajocabßel juntzaåoc
avbßen teß maåxo jantacoc svachßil
sjabß: Lajchaveoc libra stzatajil teß
mirra te vachß, vaqueoc libra canela,
vaqueoc libra teß cálamo yelxo val
vachß, 24,25 yedß pax lajchaveoc libra
teß casia. A echlabß scßanchaj dßa

juntzaå chiß, aton icha echlabß scßan-
chaj dßa in cajnubß. Scalaj juntzaå chiß
yedß naåaloc schaåil litro aceite yic
teß olivo, icha val tzßaj sbßoan junoc
bßoum perfume. Icha chiß tzßaj a bßoan
aceite scßanchaji a sicßchajel junoc
mach ma junoc tas to vic tzßajcani.
26 Succhajoch aceite chiß dßa man-
tiado bßaj tzin chßox in bßa, dßa teß
caxa yic trato, 27 dßa teß mexa yedß
dßa syamcßabßil dßa sbßachnubß candil
yedß syamcßabßil, dßa altar yic in-
cienso, 28 dßa altar bßaj stzßa silabß
yedß syamcßabßil yedß pax dßa jun
qßuen nivan palangana yedß sbßach-
nubßal. 29 Icha chiß tzßaj a sicßan-
canoch masanil juntzaå chiß yic vachß
vic tzßajcani. Masanil tastac tzßoch
tennaj dßay, vicxo tzßajcani.

30 A jun aceite chiß tza sucpaxoch
dßa viåaj Aarón yedß pax dßa ebß
yuninal viå. Icha chiß tzßaj sicßchaj-
canoch ebß sacerdoteal dßayin.
31 Tzalan dßa masanil ebß etisraelal:
Ayic ol bßeyåejbßat tiempo, aton jun
aceite tic ol cßanchaj dßa tastac to vic
ol ajcanoc. 32 Maå comonoc suc-
chajoch dßa junoc comon anima. Maå
comonoc sbßoji junocxo macaå aceite
lajan yedß jun tic. A jun tic vic tzßaj-
cani, yuj chiß maå comonoc tze
yamaß. 33 Tato ay junoc mach sbßoan
junocxo macaå aceite lajan yedß jun
tic, ma sucoch dßa junoc comon
anima, a jun chiß yovalil tzßicßjicanel
dßa scal ebß yetchoåabß, xchi Jehová,
xa chi dßa ebß.

A jun incienso

(Ex 37.29)

34 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

Icßchajocabßcot masanil juntzaå
tastac chiß, lajanåej ol aj yechlabßil:
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Stzatajil teß estacte, sjoxal nocß micß
scuch uña, stzatajil teß gálbano te
vachß sjabß yedß pax stzatajil teß in-
cienso yelxo val te vachß. 35 A yedß
juntzaå chiß tzacß bßojoc incienso.
Vachß tzßaj scalaji, icha val tzßaj sbßoji
yuj junoc bßoum perfume. Vachß tzßaj
sbßat yatzßamil, malajocabß spaltail,
yujto vic yaji. 36 Chocß tzßaj stenjipoj
jabßoc, tzacßanoch dßa yol mantiado
dßa yichaå teß scaxail in trato bßaj tzin
chßox in bßa dßayex. A jun incienso
chiß, nivanocabß yelcßoch dßa yol e sat.
37 Maå e bßo junocxo icha val jun ix
e bßo tic. Tze nacoti to a inåej ay
vicoß. 38 Tato ay junocxo mach
sbßoan dßa yol yicoß, yic syabß sjabß, a
jun chiß tojolåej yicßjicanel dßa scal
ebß yetchoåabß, xchi Jehová.,3031

Ebß sbßoumal scajnubß Jehová

(Ex 35.30; 36.1)

31 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß icha tic:

2 Abßi, a dßa scal yiåtilal viåaj Judá
ix in sicßcanel viåaj Bezaleel, yuninal
viåaj Uri, yixchiquin viåaj Hur.
3 Toxo ix vacßoch Vespíritu dßa viå,
yic jelan snaanel viå, yic ol yal sbßo-
anqßue yalåej tastac viå. 4 Ol sna-
anelta viå sbßoan yechel jantac
munlajel ol bßoßoc, icha dßa qßuen oro,
dßa qßuen plata yedß dßa qßuen bronce,
5 yedß pax sbßoan qßuen qßueen viå
vachß yilji, sbßoan te teß dßa yalåej tas
munlajelal. 6 Axo viåaj Aholiab,
yuninal viåaj Ahisamac, yiåtilal viåaj
Dan, a viå ol colvaj yedß viåaj
Bezaleel chiß. Masanil ebß aytaxon
sjelanil, ix in vachß aqßuej sjelanil ebß
yic a ebß ol bßoan masanil tastac sval
tic dßayach: 7 Aton cßapac mantiado
bßaj tzin chßox in bßa, teß scaxail in
trato yedß smacul bßaj tzßacßji tup mul,

masanil syamcßabßil dßa yol mantiado
chiß, 8 teß mexa yedß jantac syam-
cßabßil, jun sbßachnubß candil nabßa
oro yedß syamcßabßil, jun altar bßaj
såuschaj incienso, 9 jun altar bßaj
stzßa silabß yedß syamcßabßil, jun nivan
palangana yedß sbßachnubß yich,
10 cßapac pichul jalbßil nivan yel-
cßochi, aton spichul viåaj sacerdote
Aarón yedß pax spichul ebß yuninal
viå, aton pichul scßan ebß dßa yopisio.
11 Sbßopax aceite ebß scßanchaji ayic
tzßochcan junoc mach, ma junoc tas
vicoc. Sbßopax incienso maåxo jan-
tacoc svachßil scßanchaj dßa in caj-
nubß. A juntzaå chiß, yovalil sbßo ebß
icha val ix aj valan dßayach, xchi
Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

Scßual icßoj ip

(Ex 35.1p p p p p-3)

12 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

13 Al dßa ebß etchoåabß to yovalil
scßanabßajej jun scßual icßoj ip ebß,
yujto vic yaji. Yujto a jun cßu chiß
yechel in trato yajcanoch dßa co cal
eyedßoc dßa masanil tiempo yic vachß
tzeyojtaquejeli to a in Jehová in tic ix
ex in sicßcanel vicoc.

14 Nivanocabß yelcßoch jun scßual
icßoj ip chiß dßa yol e sat. A mach max
cßanabßajan jun cßual icßoj ip chiß,
yovalil schami. Yalåej mach smunlaj
dßa jun cßu chiß, yovalil schami.
15 Vaqueåej cßual tzex munlaji, axo
dßa yuquil cßual, scßual icßoj ip, vicåej
yaji. Yalåej mach smunlaj dßa jun cßu
chiß, tojolåej schami. 16,17 Yuj chiß,
yovalil tze cßanabßajej jun cßual icßoj
ip chiß. A jun chiß yechel in trato
tzßajcan dßa masanil tiempo dßa co cal
eyedßoc, yujto a in Jehová in dßa
vaqueß cßual in bßonac satchaaå yedß
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sat luum tic, axo dßa yuquil cßual
vochnac vaan in munlaji, vicßannac
vip, xchi Jehová.

18 Ayic ix lajvi slolon Jehová yedß
viåaj Moisés dßa jolom vitz Sinaí, ix
yacßan chabß pachaå qßueen dßa viå,
bßaj tzßibßabßiloch strato, to a val Dios
ix tzßibßani.,3132

Jun yechel vacax nabßa oro

(Dt 9.6p p p p p-29)

32 1 Axo yic ix yilan ebß choåabß
israel to a viåaj Moisés chiß

aåejaß max emxul-laj viå bßaj ayecß
ebß chiß, ix smolbßan sbßa ebß
smasanil, ix yalan ebß dßa viåaj
Aarón:

—A ticnaic, co gana to tza bßo jun-
tzaåoc co diosal tzoå cuchbßani, yujto
a viåaj Moisés, viå ix oå icßanelta dßa
Egipto, maå cojtacoc tas ix icßan viå,
xchi ebß choåabß chiß.

2 Ix tacßvi viåaj Aarón chiß dßa ebß:
—A ticnaic, molbßejeccot masanil

qßuen uchiquin nabßa oro yic ebß ix
eyetbßeyum yedß yic ebß eyuninal,
ebß ix eyisil, tzeyicßancot dßayin,
xchi viå.

3 Masanil anima ix yiqßuel
yuchiquin, ix yicßancot ebß dßa viåaj
Aarón chiß. 4 Ix schaanecß viå, ix
yacßan ulax qßuen viå dßa scal teß
cßacß, ix yacßanem viå dßa yol jun
smoldeal, ix bßo jun yechel jun
quelem vacax. Ix ochåej ijan viå
svachß bßoan jun yechel vacax chiß. Ix
yalan ebß choåabß chiß smasanil:

—Ex quetchoåabß israel, a jun co
diosal tic ix oå icßanelta dßa Egipto,
xchi ebß.

5 Ayic ix yilan jun chiß viåaj Aarón
chiß, ix sbßoanqßue jun altar viå dßa
yichaå jun yechel vacax chiß, te
chaaå ix yal viå:

—A qßuicßan scacßoch junoc nivan
qßuiå dßa yichaå Jehová, xchi viå.

6 Axo ix qßuiåibßi dßa junxo cßu, ix
smolbßan sbßa anima smasanil, ix
såusan juntzaå silabß ebß yedß silabß
yic juncßolal. Ix lajvi chiß ix em cßoj-
jabß ebß, ix va ebß, ix yucßan aß ebß. Ix
lajvi chiß, ix qßue bßulnaj ebß schaåalvi
yedß scßulan chucal dßa yichaå sdiosal
chiß. 7 Yuj chiß, ix yalan Jehová dßa
viåaj Moisés chiß:

—Ixic, emaåxi yujto a ebß a
choåabß ix iqßuelta dßa Egipto, toxo ix
sjuel sbßa ebß. 8 Yelxo val dßa elaå-
chamel ix yiqßuel sbßa ebß dßa tas ix
valaß. Dßa elaåchamel ix sbßo jun
yechel quelem vacax ebß, syacßanem
sbßa ebß ejmelal dßay. Syacßan silabß
ebß, syalan ebß: Ex quetchoåabß israel,
a val jun co diosal tic ix oå icßanelta
dßa Egipto, xchi ebß. 9 Toxo ix vilaß to
a juntzaå anima tic, yelxo val pit
spensar ebß. 10 A ticnaic maåxo ach
tevoc dßayin yuj ebß, scot val voval
dßa juntzaå anima tic. Ol in satel ebß
smasanil, aåej edßoc ol in bßo jun
nivan nación yedß ebß iåtilal, xchi dßa
viå.

11 Axo viåaj Moisés chiß, ix och
ijan viå scßanan nivancßolal dßa
Jehová sDiosal yuj ebß schoåabß, ix
yalan viå:

—Mamin Jehová, ¿tas val yuj scot
yoval a cßol dßa yibßaå a choåabß to a
ach ix iqßuelta dßa Egipto yedß ipalil?
12 ¿Tas val yuj ol a cha ach yal ebß aj
Egipto chucal? Ol am yal ebß icha tic:
Tobßan chuc spensar Dios dßa ebß, yuj
chiß ix yiqßuel ebß dßa tic, sbßat smilan-
cham ebß dßa jolomtac vitz, satjiel ebß
yuuj dßa sat lum luum tic, xcham ebß.
Yuj chiß comonoc max te cot yoval a
cßol dßa yibßaå ebß, mocabß acßoch
yaelal dßa yibßaå ebß. 13 Comonoc tza
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nacot ebß a checabß, aton viåaj
Abraham, viåaj Isaac yedß viåaj
Israel. A locnac a bßi acßannac a tiß dßa
ebß, alannac icha tic: Ol vicßchaaå e
bßisul yedß eyuninal. Lajan ol aj
sbßisul ebß icha qßuen cßanal dßa sat-
chaaå. Aåejaß jun lum luum tic, toxo
ix valaß to ol vacß dßa eyiåtilal dßa
masanil tiempo, xa chinac dßa ebß,
xchi viåaj Moisés chiß.

14 Yuj chiß ix snaan Jehová to
maåxo ol satel-laj schoåabß chiß. 15 Ix
meltzajemta viåaj Moisés dßa jolom
vitz chiß, yedßnacxo chabß pachaå
qßueen viå bßaj tzßibßabßiloch chec-
nabßil yuj Jehová, dßa schabßil pacßaå
qßueen. 16 A val Jehová ix bßoan
qßuen qßueen chiß schabßil, ix
stzßibßanoch letra chiß dßa qßueen.

17 Axo yic ix yabßan viåaj Josué
yel yav ebß anima, ix yalan viå dßa
viåaj Moisés chiß:

—A val scabßan yel yav ebß anima
chiß, icha val to ayoch oval dßa yol
campamento, xchi viå.

18 Ix tacßvi viåaj Moisés chiß:
—A juntzaå av tzßoch scabß chiß,

maå avoc yic tzalajcßolal yic tzßacßji
ganar junoc oval, maå avocpax yic
cuscßolal yic tzßacßji ganar anima yuj
ebß ajcßool, palta bßit tzßoch svabßi,
xchi viå.

19 Axo yic ix javi viåaj Moisés chiß
dßa slacßanil campamento chiß, ix
yilanoch jun yechel quelem vacax
chiß viå, axo ebß anima van schaåalvi
ebß. Ix te cot yoval viå, ix syumanel
qßuen qßueen bßaj tzßibßabßiloch chec-
nabßil chiß viå, yuj chiß ix pojbßat
qßuen dßa yich vitz chiß. 20 Ix lajvi
chiß, ix bßat stzacßanelta jun yechel
vacax chiß viå, ix syumanoch viå dßa
scal cßacß. Ix lajvi chiß ix smacßanpoj
viå, chocßxoåej ix aji, ix yacßanem viå

dßa scal a aß, ix schecan viå yucß ebß
anima chiß. 21 Ix yalan viå dßa viåaj
Aarón chiß:

—¿Tas yuj ach montaj yuj juntzaå
anima tic ix a cuchbßan ebß scßulan
jun nivan chucal tic? xchi viå.

22 Ix yalan viåaj Aarón chiß:
—Mamin, mocabß cot oval dßayin,

ojtac val sicßlabßil to a jun choåabß
tic, sganaåej ebß scßulan chucal. 23 A
ebß ix alan dßayin: Bßo junoc co diosal
tzoå cuchbßani, yujto a viåaj Moisés
ix oå icßanelta dßa Egipto, ma chequel
tas ix icßan viå, max jaxlaj viå, xchi
ebß dßayin. 24 Yuj chiß ix valan dßa
ebß: Machtac ex ay qßuen oro dßayex,
ma qßuen uchiquin, iqßuequeli,
tzeyicßancoti, xin chi dßa ebß. Ix lajvi
chiß, ix yicßancot ebß dßayin, ix vacßan
ulax dßa cal cßacß, axo ix aji ix comon
elta jun yechel vacax tic, xchi viå dßa
viå.

25 Ix nachajel yuj viåaj Moisés chiß
to a ebß anima chiß, bßecanxoåej scßol
ebß yacßan qßuixvelal sbßa dßa yichaå
ebß choåabß ayoch ajcßolal dßa ebß,
axo viåaj Aarón chiß maj scachoch
vaan jabßoc ebß viå. 26 Yuj val chiß ix
och tecßtecß viåaj Moisés chiß dßa stiß
campamento chiß, ix yalan viå:

—A ticnaic a mach syal scßol
syacßoch sbßa dßa yol scßabß Jehová,
cotocabß dßa in tzßey tic, xchi viå.

Masanil ebß yetlevitail viå, ix snitz-
cot sbßa ebß dßa stzßey viå.

27 Ix lajvi chiß, ix yalanpax viå dßa
ebß:

—Ix schec Jehová co Diosal val
dßayex to junjun ex tzeyicßbßat eyes-
pada, tzex bßat dßa campamento, tzex
ecß dßa caltac mantiado, tze milan-
cham ebß eyucßtac, ebß eyamigo yedß
ebß cajan dßa e lacßanil, xchi Jehová,
xchi viåaj Moisés chiß.
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28 Ix scßanabßajej checnabßil ebß viå
levita ix yacß viå. Yuj chiß, ay am
oxeoc mil anima ix smilcham ebß.
29 Ix lajvi chiß, ix yalanxi viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic ix eyacßoch e bßa dßa
yol scßabß Jehová, ina to a ex ix e mil-
cham eyuninal yedß eyucßtac. Yuj val
chiß, ol yacß svachßcßolal Jehová dßa
eyibßaå, xchi viå dßa ebß.

30 Axo dßa junxo cßu, ix yalan viåaj
Moisés chiß dßa ebß anima:

—Te nivan e mul ix ochi. A ticnaic
tic tzin bßatxi dßa jolom vitz bßaj ayecß
Jehová. Ataß ol in lolon yedßoc, talaj
ol yacß lajvoc e mul chiß dßa eyibßaå,
xchi viå.

31 Ix lajvi chiß, ix bßat viå dßa
jolom vitz bßaj ayecß Jehová chiß. Ix
yalan viå:

—Val yel Mamin, te nivan smul
jun choåabß tic ix och dßa ichaå, ix
sbßo jun sdiosal ebß oro yic syaqßuem
sbßa ebß dßay. 32 Yuj val chiß tzin tevi
dßayach to tzacß lajvoc smul ebß chiß.
Tato max acß nivancßolal smul ebß chiß
jun, tza sucsat in bßi dßa yol chßaå
libro bßaj tzßibßabßil sbßi ebß to icxo
yaji, xchi viå dßa Jehová.

33 Axo ix tacßvi Jehová chiß dßa
viå:

—A ebß tzßoch smul dßayin, aton
ebß chiß tzin sucsat sbßi dßa yol chßaå
libro chiß. 34 Yuj chiß ixic, tzicßanbßat
ebß choåabß chiß dßa jun lugar ix val
dßayach. A jun vángel ol bßabßlaj
eyuuj, palta ol cßoch scßual yic ol
vacßanoch syaelal ebß anima tic yuj
smul, xchi.

35 Ix lajvi chiß, a Jehová ix acßancot
jun nivan ilya to smilvaj dßa yibßaå ebß
choåabß israel chiß, yujto ix yacßoch
sbßa ebß sbßoan jun yechel vacax, aton
jun ix sbßo viåaj Aarón chiß.,3233

Ix te cus ebß choåabß

33 1 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic elaå dßa tic yedß ebß
choåabß ix iqßuelta dßa Egipto, tzicßan-
bßat ebß dßa sat lum luum valnac dßa
viåaj Abraham, dßa viåaj Isaac yedß
dßa viåaj Jacob to ol vacß dßa yiåtilal
ebß viå. 2 A in ol in chec bßabßlaj jun
vángel dßa eyichaå. Aß ol ex cuchbßan-
bßatoc. A juntzaå choåabßil anima,
aton ebß cananeo, ebß amorreo, ebß
hitita, ebß ferezeo, ebß heveo yedß ebß
jebuseo, ol viqßuel ebß dßa sat luum
chiß. 3 Ixiquec dßa jun lum te yax sat
chiß, palta maå ol in bßatlaj dßa e cal,
yujto te pit ex, ay smay tzex in satel
dßa yoltac bße, xchi Jehová.

4 Ayic ix yabßan ebß anima jun
lolonel cuseltac yalji chiß, ix och ebß
dßa ilcßolal, maåxalaj mach ix yacßoch
yuchiquin yedß stoå. 5 Yujto a Jehová
ix alan dßa viåaj Moisés chiß:

—Al dßa ebß etisraelal tic: A ex tic
te pit ex. Tato tzin cßoch dßa e cal
junoc rato, ay smay tzex in sateli. A
ticnaic iqßuequel eyuchiquin chiß yedß
e toå dßa e jaj chiß, ol vilani tas ol ex
vutoc, xa chi, xchi dßa viå.

6 Yuj val chiß, atax ix el ebß dßa
yich vitz Horeb, maåxo junoc ebß ix
yacßoch stoå yedß yuchiquin.

A bßaj schßox sbßa Jehová

7 Ix yacß bßochajqßue jun mantiado
viåaj Moisés dßa stibßat campamento.
Ix yacßan viå scuch jun mantiado chiß:
Dßa Bßaj Schßox Sbßa Jehová. Tato ay
junoc mach sbßat scßanbßej junoc tas
dßa Jehová, yovalil sbßat dßa jun man-
tiado chiß. 8 Ayic sbßat viåaj Moisés
dßa mantiado chiß, tzßelta liåan ebß
anima smasanil dßa stitac smantiado,
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sbßat qßuelan ebß dßa viå masanto
tzßochcan viå dßa yol mantiado chiß.
9 Ayic tzßoch viå, tzßemul moynaj jun
asun dßa stiß mantiado chiß yacbßan
slolon Jehová yedß viå. 10 A syilan
ebß anima chiß yemul moynaj jun
asun chiß, tzßem åojan ebß smasanil
ejmelal dßa Jehová.

11 Qßuelcßumbßa val tzßaj Jehová
slolon yedß viåaj Moisés chiß, icha val
tzßaj co lolon yedß junoc co vachß-
cßool. Slajvi slolon viå yedß Jehová
chiß, sjax viå dßa campamento. Palta
axo viå scolvaj yedß viåaj Moisés chiß,
aton viåaj Josué quelem vinac,
yuninal viåaj Nun, scanåej viå dßa
yol mantiado chiß.

Ol bßatåej Jehová yedß ebß schoåabß

12 Ix yalan viåaj Moisés chiß dßa
Jehová:

—Mamin Jehová, a ach ix al
dßayin to a in tzin cuchbßej jun a
choåabß tic, palta maj al-laj dßayin
mach ol a chec colvaj vedßoc. Ix alani
to ojtac in to ay a tzalajcßolal vedßoc
alani. 13 Yuj chiß, tato yel icha chiß,
acß vojtaquejeli tas nabßil uuj, yic
cham tzach vojtaquejeli, ol vacßanåej
tzalajbßoc a cßool. Ojtac val to a jun
choåabß tzacßcanoch dßa yol in cßabß
tic to a choåabß yaji, xchi viå.

14
—A in val lacßan ol in bßat

edßoc, ol ex vacß cajnaj dßa juncßolal
dßa lum luum chiß, xchi Jehová dßa
viå.

15 Yuj val chiß, ix tacßvi viåaj
Moisés chiß:

—Yel val Mamin, tato max ach
bßat quedßoc, vachß to max oå iqßuel
dßa tic. 16 Tato max ach bßat quedß
ticnaic, ¿tas val tzßaj yojtacajeli, tato
ay a tzalajcßolal vedßoc yedß dßa ebß a
choåabß tic? Tato ayachåejoch

quedßoc jun, ol checlajeloc to a
choåabß ton caji, sicßbßil oå el uuj dßa
scal masanil choåabß, xchi viå.

17
—A juntzaå lolonel tzal tic ol in

cßulej, yujto te ay in tzalajcßolal
edßoc, vojtac val a pensar sicßlabßil,
xchi Jehová dßa viå.

18
—Mamin, tzin tevi val dßayach

to tza chßox snivanil elcßoch dßayin,
xchi viå.

19 Ix tacßvi Jehová dßa viå:
—Masanil in vachßcßolal ol in

chßox dßayach. A val dßa ichaå ol
valel in vachßil to a in ton Jehová
in, ol vacß in vachßcßolal dßa ebß bßaj
syal in cßol svacßaß, ol ocß in cßool
dßa ebß bßaj syal in cßool. 20 Palta
sval dßayach to maå ol yal-laj och
qßuelan dßa in sat, yujto malaj junoc
mach syal yilan in sat. Tato tzßoch
qßuelan junoc mach dßayin, elaå-
chamel schami. 21 Ina dßa in lacßanil
ay jun lugar bßaj ol yal a qßuecan
liåan dßa yibßaå jun nivan qßueen.
22 Ayic ol ecßbßat in tziquiquial taß,
ol ach vacßanoch dßa yol spojelal
qßuen qßueen chiß, ol ach in mac-
chancanoch yedß in cßabß yacbßan
tzin ecßcanbßati. 23 Ayic ol lajvoc
vecßcani, ol vicßanel in cßabß, axoåej
in patic ol yal ilani, axo in sat maå
val jabßoc ol yal ilani, xchi Jehová.,3334

A sqßuexul chabß pachaå qßuen qßueen

(Dt 10.1p p p p p-5)

34 1 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—A ticnaic a achxo ol a tzey
chabßoc qßuen qßueen, icha val qßuen
ix vacß dßayach dßa sbßabßelal, aton
qßuen ix a macßpojoc. Ol in tzßibßanxi-
och dßa qßueen, icha val tas ix in
tzßibßejoch dßa qßuen bßabßel chiß.
2 Tza bßoan a bßa dßa qßuiåibßalil
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qßuicßan, tzach javi dßa vichaå dßa
jolom vitz tic. 3 Malaj junoc mach
syal sqßueta edßoc, malaj junoc mach
syal yecß dßa spatictac lum vitz tic.
Max yalpaxlaj yecß nocß calnel yedß
nocß vacax vael dßa yichtac luum,
xchi dßa viå.

4 Ix lajvi chi, ix stzeyan chabß
qßuen qßueen viå icha qßuen ix schaß
dßa sbßabßelal dßa Jehová. Axo dßa
qßuiåibßalil dßa junxo cßu, ix yicßanbßat
qßuen viå, ix bßat viå dßa jolom vitz
Sinaí, icha val ix yutej Jehová yalan
dßa viå. 5 Ix lajvi chiß, ix emul Jehová
dßa stzßey viå dßa scal asun dßa jolom
vitz chiß, ix yalan sbßi dßa viå. 6 Ix ecß-
bßat Jehová dßa yichaå viå, te chaaå
ix yal icha tic:

—A in ton Jehová in. Jehová in
bßi. Te vachß in cßool, tzßocß in cßol
dßa anima. Maå elaåchameloc scot
voval. Te nivan tzin xajanej ebß
anima, svacßåejelcßoch tas svalaß. 7 A
tas vachß valnaccan dßa ebß e mam
eyicham, ol vacßåejelcßoch dßayex a
ex yiåtilexcan ebß tic dßa masanil
tiempo. Svacßan nivancßolal e chucal
e mul yedß e pital. Palta max ecß-
bßatlaj vacßan syaelal junoc mach
yuj smul bßaj junelåej pit syutej sbßa
dßayin, svacßåejcan yaelal dßa yibßaå
yuninal yedß yixchiquin, masanto
dßa schaåil macaå yiåtilal, xchi
Jehová.

8 Dßa elaåchamel ix em åojan viåaj
Moisés chiß, ix emcßoch snaåal sat viå
dßa sat luum dßa yichaå Jehová chiß,
ix yalan viå icha tic:

9
—Mamin Vajalil, tato yel tzach

tzalaj vedßoc, tzach bßatåej quedßoc,
vachßchom a jun choåabß tic te pit,
palta acß nivancßolal co chucal tzßoch
dßa ichaå, tzoå a chaancan a
choåabßoc, xchi viå.

Sbßoxi strato Jehová yedß ebß israel

(Dt 7.1p p p p p-5)

10 Ix yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß:

—Chaabß tas ol valaß: A ticnaic,
tzin bßocan jun in trato tic dßa yichaå
masanil ebß etchoåabß. Ol in bßo tas-
tac te satubßtac to mantalaj bßaj tzuji
dßa junocxo nación dßa yolyibßaå-
qßuinal tic. Ol yil masanil ebß
etchoåabß ebß ajun tic edßoc tastac ol
in cßulej eyuuj, to satubßtac yilji.
11 Cßanabßajejec masanil tas svalcan
tic dßayex. A in ol viqßuel ebß amo-
rreo, ebß cananeo, ebß hitita, ebß
ferezeo, ebß heveo yedß ebß jebuseo
dßa eyichaå. 12 Ayic ol ex cßoch dßa
sat lum luum chiß, malajocabß
bßaqßuiå tze bßo junoc e trato yedß ebß
anima taß. Tato scan ebß dßa e cal, yel
ol ex yixtejel ebß. 13 A val tas ol e
cßulej to ol e macßpoj yaltar ebß yedß
yechel sdiosal ebß. Tze chßacanel te
teß yechel sdiosal ebß scuchan Asera.
14 Maå ex lesalvoc dßa junoc comon
dios, yujto a in Jehová in, yelxo val
te ov in dßa juntzaå chiß. Yelxo val ste
cot voval dßayex tato tzex och ejmelal
dßa junoc chßoc diosal. 15 Maå e
bßolaj junoc e trato yedß ebß anima
ayecß dßa sat lum chiß. Tato tze bßo e
trato chiß yedß ebß axo yic tzßoch ebß
ejmelal dßa sdiosal chiß, syacßan silabß
ebß dßay, tzex yavtej ebß, tze vaan tas
syacß ebß silabßoc chiß. 16 Talaj syicßlaj
sbßa yisil ebß yedß ebß eyuninal, axo
yic tzßem åojan ebß ix dßa sdiosal chiß,
scuchbßajem åojan ebß eyuninal chiß
yuj ebß ix dßa juntzaå comon dios
chiß. Tato icha chiß maåxalaj tzßaj vel-
cßoch dßa yol sat ebß eyuninal chiß.

17 Maå e bßo junoc e diosal yedß
qßuen qßueen sbßochaj dßa molde.
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Qßuiå tzßecß dßa junjun abßil

(Ex 23.14p p p p p-19; Dt 16.1p p p p p-17)

18 Tze yacßoch qßuiå yic ixim pan
malaj yich. Uqueß cßual tze va jun pan
chiß, icha val ix aj vacßan e cßaybßej. A
stiempoal, chequel yajcani, aton uj
Abib, yujto a dßa jun uj chiß elnaquex-
cot dßa Egipto.

19 Masanil ebß bßabßel vinac unin,
vic yaj ebß. Vicpax sbßabßel yuneß nocß
e vacax, yuneß nocß e calnel yedß
yuneß nocß e chiva tato vinac. 20 Axo
pax sbßabßel yuneß nocß e bßuru, syal
yacßji junoc yuneß calnel sqßuexuloc
nocß. Tato malaj junoc sqßuexul nocß
tzeyacßaß, yovalil smacßji qßuichaj sjaj
nocß. Aåejaß pax yuj e bßabßel vinac
unin, yovalil tzeyacß junoc nocß yuneß
calnel sqßuexuloc. Malaj junoc mach
sja dßayin dßa qßuiå tato malaj jabßoc
yofrenda yedßnac.

21 Dßa vaqueß cßual tzex munlaji,
axo dßa yuquil cßual tzeyicßan eyip,
vachßchom stiempoal munlajel, ma
stiempoal smolchajqßue sat eyavbßen,
yovalil tzeyicß eyip.

22 Tzeyacßoch qßuiå yic sbßabßel sat
ixim e trigo scßanbßi, aton qßuiå Pen-
tecostés. Tzeyacßanpaxoch junxo
qßuiå yic slajviqßue ixim yic lajvubß
abßil.

23 Masanil ebß vinac, yovalil oxel
sjavi ebß dßa vichaå dßa yol junjun
abßil dßa juntzaå qßuiå tic, a in Jehová
e Diosal in tic svalaß.

24 Ol viqßuel masanil juntzaåxo
nación dßa eyichaå, ol vacß levanbßoc
e luum. Malaj mach syal yicßanecß
lum e luum chiß, yacbßan ayecß ebß
vinac dßa vichaå oxel dßa yol abßil.

25 Ayic tzeyacßan e silabß dßayin,
maå eyacß schiqßuil nocß nocß yedß
ixim pan aybßat yich dßa scal. A nocß

silabß yic jun qßuiå yic tze naancoti
ayic ex vicßannaquelta dßa Egipto,
tato ayto nocß scani, maå e sicßcan-
bßat dßa junxo cßu.

26 A sbßabßel sat eyavbßen yovalil
tzeyicßcot dßa in cajnubß.

Maå e tzßaå nocß yunetac chiva dßa
scal yal yim snun, xchi Jehová.

27 Ix yalanxi Jehová dßa viåaj
Moisés chiß: Tzßibßej masanil juntzaå
lolonel tic, yujto a ayoch yichbßaniloc
in trato ix vacß edßoc yedß pax ebß
etchoåabß, xchi.

28 A viåaj Moisés chiß, 40 cßual
yedß 40 acßval ix ecß viå yedß Jehová
dßa jolom vitz Sinaí. Malaj val jabßoc
tas ix sva viå, malaj pax jabßoc tas ix
yuqßuej viå dßa jun tiempoal chiß. Ix
stzßibßanoch slolonelal strato Jehová
yedß ebß choåabß israel dßa qßuen
qßueen, aton lajuåeß checnabßil.

Sveei yilji sat viåaj Moisés

29 Ix lajvi chi, ix emixta viåaj
Moisés chiß dßa jolom vitz Sinaí chiß,
yedßnacxopax chabß pachaå qßuen
qßueen viå, aton qßuen bßaj
tzßibßabßiloch checnabßil chiß. Maå
yojtacoc viå tato toxoåej sveei yilji
sat, yujto ix lolon viå yedß Jehová.
30 Axo ix yilan viåaj Aarón yedß
masanil ebß yetchoåabß to toxoåej
sveei yilji sat viå, ix te xivqßue ebß
smasanil scßoch dßa stzßey viå. 31 Ix
yavtancot ebß anima chiß viå, ichato
chiß ix snitzanoch sbßa viåaj Aarón
yedß ebß yichamtac vinaquil choåabß
dßa stzßey viå, ix lolon viå dßa ebß.

32 Ix lajvi chiß, ix snitzancot sbßa
masanil ebß choåabß, ix och ijan viå
yalan masanil checnabßil ix yacß
Jehová dßa viå, aton juntzaå ix bßat
schaemta viå dßa jolom vitz Sinaí
chiß. 33 A ix lajvi slolon viå dßa ebß
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anima chiß, ix smacan sat viå dßa jun
cßapac. 34 Axo yic tzßoch viå yic
slolon yedß Jehová, syiqßuel jun
cßapac chiß viå. Axo tzßelxul viå,
syalanxi viå dßa ebß choåabß tas chec-
nabßilal schec Jehová chiß yal dßa ebß.
35 Ayic van slolon viå dßa ebß chiß,
syilan ebß to veei yilji sat viå. Slajvi
yalan schecnabßil Jehová viå dßa ebß,
smacanxi sat viå dßa jun cßapac chiß.
Ato yic tzßoch viå lolonel dßa yichaå
Jehová, syicßanxiel viå.,3435

Sleyal cßual icßoj ip

(Ex 31.12p p p p p-17)

35 1 Ix smolbßancot masanil ebß
choåabß israel viåaj Moisés

chiß, ix yalan viå dßa ebß icha tic: Ix
yacß juntzaå checnabßil tic Jehová
dßayin, to ol e cßanabßajej. 2 Vaqueß
cßual tzex munlaji, axo yuquil cßual,
yicxo Jehová yaji. E masanil dßa jun
cßu chiß tzeyicß eyip, tzeyicßanchaaå
Jehová. A mach smunlaj dßa jun cßu
chiß yovalil schami. 3 Vachßchom e
cßacß, max yal-laj eyacßanoch dßa jun
cßual chiß yalåej bßaj cajan ex, xchi
viå.

Ofrenda yic scajnubß Dios

(Ex 25.1p p p p p-9)

4 Ix yalanxi viåaj Moisés chiß dßa
masanil ebß choåabß israel icha tic: A
juntzaå tic ix yal Jehová: 5 Tzeyacß
junoc ofrenda dßay. A mach tzßel val
dßa scßol yacßani, syal yicßancot qßuen
oro, qßuen plata yedß qßuen bronce,
6 aå chßal qßuicßmutzßinac, aå yax-
maquinac, aå chac chßal, aå lino te
vachß yedß xil nocß chiva bßaybßil.
7 Syalpax eyicßancot stzßumal nocß
chßac calnel ucßnac yedß chacchac,
nocß tzßuum te labßabßi yedß pax teß
acacia. 8 Tzeyicßpaxcot yaceiteal sat

teß olivo tzßem dßa yol candil, per-
fume sbßat dßa scal aceite tzßacßjioch
dßa junoc tzßochcan yicoc Jehová,
sbßatpax dßa scal incienso sucßuqßui
sjabß. 9 Tzeyicßpaxcot qßuen cornalina
yedß juntzaå qßuen qßueen yelxo val
vachß yilji tzßoch yelvanubßoc
schaleca viå sat sacerdote, tzßochpax
yelvanubß jun smacul såiß scßool viå.

A slistail tastac ix bßochaji

(Ex 39.32p p p p p-43)

10 Masanil ebß viå vinac jelan
sbßoan tastac vachß yilji, cotocabß ebß
viå, yic sbßoan tas ebß viå ix schec
Jehová sbßoi: 11 Aton mantiado scaj-
nubß Jehová yedß pax juntzaå tzßoch
dßa yibßaå yedß pax sganchoal, smar-
coal, sreglail, yoyal yedß sbßachnubßal
yich. 12 Sbßopax teß scaxail trato,
sreglail tzßoch sbßachlabßiloc, smacul
bßaj tzßacßji tup mul, junoc cortina
tzßoch smaculoc, 13 teß mexa yedß
regla tzßoch sbßachlabßiloc yedß pax
syamcßabßil, ixim pan tzßacßjioch dßa
yichaå Jehová. 14 Sbßopax sbßach-
nubßal candil yedß masanil syam-
cßabßil yedß pax uqueß candil yedß
aceite tzßem dßa yol juntzaå candil
chiß. 15 Sbßojipax altar yic incienso,
regla tzßoch sbßachlabßiloc, aceite
scßanchaji yic tzßoch dßa junoc tzßoch-
can yicoc Jehová, incienso sucßuqßui
sjabß, cßapac cortina yic smacul stiß
scajnubß Jehová. 16 Sbßopax junoc
altar bßaj stzßa silabß, smallail jun
altar chiß nabßa bronce yedß sreglail
yedß masanil syamcßabßil. Sbßo jun
palangana yedß sbßachnubßal.
17 Sbßopax cßapac cortina tzßecß oyan
dßa spatic yamaqßuil scajnubß Jehová
chiß yedß yoyal yedß pax sbßachnubßal
yich yedß cßapac cortina tzßoch
smaculoc stiß amacß chiß. 18 Sbßo
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yestacail yedß schßaåal syamanem dßa
spatictac jun scajnubß Jehová chiß
yedß dßa yamaqßuil. 19 Sbßopax cßapac
pichul jalbßil syacßoch ebß sacerdote
dßa yol scajnubß Jehová. Aton pichul
syacßoch viåaj sacerdote Aarón to yic-
åej yopisio viå yaji yedß pax spichul
ebß yuninal viå, aton syacßoch ebß a
tzßoch ebß dßa yopisio, xchi viåaj
Moisés chiß.

A yofrenda ebß choåabß

20 Ix lajvi yalan masanil juntzaå
chiß viåaj Moisés chiß, ix bßat ebß
smasanil dßa yoltac smantiado. 21 A
ebß ix el val dßa scßool, ix laj yacß
silabß ebß yic sbßoji scajnubß Jehová,
aton bßaj schßox sbßa yedß masanil tas
tzßoch yopisio yedß cßapac pichul yic
yopisio ebß sacerdote. 22 Ix laj javi
ebß viå vinac yedß ebß ix ix yedß silabß
dßa Jehová, ato syalaß jantac ix el dßa
scßol ebß yacßani, ix ul yacßan ebß dßa
viåaj Moisés chiß. Ix yicßancot qßuen
yelvanubß pichul ebß, qßuen colcßabß,
qßuen toå, qßuen uchiquin yedß jun-
tzaåocxo nabßa oro. Ix yacßan ebß dßa
Jehová. 23 Masanil ebß ay chßal
qßuicßmutzßinac dßay, chßal yax-
maquinac, chac chßal, lino te vachß,
xil nocß chiva bßaybßil, stzßumal nocß
chßac calnel ucßnac yedß chacchac
yedß pax nocß tzßuum te labßabßi, ix laj
yicßcot ebß dßa Jehová. 24 Ay pax
mach ix el dßa scßool yicßancot qßuen
plata yedß qßuen bronce yofrendaoc
dßa Jehová. A ebß ay teß acacia dßay,
ix yicßpaxcot teß ebß, yic scßanchaj teß
dßa scajnubß Dios. 25 Axo ebß ix ix
syal sbßoan aå chßal, ix yicßcot chßal
qßuicßmutzßinac ebß ix, chßal yax-
maquinac, chac chßal yedß lino te
vachß. 26 Ay ebß ix ix jelan ix el val
dßa scßool, ix och ijan ebß ix sbßoan xil

nocß chiva dßa chßalil. 27 Axo ebß
yichamtac vinaquil choåabß, ix yicß-
cot qßuen cornalina ebß yedß pax jun-
tzaåxo qßuen qßueen te vachß yic
tzßoch yelvanubßoc schaleca viå sat
sacerdote yedß yochpax yelvanubßoc
jun smacul såiß scßool viå. 28 Ix yicß-
paxcot perfume ebß, aceite scßanchaj
dßa candil, aceite scßanchaj dßa junoc
tzßochcan yicoc Jehová yedß incienso
sucßuqßui sjabß.

29 Masanil ebß choåabß israel, ebß
viå vinac yedß ebß ix ix to ix el val dßa
scßool, ix yacß scolval ebß dßa masanil
jun munlajel ix yal Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

Ebß ix bßoan scajnubß Dios

(Ex 31.1p p p p p-11)

30 Ix yal viåaj Moisés dßa masanil
ebß yetchoåabß: A Jehová toxo ix
sicßanel viåaj Bezaleel, yuninal viåaj
Uri, yixchiquin viåaj Hur, dßa yiåtilal
Judá. 31 Ix yacßanoch Yespíritu Dios
chiß dßa viå yic syacßan sjelanil spen-
sar viå yedß yojtacanel viå yic syal-
pax snachajel yuj viå 32 sbßoan
yechel tas sbßoßo, icha dßa qßuen oro,
qßuen plata yedß qßuen bronce. 33 Ix
acßjipax sjelanil viå yic sbßoanpax
qßuen qßueen yelxo val vachß, yic
sbßoanpaxem yechel te teß yelxo val
vachß tzßaji yedß yoch yelvanubß teß.
34 Ix yacßan sjelanil Jehová dßa viå
yedß dßa viåaj Aholiab, yuninal viåaj
Ahisamac, dßa yiåtilal Dan, yic scßay-
bßan juntzaåxo ebß scolvaj yedß ebß.
35 Ix acßji sjelanil ebß yuj Jehová, yic
sbßoan masanil tastac ebß to yelxo val
vachß yilji: Yic sbßoan yechel, yic
sbßoanoch yelvanubß yedß aå chßal
qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac, aå chac chßal yedß lino
chßal te vachß. Ix acßji sjelanil ebß
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sbßoan junoc tas vachß yedß schßoxan
yechel junocxo yalåej tas munlajelal.,3536

36 1 Yuj chiß a viåaj Bezaleel,
viåaj Aholiab yedß pax jun-

tzaåxo ebß viå vinac ix acßji sjelanil
yuj Jehová sbßoan tastac vachß yilji, a
ebß viå ol bßoan masanil tas tzßoch
yopisio dßa scajnubß Jehová icha ix aj
yalani, xchi viåaj Moisés.

Maå jantacoc ofrenda

ix yicßcot ebß anima

2 Axo viåaj Moisés ix avtancot viåaj
Bezaleel yedß viåaj Aholiab chiß yedß
pax masanil ebß viå ix acßji sjelanil
spensar yuj Jehová yic sbßoan yalåej
tastac vachß yilji, aton ebß tzßel dßa
scßol scolvaj dßa jun munlajel chiß. 3 A
ebß viå chiß ix chaan masanil ofrenda
ix yicßcot ebß choåabß israel dßa viåaj
Moisés, yic tzßel yich munlajel yuj sbßo
scajnubß Dios. Axo ebß tzßel val dßa
scßol yacßan yofrenda, junjun
qßuiåibßal syicßancot yofrenda ebß chiß.
4 Axo ebß viå munlajvum chiß, ix yac-
tejcan smunlajel ebß viå, ix bßat ebß viå
yal dßa viåaj Moisés chiß: 5 Toxo ix ecß
yibßaå yicßancot yofrenda ebß anima,
maå ol lajvoclaj masanil tas ix yicßcot
ebß tic dßa munlajel ix yal Jehová to
sbßoi, xchi ebß viå.

6 Ayic ix yabßan viåaj Moisés to
icha chiß, ix yalanel viå dßa scal
anima dßa campamento to maxtzac
yicßcotlaj yofrenda ebß yuj sbßo scaj-
nubß Dios. Icha chiß ix aj svanaj
yicßancot yofrenda ebß chiß, 7 yujto
toxo ix tzßacvi jantac tas ol och dßa
scajnubß Dios, aytopax tas olto canoc.

Ix bßochajqßue scajnubß Dios

(Ex 26.1p p p p p-37)

8 A dßa scal ebß munlajvum chiß,
ataß ay ebß jelan spensar sbßoanqßue

scajnubß Dios. Lajuåeß jeåan cßapac
lino bßaybßil schßalil ix sbßo ebß. Dßa
aå chßal qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac yedß pax aå chac chßal ix
sbßoßoch yechel querubín ebß dßa jun-
jun jeåan lino chiß. 9 A junjun jeåan
chiß, 12 metro steel yedß naåalxo,
chabß metro sat. Lajanåej ix aj yechel
smasanil. 10 Oyeß jeåan cßapac ix
tzßischaj yam sbßa yic junxoåej jeåan
tzßaji. Aåejaß icha chiß ix aj stzßischaj
syam sbßa oyexo jeåan. 11 Ix lajvi
chiß, ix tzßischajoch xoyjabß aå qßuicß-
mutzßinac chßal dßa stiß cßapac bßabßel
jeåan chiß yic syamnubßaloc. Aåejaß
icha chiß ix aj yochpax dßa stiß junxo
schabßil jeåan chiß. 12 Ix och xoyjabß
50 qßuicßmutzßinac chßal dßa jun
pacßaå stiß, junjun jeåan cßapac lajan-
åej ix aj schalan sbßa cßapac. 13 Ix
bßopax 50 qßuen syamnubßal nabßa
oro yic syal yil-lan sbßa cßapac chabß
jeåan chiß yic vachß junxoåej tzßajcan
cßapac. 14 Ix bßoxi uxlucheß jeåan xil
nocß chiva, yic a tzßoch dßa yibßaå
scajnubß Dios. 15 Ay 13 metro steel
yedß naåalxo yedß chabß metro sat.
Lajanåej ix aj yechel smasanil. 16 Ix
tzßischaj yam sbßa oyeß jeåan yic jun-
xoåej tzßaji. Ix tzßischajpax syam sbßa
vaquexo, yic junxoåej pax jeåan
tzßaji. 17 Ix och xoyjabß 50 syam-
nubßal dßa jun pacßaå stiß jun bßabßel
jeåan. Ix ochpax 50 syamnubßal dßa
stiß junxo schabßil jeåan chiß. 18 Ix
bßopax 50 syamnubß nabßa bronce, yic
syil-laj sbßa chabß jeåan chiß, yic jun-
xoåej jeåan tzßaji.

19 Ix bßojipax stzßumal nocß chßac
calnel ucßnac yedß chacchac, yic
tzßem dßa yibßaå jun jeåan xil nocß
chiva chiß yedß junxo macaå tzßuum
te labßabßi yic tzßem dßa yibßaå jun
jeåan stzßumal nocß chßac calnel chiß.
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20 Ix sbßopax juntzaå teß marco ebß,
yic tzßoch dßa spatic scajnubß Dios,
liåan tzßajoch junjun teß. Masanil teß,
a teß acacia bßaj ix el teß. 21 Naåal
yoil metro steel junjun teß marco
chiß, axo slevanil sat teß, 70 cen-
tímetro. 22 Ix can chabßchabß yoc
junjun teß marco chiß yic tzßem liåan.
Lajanåej ix ajcan scal yoc teß chiß.
Icha chiß ix aj teß marco chiß smasanil
tzßoch dßa spatic scajnubß Dios chiß.
23 Ay 20 teß ix sbßo ebß yic tzßoch dßa
stojolal sur. 24 Ix bßoji 40 qßuen plata
sbßachnubßoc yich teß 20 chiß yuj ebß,
chabßchabß qßuen dßa yich junjun teß,
junjun qßuen dßa junjun yoc teß.
25 Aåejtonaß ix bßoji 20-xo teß marco
chiß yic tzßoch dßa jun pacßaåxo, aton
dßa stojolal norte. 26 Aåejaß 40 qßuen
plata ix bßo sbßachnubßoc yich teß, yic
chabßchabß qßuen tzßoch dßa yich jun-
jun teß. 27 Axo yic jun pacßaå yol
schiquin dßa stojolal bßaj tzßem cßu,
vaqueß teß marco chiß ix bßoji. 28 Ix
sbßopax chabß teß marco chiß ebß yic
tzßoch teß dßa junjun yesquinail jun
pacßaå chiß. 29 A chabß teß marco
chiß, nubßubßi ix aj teß, dßa yich
masanto sqßuecßoch bßaj syil-laj sbßa
yuj junoc argolla, aton teß chiß ix och
dßa chabß yesquinail. 30 Vajxaqueß teß
marco ix bßoi yic tzßoch dßa jun
schiquin chiß yedß 16 sbßachnubßal
yich nabßa plata, chabßchabß sbßach-
nubßal yich junjun teß. 31 Ix sbßoan-
pax oyeß teß regla ebß dßa teß acacia,
teß tzßoch dßa spatic teß marco dßa
junoc pacßaå cajnubß chiß. 32 Oyeß
pax teß yic tzßoch dßa junxo pacßaå
yedß oyeß pax teß yic tzßoch dßa junxo
pacßaå dßa yol schiquin dßa spatic,
dßa stojolal bßaj tzßem cßu. 33 A teß
regla tzßoch chiß, a dßa snaåal teß
marco chiß tzßecß junoc teß masanto

scßaxpajecßcßoch teß dßa junxo
schiquin. 34 Ix och qßuen oro dßa
spatictac teß marco chiß. Ix bßopax
qßuen argolla nabßa oro bßaj tzßecß teß
regla chiß. Ix ochpax qßuen oro dßa
spatictac teß regla chiß.

35 Ix sbßopax jun cßapac cortina ebß
yedß aå lino. Ix bßojioch yechel
querubín dßa cßapac yuj junoc jelan
sbßoani. A dßa aå chßal qßuicß-
mutzßinac, aå yaxmaquinac yedß aå
chac chßal ix bßojioch yechel querubín
chiß. 36 Ix sbßoan chaåeß te oy ebß dßa
teß acacia, ix yacßoch qßuen oro ebß
dßa spatic teß. Ix bßopax chaåeß sbßach-
nubßal yich teß, nabßa plata ix aji. Ix
yacßanoch qßuen gancho nabßa oro ebß
dßa schon teß yic sqßue locan cßapac
cortina chiß.

37 Ix sbßoanpax jun cßapac cortina
ebß yic tzßoch smaculoc mantiado
chiß. A jun cßapac cortina chiß dßa aå
lino chßal ix sbßo ebß. Yedß aå chßal
qßuicßmutzßinac, aå chßal yax-
maquinac yedß aå chac chßal, ix
bßochajoch stzßibßul yuj junoc jelan
sbßoani. 38 Ix bßojipax oyeß teß oy, ix
em qßuen oro dßa schon teß yedß pax
sganchoal. Ix bßopax oyeß sbßach-
nubßal yich teß, nabßa bronce ix aji.,3637

Ix bßochaj teß scaxail trato

(Ex 25.10p p p p p-22)

37 1 Ix sbßoan teß scaxail strato
Dios viåaj Bezaleel. A teß

acacia ix och dßay. Jun metro yedß 10
centímetro ix aj scßatul, 70 cen-
tímetro ix aj sat. Aåejaß 70 cen-
tímetro ix ajpax schaaåil. 2 Ix och
qßuen oro dßa yool yedß dßa spatic
yedß dßa stitac tzalanqßuei. 3 Ix bßopax
chaåeß argolla nabßa oro tzßoch dßa
yoc schaåil, chabßchabß dßa junjun
pacßaå. 4 Ix bßopax juntzaå te

149 ÉXODO 36, 37

Biblia en Chuj de San Mateo Ixtatán, 1ra ed. © 2007, Sociedad Bíblica de Guatemala



sbßachlabßil dßa teß acacia, ix ochpax
qßuen oro dßa spatictac teß. 5 Ix lajvi
chiß, ix ecchajecß teß dßa yol qßuen
argolla chiß, yic vachß syal sbßachchaj
teß.

6 Ix bßopax jun smacul nabßa oro
bßaj tzßacßji tup mul, jun metro yedß
10 centímetro scßatul, 70 centímetro
sat. 7 Ay chabß yechel querubín nabßa
oro tenbßil dßa qßuen martillo ix och
dßa yibßaå jun smacul chiß. 8 Junåej ix
aj jun smacul chiß yedß chabß yechel
querubín chiß, junjun ix can dßa stitac
jun smacul chiß, 9 dßaådßumbßa ix aji.
Ix em qßuelan juntzaå querubín chiß
dßa yibßaå smacul teß scaxail trato
chiß, axo scßaxil, syil-laj sbßa såiß dßa
yibßaå, ichato yeåul yaji.

Ix bßochaj smexail ixim pan

(Ex 25.23p p p p p-30)

10 Ix sbßopax jun teß mexa viåaj
Bezaleel chiß. Aåejaß teß acacia ix och
dßa teß. 90 centímetro ix aj scßatul, 45
centímetro ix aj sat, 70 ix ajqßue
steel. 11 Ix och qßuen oro dßa teß, ix
bßopax jun tzßecß oyan dßa spatic yoc
teß schaåil, nabßa oro ix aji. 12 Ix
bßopax qßue stitac ix ecß oyan dßa
yibßaå, uqueß centímetro ix ajqßuei, ix
och oro dßay. 13 Ix bßopax chaåeß
argolla nabßa oro, ix och dßa teß yoc
schaåil dßa yesquinail. 14 Ix och jun-
tzaå argolla chiß dßa slacßanil bßaj
ayem stitac chiß. A dßa yol juntzaå
chiß ix ecß teß sbßachlabßil yic syal yicß-
chajbßat teß mexa chiß. 15 A teß sbßach-
labßil chiß, aton teß acacia, ix ochpax
qßuen oro dßa spatictac teß. 16 Ix
bßochajpax syamcßabßil nabßa oro
scßanchaj dßa jun mexa chiß, aton jun-
tzaå tic: Qßuen plato, nivac cuchara,
xalu yedß ucßabß bßaj schaji ofrenda aß
yaji.

Ix bßochaj sbßachnubß candil

(Ex 25.31p p p p p-40)

17 Ix sbßopax jun sbßachnubß candil
viåaj Bezaleel chiß, nabßa oro ix aji, ix
tenchaj dßa qßuen martillo. A scßoj-
nubß bßaj tzßem bßachan, steßal yedß
scopail icha sfloral, junåej yaman ix
aji. 18 Oxox scßabß ix elta dßa stzßey-
tac. 19 Junjun juntzaå scßabß ayelta
dßa steßal chiß, ay oxeß sfloral icha yic
teß almendro. 20 A jun steßal chiß, ay
pax chaåeß sfloral icha yic teß almen-
dro chiß. 21 A dßa yalaå bßaj ayelta
chabßchabß scßabß chiß, ay junjun
sfloral. 22 A juntzaå sfloral yedß
scßabß chiß, junåej ix aj yedß sbßach-
nubßal chiß. A jun chiß, nabßa oro ix
aji, tenbßil dßa qßuen martillo. 23 Ix
bßopax uqueß candil, aåejtonaß ix
bßopax qßuen qßueen tzßicßanel staåil
cßapac bßaj tzßoch scßacßal yedß
splatoal. Nabßa oro ix aj smasanil.
24 A jantac qßuen oro ix och dßa jun
bßachnubß candil chiß yedß syam-
cßabßil, oxeß arroba ix ochi.

Ix bßochaj jun altar yic incienso

(Ex 30.1p p p p p-5)

25 Ix sbßoanpax jun altar yic in-
cienso viåaj Bezaleel chiß dßa teß
acacia. Lajanåej ix aj dßa schaåil
pacßaå, 45 centímetro ix aji, axo pax
steel, 90 centímetro ix ajqßuei. Ix
bßopax juntzaå schßaac dßa junjun
yesquinail, yaman ix aj yedß jun altar
chiß. 26 Ix och qßuen oro yelxo val
vachß dßa yibßaå yedß dßa spatictac
schaåil pacßaå yedß dßa schßaac chiß.
Ix qßuepax tzalan qßuen oro chiß dßa
yibßaå stitac. 27 A dßa yalaå stitac
chiß, ataß ix och chabßchabß argolla
nabßa oro dßa schabßil pacßaå. Ix ecß
teß sbßachlabßil dßa yool yic syal
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sbßachchaji. 28 A teß sbßachlabßil ix
och chiß, aton teß acacia, ix ochpax
qßuen oro dßa teß.

A tas tzßaj sbßo aceite scßanchaji

(Ex 30.22p p p p p-38)

29 Ix bßojipax aceite scßanchaji yic
sicßchajel junoc mach, ma junoc tas
tzßochcan yicoc Dios. Ix bßopax
incienso te vachß, icha tzßaj sbßoan
ebß bßoum perfume.,3738

Ix bßochaj jun altar nabßa bronce

(Ex 27.1p p p p p-8)

38 1 Ix sbßoanpax jun altar viåaj
Bezaleel chiß, aton jun bßaj

stzßa silabß. Dßa teß acacia ix sbßo viå.
Lajanåej ix aj yechel schaåil pacßaå,
chabß metro yedß 25 centímetro jun-
jun pacßaå. Jun metro yedß 25 cen-
tímetro ix ajqßue schaaåil. 2 Ix
bßojipaxqßue chaåeß schßaac dßa
schiquintac schaåil, yaman ix aj yedß
jun altar chiß. Ix pichchaj teß dßa
qßuen bronce. 3 Masanil syamcßabßil
jun altar chiß, nabßa bronce ix aji:
Aton yedßtal bßaj tzßicßchajel qßuen
taaå, qßuen pala, qßuen nivac ucßabß,
qßuen tenedor yedß yedßtal teß tzacßacß.
4 Ix bßojipax jun qßuen malla nabßa
bronce, ix acßjioch qßuen dßa yalaå stiß
dßa yool. Dßa snaåal jun altar chiß ix
och qßueen. 5 Ix bßopax chaåeß argolla
nabßa bronce, ix och dßa junjun yes-
quinail qßuen malla chiß. Ix elcßoch
qßuen dßa spatic jun altar chiß, a dßa
yol qßuen tzßecß teß sbßachlabßil. 6 Ix
bßopax sbßachlabßil jun altar chiß dßa
teß acacia, ix ochpax qßuen bronce dßa
spatictac teß. 7 Ix ecchajecß teß dßa yol
qßuen argolla ayoch dßa stzßeytac jun
altar chiß yic syal sbßachchaji. A jun
altar chiß, chemteß ix och dßay, ix can
yolanil dßa yool.

Ix bßoji jun nivan palangana

nabßa bronce

(Ex 30.18)

8 A yedß qßuen nen nabßa bronce
scßan ebß ix ix ayoch yilumaloc stiß
cßapac mantiado, a yedß qßuen ix sbßo
jun nivan palangana viåaj Bezaleel
yedß sbßachnubßal yich.

Ix bßoji yamaqßuil scajnubß Dios

(Ex 27.9p p p p p-19)

9 Ix sbßopax cßapac cortina viåaj
Bezaleel yic tzßoch smaculoc spatictac
amacß dßa scajnubß Dios. A dßa stojolal
sur, ix och 45 metro cßapac cortina
chiß, aton chßal lino bßaybßil ayoch dßa
cßapac. 10 Ix bßopax 20 yoyal yedß 20
pax sbßachnubßal yich nabßa bronce.
Axo dßa schon teß ix em juntzaå qßuen
qßueen nabßa plata yedß yargollail.
11 Ix bßopax cßapac cortina yic
stojolal norte, 45 metro cßapac yedß
20 oy yedß pax sbßachnubßal yich
nabßa bronce yedß qßuen ayem dßa
schon yoyal nabßa plata yedß yargo-
llail. 12 Ix bßopax cßapac cortina yic
stojolal bßaj tzßem cßu, 22 metro yedß
naåalxo sat cßapac yedß lajuåeß yoyal
yedß pax sbßachnubßal yich yedß qßuen
ayem dßa schon yoyal nabßa plata
yedß yargollail. 13 Aåejtonaß dßa
stojolal bßaj sqßueul cßu, 22 metro
yedß naåalxo sat, ix bßopax cßapac
cortina yic tzßoch dßay. 14 A dßa jun
pacßaå bßaj tzoå ochi, ay uqueß metro
cßapac cortina ayochi yedß oxeß yoyal
yedß pax sbßachnubßal yich. 15 Axo
pax dßa junxo pacßaå, ay pax uqueß
metro cßapac yedß oxeß yoyal yedß pax
sbßachnubßal yich. 16 Masanil juntzaå
cßapac cortina chiß, chßal lino bßaybßil
ayoch dßa cßapac. 17 Masanil pax
sbßachnubßal yich oy chiß, nabßa
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bronce ix aji. Axo qßuen ayem dßa
schon oy chiß nabßa plata yedß yargo-
llail. 18 A cßapac cortina ix och
smaculoc stiß amacß chiß, naåal
sbßaluåil metro sat cßapac, axo steel
cßapac, chabß metro yedß 25 cen-
tímetro. Bßobßilpaxoch yelvanubß
cßapac, jalbßil dßa aå chßal qßuicß-
mutzßinac, aå chßal yaxmaquinac, aå
chac chßal yedß pax lino chßal bßaybßil.
Lajanåej yedß masanil cßapac ayoch
dßa amacß. 19 Ay chaåeß yoyal yedß
chaåeß sbßachnubßal yich nabßa
bronce, axo qßuen ayem dßa schon
yoyal, nabßa plata yedß yargollail.
20 Masanil yestacail scajnubß Dios
chiß yedß yic cßapac cortina ayoch dßa
spatictac amacß, nabßa bronce.

A qßuen qßueen ix cßanchaj

dßa scajnubß Dios

21 Ix yalanxi viåaj Moisés chiß to
sbßo slistail jantac qßuen oro, qßuen
plata yedß qßuen bronce ix och dßa
scajnubß Jehová, aton bßaj sicßchaj
scaxail trato. A ebß levita ix bßoan
slistail chiß. A viåaj Itamar yuninal
viåaj Aarón ix cuchbßan ebß. 22 A
viåaj Bezaleel, yuninal viåaj Uri, yi-
xchiquin viåaj Hur, yiåtilal Judá ix
bßoan masanil tastac ix yal Jehová dßa
viåaj Moisés to sbßoi. 23 Axo viåaj
Aholiab yuninal viåaj Ahisamac, yiå-
tilal Dan ix colvaj yedß viåaj Bezaleel
chiß. A viåaj Aholiab chiß tenum
qßueen viå, jalum cßapac viå, syalpax
sbßoanoch yelvanubß yedß aå chßal
qßuicßmutzßinac viå, aå chßal yax-
maquinac, aå chac chßal yedß aå lino
chßal te vachß.

24 Masanil qßuen oro ix cßanchaji
yic ix bßo scajnubß Dios, dßa ofrendail
ix aj smoljiem qßueen. A qßuen oro
chiß, 21 quintal yedß 95 libraxo

qßueen, icha yalil qßuen echlabß scßan-
chaj dßa scajnubß Dios.

25 Axo qßuen plata ix molchajemi,
a ix icßchajqßue vaan sbßisul ebß
anima, 75 quintal yedß chabßxo
arroba qßueen, icha yalil qßuen ech-
labß scßanchaj dßa scajnubß Dios.
26 Masanil ebß vinac ix tzßibßchaji, ebß
20 abßilxo sqßuinal, 603 mil yedß 550
ebß dßa smasanil. Junjun ebß chiß
naåal siclo plata ix yacß ebß, icha yalil
qßuen echlabß scßanchaj dßa scajnubß
Dios. 27 A qßuen plata ix och dßa
sbßachnubßal yich smarcoal yedß
sbßachnubßoc yoyal bßaj tzßoch cßapac
cortina, 75 quintal qßueen dßa
smasanil. Masanil juntzaå qßuen plata
chiß ix och dßa cien sbßachnubßal chiß,
syalelcßochi 75 libra ix och dßa jun-
jun. 28 A yedß chabßxo arroba plata
chiß ix sbßo qßuen gancho viåaj
Bezaleel ix och dßa teß oy yedß smacul
sjolom oy chiß yedß qßuen argolla.

29 Masanil qßuen bronce ix acßchaj
ofrendail dßa Jehová, ay am 53 quin-
tal yedß lajuåexo libra qßueen. 30 A
dßa qßuen bronce chiß ix bßo sbßach-
nubßal yich yoyal bßaj ix can stiß man-
tiado bßaj schßox sbßa Dios. Aåejtonaß
dßa qßuen ix bßo jun altar nabßa
bronce yedß pax smallail. Nabßa
bronce smasanil syamcßabßil jun altar
chiß, 31 yedß pax sbßachnubßal yich
yoyal smacul spatictac amacß yedß
yestacail oyanoch dßa scajnubß Dios
yedß yestacail spatictac yamaqßuil caj-
nubß chiß.,3839

Ix bßo spichul ebß viå sacerdote

(Ex 28.1p p p p p-43)

39 1 A spichul ebß viå sacerdote
scßan dßa yopisio dßa scajnubß

Dios, jalbßil dßa lana chßal qßuicß-
mutzßinac, dßa chßal yaxmaquinac
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yedß dßa chac chßal. Ix bßopax spichul
viåaj Aarón yicåej yopisio yaji, icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés.

2 Ayic ix bßo schaleca viåaj Aarón
chiß, ix och oro chßal dßay, lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac, chac-
chac yedß aå lino chßal bßaybßil. 3 Ix
sten qßuen oro ebß, te jay ix aji. Ix
lajvi chiß ix scotac polan qßuen ebß,
icha aå chßal ix aj qßueen yic syal
sjalanbßat ebß dßa scal juntzaåxo chßal
chiß, aton sbßoji yuj ebß vachß sbßoani.
4 Ix sbßoan cßapac tzßecß bßacßan ebß
dßa sjolom sjeåjabß jun chaleca chiß,
yic schalaj sbßa cßapac yichaå yedß
cßapac spatic. 5 Ix sbßoanoch jun
tzecßul ebß dßa jun chaleca chiß, aåej-
paxaß ix och oro chßal dßay, lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac yedß
chacchac yedß pax aå lino chßal bßay-
bßil, icha val ix aj yalan Jehová dßa
viåaj Moisés.

6 Ix yacßanoch qßuen cornalina ebß
dßa syamnubßal nabßa oro. Ayoch sbßi
ebß yuninal viåaj Israel dßa qßueen,
icha yajoch sletrail junoc sello. 7 Ix
yacßanoch qßuen viåaj Bezaleel dßa
sjolom sjeåjabß jun chaleca chiß, yic
snajicot ebß yuninal viåaj Israel chiß,
icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés.

8 Axo pax cßapac smacul såiß scßol
viå, ix bßojioch stzßibßul yuj junoc
jelan sbßoani, icha yic cßapac chaleca:
Ayoch oro chßal dßay yedß lana chßal
qßuicßmutzßinac, yaxmaquinac, chac-
chac yedß pax lino chßal bßaybßil.
9 Cha pacaå ix aji, lajanåej ix aj stitac
schaåil ayic pacbßilxo. 22 centímetro
junjun stitac chiß. 10 A jun chiß, chaå
tzol ix aj yoch qßuen qßueen te vachß
yilji dßay. A dßa jun bßabßel tzol,
ayoch qßuen rubí, qßuen crisólito yedß

qßuen esmeralda. 11 Axo dßa schabßil
tzol, ayoch qßuen granate, qßuen
zafiro yedß qßuen jade. 12 Axo dßa
yoxil tzol, ayoch qßuen jacinto, qßuen
ágata yedß qßuen amatista. 13 Axo dßa
schaåil tzol, ayoch qßuen topacio,
qßuen cornalina yedß qßuen jaspe. Axo
qßuen oro ayoch syamlabßiloc juntzaå
qßueen chiß. 14 Lajchaveß qßueen, aton
lajchaveß sbßi ebß yuninal viåaj Israel.
Junjun sbßi ebß lajchavaå chiß ayoch
dßa qßueen, icha yajoch sletrail junoc
sello.

15 A dßa cßapac smacul såiß scßol
chiß ix bßojioch juntzaå cadena nabßa
oro pachßuchßabßil. 16 Ix bßojipax
chabß syamlabßil dßa qßuen oro yedß
chabß argolla nabßa oro. Ix och chabß
argolla chiß dßa chabß schiquin cßapac
smacul såiß scßol chiß dßa yibßaå. 17 Ix
ochpax chabß cadena oro dßa chabß
argolla chiß. 18 A såiß chabß cadena
chiß ix och dßa chabß syamlabßil nabßa
oro, ix och dßa chabß sjolom sjeåjabß
cßapac chaleca dßa yichaå. 19 Ix
bßopax chabßxo argolla nabßa oro, ix
och dßa yol chabß schiquin cßapac
smacul såiß scßol chiß dßa yalaå, junåej
ix aj yedß cßapac chaleca. 20 Ix bßoji
chabßxo argolla nabßa oro, ix och dßa
såitac cßapac tzßecß dßa sjolom sjeåjabß
cßapac chaleca, tzßemcßoch dßa
yichaå. Junåej ix can yedß bßaj tzßem-
cßoch stzßisul yedß dßa yibßaåqßueta
bßaj tzßecß stzecßul cßapac chaleca chiß.
21 Ix lajvi chiß, junxoåej ix ajem
qßuen argolla ayoch dßa cßapac yedß
qßuen ayoch dßa cßapac smacul såiß
scßol chiß. Ix tzecßchaj syam sbßa qßuen
dßa lana chßal qßuicßmutzßinac, yic
vachß a cßapac smacul såiß scßol chiß
scan dßa yibßaåqßue jun tzecßul ayoch
dßa cßapac chaleca chiß, yic vachß max
yactej sbßa cßapac. Ix bßo icha ix aj
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yalan Jehová dßa viåaj Moisés. 22 A
jun cßapac pichul jucan ayoch dßa yol
cßapac chaleca chiß, ix jalchaj bßo
cßapac yedß chßal qßuicßmutzßinac.
23 Ix can yolanil sjaj cßapac dßa
snaåal, ix och stzßulil stiß dßa sjaj chiß
yic max åicßchaji. 24 Ix och yelvanubß
cßapac dßa stitac dßa yoctac, icha
yechel sat teß granado, ix bßoji yedß
lana chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac, chacchac yedß pax lino
chßal bßaybßil. 25 Ix bßochajpax
yunetac campana, nabßa oro ix aji. Ix
och dßa scal yechel sat teß granado
ayoch dßa yoctac cßapac pichul chiß,
26 syalelcßochi, jun yechel sat teß
granado chiß, jun yuneß campana, dßa
stzolal ix ajochi, icha ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés. Aton cßapac
pichul jucan chiß scßan viåaj Aarón
ayic tzßoch viå dßa yopisio. 27 A
cßapac spichul viåaj Aarón yelxo val
te jucan cßapac yedß cßapac yic ebß
yuninal viå, nabßa lino chßal jalbßil
yuj junoc jalum cßapac, a ix och dßay.
28 Aåejaß ix bßojipax cßapac cßox
sbßacßchaji yedß pax juntzaåxo scßoxal
yedß cßapac yolvex. Lino chßal bßaybßil
ix och dßa juntzaå chiß smasanil.
29 Aåejaß dßa jun tzecßul, lino chßal
bßaybßil ix och dßay, ix bßojioch yel-
vanubß yuj junoc jelan sbßoani. Dßa aå
lana chßal qßuicßmutzßinac, yax-
maquinac yedß chacchac ix bßojioch
yelvanubß chiß, icha val ix aj yalan
Jehová dßa viåaj Moisés.

30 Ix sbßoanpax jun yelvanubß
nabßa oro ebß, schßoxnabßil yopisio dßa
sat sacerdoteal, ix och juntzaå lolonel
tic dßay icha sello: Yicåej Jehová yaji,
xchi. 31 Ix lajvi chiß, ix och jun lana
chßal qßuicßmutzßinac dßay, yic syal
stzecßjioch jun yelvanubß chiß dßa
snaåal sat cßapac cßox sbßacßchajochi,

icha val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés.

Ix lajvi sbßoel scajnubß Dios

(Ex 35.10p p p p p-19)

32 Icha chiß ix aj sbßochajqßue scaj-
nubß Dios bßaj schßox sbßa. Icha val ix
aj yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß,
icha val chiß ix aj sbßoan ebß israel
chiß. 33 Masanil syamcßabßil scajnubß
Dios ix yicßcot ebß dßa viåaj Moisés
chiß, aton tic: Syamnubßal, smarcoal,
sreglail, yoyal yedß pax sbßachlabßil
yich. 34 Cßapac cßapac tzßoch dßa
yibßaå, nocß tzßumal calnel ucßnac dßa
chacchac, nocß tzßuum te labßabßi yedß
pax jun cßapac cortina tzßoch
smaculoc teß scaxail trato. 35 Ix
yicßanpaxcot teß caxa chiß ebß yedß teß
regla tzßoch sbßachlabßiloc yedß
smacul bßaj tzßacßji tup mul, 36 teß
mexa yedß syamcßabßil yedß ixim pan
tzßoch dßa yichaå Jehová. 37 Ix
yicßanpaxcot jun sbßachnubß candil
nabßa oro ebß yedß pax candil ayoch
dßa yibßaå dßa stzolal yedß masanil
syamcßabßil yedß aceite yic tzßoch
scßacßal candil chiß. 38 Ix yicßanpaxcot
jun altar nabßa oro ebß yedß pax aceite
scßanchaji ayic sicßchajel junoc mach,
ma junoc tas tzßochcan yicoc Dios
yedß incienso sucßuqßui sjabß, jun
cßapac cortina yic smacul stiß mantia-
do, 39 jun altar bronce yedß smallail
to bronce paxi, sreglail tzßoch sbßach-
labßiloc, syamcßabßil, jun palangana
yedß pax sbßachnubß yich. 40 Ix
yicßanpaxcot cßapac cortina ebß, aton
cßapac tzßoch dßa spatictac amacß yedß
yoyal yedß pax sbßachnubß yich,
cßapac cortina tzßoch dßa stiß amacß
yedß pax schßaåal, yestacail dßa
spatictac amacß chiß yedß masanil
yamcßabß scßanchaj dßa scajnubß
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Jehová bßaj schßox sbßa. 41 Ix yicßan-
paxcot cßapac pichul ebß, aton cßapac
scßan ebß sacerdote dßa yopisio dßa yol
scajnubß Dios, aton pichul yic yopisio
viåaj sacerdote Aarón yedß spichul
ebß yuninal viå syacßoch dßa yopisio
chiß. 42 Masanil ix sbßo ebß israel icha
val ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés. 43 Ayic ix yilan viåaj Moisés
chiß to icha chiß ix aj sbßoel yuj ebß, ix
yalan vachß lolonel viå dßa yibßaå ebß.,3940

A tas ix aj sbßoqßue scajnubß Dios

40 1 Ix lolon Jehová dßa viåaj
Moisés, ix yalan dßa viå icha

tic:
2 Dßa bßabßel cßual yic bßabßel uj,

ataß sbßoqßue in cajnubß bßaj tzin chßox
in bßa. 3 Slajvi chiß, tzßacßchajoch teß
scaxail trato dßa yool chiß, tzßacß-
chajoch cßapac cortina smaculoc.
4 Tzßacßchajpaxoch teß mexa yedß tas
tzßem dßa yibßaå yedß sbßachnubß can-
dil, tzßochpax scßacßal candil chiß. 5 A
dßa yichaå scaxail trato tzßoch altar
oro bßaj stzßa incienso, slocbßajqßue
cßapac cortina dßa stiß mantiado chiß.
6 Sbßochajpaxem jun altar bßaj stzßa
silabß dßa yichaåelta stiß mantiado
chiß. 7 Tzßacßchajem jun nivan palan-
gana dßa scal mantiado yedß altar,
tzßacßji bßudßjoc yedß a aß. 8 Slajvi chiß,
sbßochajoch cßapac cortina smaculoc
spatictac yamaqßuil, axo cßapac tzßoch
dßa stiß yamaqßuil chiß sqßuepax locan
cßapac.

9 Tzicßancot aceite scßanchaji a
sicßchajel junoc mach, ma junoc tas.
Tza secanem dßa yibßaå in cajnubß
yedß dßa masanil tastac ayoch dßa
yool. Icha chiß tzßaj yochcan masanil
syamcßabßil dßa yopisio, yic vachß
vicxo tzßajcani. 10 Tza secanpaxem
aceite chiß dßa yibßaå altar bßaj stzßa

silabß yedß masanil syamcßabßil. Icha
chiß tzßaj yochcan dßa yopisio, yuj chiß
a jun altar chiß vicxo tzßajcani. 11 Tza
secanpaxem aceite chiß dßa yibßaå jun
nivan palangana yedß sbßachnubßal
yich yic vachß vicxo tzßajcani.

12 Slajvi chiß, tzicßanbßat viåaj
Aarón yedß ebß yuninal dßa stiß man-
tiado chiß, tza checan sbßic sbßa ebß
taß. 13 Slajvi chiß, tzacßanoch spichul
viåaj Aarón chiß yic yopisio.
Tzacßanoch aceite dßa viå yic tzßoch-
can yopisio viå dßa sacerdoteal
dßayin. 14 Sjapax ebß yuninal viå chiß
dßa a tzßey, tzacßanoch spichul ebß.
15 Tzacßanpaxoch aceite dßa ebß icha
tzutej viåaj Aarón chiß, yic vachß
tzßochcan ebß sacerdoteal dßayin.
Tzßacßjioch aceite chiß dßa ebß yic scan
jun opisio chiß dßa yol scßabß ebß, ol
bßeyåejbßat dßa yiåtilal ebß dßa
masanil tiempo, xchi Jehová.

16 Icha ix aj yalan Jehová, icha val
chiß ix aj sbßoan viåaj Moisés chiß.

17 Ayic ix schaanel yich yic
schabßil abßil yelta ebß dßa Egipto, dßa
val sbßabßel cßual yic bßabßel uj ix
bßojiqßue scajnubß Dios. 18 Ix yalan
viåaj Moisés chiß to tzßacßjiem qßuen
sbßachnubßal yich, ix acßjiem teß
marco dßa yibßaå qßueen, ix acß-
jipaxoch sreglail, ix icßjiqßue vaan teß
oy dßa yibßaå sbßachnubßal ayxoem
chiß. 19 Ix acßjibßat jeåan cßapac man-
tiado dßa yibßaå scajnubß Dios chiß, ix
acßjibßat juntzaåxo dßa yibßaå mantia-
do icha ix aj yalan Jehová dßa viåaj
Moisés chiß.

20 Ix lajvi chi, ix yacßanem chabß
pachaå qßuen qßueen viåaj Moisés
chiß dßa yol scaxail trato, aton qßuen
bßaj tzßibßabßiloch lajuåeß checnabßil.
Ix yacßanoch teß sbßachlabßil teß caxa
chiß viå, ix yacßanpaxem smacul teß
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viå, aton bßaj tzßacßji tup mul. 21 Ix
lajvi chiß, ix icßjibßat teß dßa yol scaj-
nubß Dios, ix acßjioch cßapac cortina
dßa snaåal yol scajnubß chiß, yic
tzßoch smaculoc teß caxa chiß, icha ix
aj yalan Jehová dßa viå. 22 Ix acß-
jipaxoch teß mexa dßa co vachß dßa
yol mantiado bßaj schßox sbßa Dios.
23 Vachß ix aj yacßjiem ixim pan dßa
sat teß mexa dßa yichaå Jehová, icha
ix aj yalan dßa viåaj Moisés chiß.

24 Ix acßjipaxoch qßuen sbßachnubß
candil dßa co qßuexaå dßa yichaå
mexa dßa yol mantiado bßaj schßox
sbßa Dios. 25 Ix acßjioch scßacßal can-
dil dßa yichaå Jehová, icha ix aj yalan
dßa viåaj Moisés chiß. 26 Ix acß-
jipaxoch altar oro dßa yichaåelta
cßapac cortina chiß. 27 Ix såusantzßa
incienso viåaj Moisés chiß dßa yibßaå
altar chiß, icha ix aj yalan Jehová.

28 Ix lajvi chiß, ix acßchajoch
cßapac cortina smaculoc bßaj tzßoch
ebß sacerdote dßa yol cajnubß chiß.
29 Ix acßchajem altar bßaj såusjitzßa
silabß dßa yichaåelta stiß mantiado
bßaj schßox sbßa Jehová. Ix lajvi chiß ix
såusantzßa nocß silabß viåaj Moisés
chiß yedß ixim harina icha ix aj yalan
Jehová.

30 Ix acßjioch qßuen nivan palan-
gana dßa scal mantiado yedß altar. Ix
acßji bßudßjoc qßuen dßa a aß yic sbßic
scßabß ebß yedß yoc. 31 A dßa a aß chiß
ix sbßic scßabß viåaj Moisés chiß yedß

yoc. Aåejaß pax viåaj Aarón yedß ebß
yuninal sbßic scßabß ebß yedß yoc,
32 ayic tzßoch ebß dßa yol mantiado.
Sbßicpax scßabß ebß yedß yoc chiß ayic
tzßoch ebß dßa altar, icha val ix aj
yalan Jehová dßa viåaj Moisés chiß.

33 Dßa slajvubßalxo ix bßochajoch
yamaqßuil spatic yichaå scajnubß Dios
yedß altar. Ix lajvi chiß ix acßchajoch
cßapac cßapac smaculoc dßa stiß amacß
chiß. Icha val chiß ix aj sbßocanel
masanil tas ix alchaj dßa viåaj Moisés
chiß yuj Jehová.

Ix och stziquiquial Jehová

dßa yibßaå scajnubß

(Nm 9.15p p p p p-23)

34 Ayic ix lajvi sbßoel smasanil, ix
emul asun dßa yibßaå mantiado bßaj
schßox sbßa Jehová, ix em stziquiquial
dßa yibßaå scajnubß chiß yedß dßa yool.
35 Yuj chiß maj yal-laj yoch viåaj
Moisés dßa yool chiß, yujto ayecß jun
asun chiß dßa yibßaå, macbßil yool chiß
yuj stziquiquial Jehová. 36 Ayic sqßue
vaan asun chiß dßa yibßaå scajnubß
Jehová chiß syicßanqßue vaan smantia-
do ebß israel, sbßeybßat ebß. 37 Tato
max qßue vaan asun chiß jun, max yicß-
qßuelaj vaan scampamento ebß, ato
sqßue vaan ichato chiß sbßat ebß. 38 Yal-
åej bßajtil ayecß ebß israel dßa yol bße,
syil val jun asun chiß ebß dßa yibßaå
scajnubß Jehová dßa cßualil, axo dßacß-
valil ayoch scßacßal asun chiß syil ebß.
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